
  
    
      
    
  


 

 

 

 Tevreden kijkt Jillian Kemp de versierde blokhut rond; haar inspanningen zijn niet voor niets geweest. Het eerste kerstfeest samen met Harrison, haar toekomstige verloofde, zal perfect worden. Helaas loopt alles heel anders dan ze het zich had voorgesteld. Door een zware sneeuwstorm komt Harrison niet opdagen. Tot overmaat van ramp blijkt de hut door een misverstand aan nog iemand te zijn verhuurd. In eerste instantie ziet ze het absoluut niet zitten de dagen met de uiterst aantrekkelijke Matt Carson door te brengen. Omdat hij van geen wijken wil weten, besluit ze zich uiteindelijk bij de situatie neer te leggen. Na verloop van tijd kan ze niet meer om de waarheid heen; de kans dat ze met Harrison net zo’n romantische kerst zou hebben gehad, is uiterst gering...
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 ‘De verkeerspolitie in Kansas meldt dat er als gevolg van sneeuwstormen een zeer slecht zicht is ontstaan. Als gevolg daarvan wordt nog een autoweg gesloten, namelijk het deel van autoweg nr. 70, gelegen tussen Lawrence en Salina...’

 Jillian Kemp sloeg haar pocketboek met een klap dicht en zette abrupt de radio af. Dat eentonige weerbericht! Binnen een uur nu al drie autowegen dicht in het noordelijke deel van Midden-Kansas. Zou ze deze negorij voor gezien houden? De blokhut verlaten nu het nog kon.

 Ze voelde zich toch wel een beetje ongerust toen ze op het raam toe liep. De donkere avondlucht ging schuil achter een indrukwekkend sneeuwgordijn. Sneeuwde het nog steeds, of joeg de wind de vlokken voor zich uit? Het was moeilijk te zien. Van haar auto ook al geen spoor, al had ze hem op nog geen veertig meter afstand geparkeerd. Toen ze echter een uurtje geleden poolshoogte nam, had ze hem ook al niet kunnen ontdekken.

 Ze keek nog even om zich heen. Jammer als ze die geleende schuilplaats moest verlaten. Ze was de hele dag druk bezig geweest het interieur sfeervol te versieren. Toch maar blijven? Nee, dat vooruitzicht trok haar ook niet bijster aan.

 Elk plekje, elk hoekje van de blokhut stond in het teken van Kerstmis. Ze wist zeker dat Harrison, als hij de blokhut zou weten te bereiken, behoorlijk onder de indruk zou zijn. De eerste Kerstmis die ze samen zouden doorbrengen moest een grandioos succes worden, zo had ze zich voorgenomen. Daarom was ze zelf een dag eerder afgereisd om de lege blokhut schoon te maken en te versieren. Hij had hier, rechtstreeks komend van zijn werk, deze middag al moeten arriveren. Waar bleef hij toch? Hij had er al uren moeten zijn! De sneeuwstorm, die heel het westelijke deel van Midden-Kansas in zijn ijzige greep had, leek er met grote stelligheid op te wijzen dat ze de kerstdagen per slot van rekening in haar eentje zou moeten doorbrengen.

 Ze beet zich op de lip. In feite was de enige reden dat ze had toegestemd in dit voortijdige huwelijksreisje dat ze er als een berg tegenop had gezien de feestdagen alleen, zonder haar grootmoeder, door te brengen.

 De lichtjes begonnen te flikkeren en gingen vervolgens uit. ‘O, grootmoeder, ook dat nog,’ kreunde ze. Haar grootmoeder had haar op strenge toon voorgehouden dat het huwelijk een zaak was waaraan man en vrouw bepaalde rechten ontleenden. Mensen die zonder een boterbriefje samen in bed kropen deugden in haar ogen niet. De schuldgevoelens waarmee Jillian dientengevolge kampte, zetten min of meer een domper op haar plannenmakerij. ‘Als het licht nu ook nog uitvalt...’

 Hoorde ze het goed? Werd er zachtjes aan de deur gerammeld? Ja, ze hoorde het goed. Gelukkig! Iemand vloekte binnensmonds. De hemel zij dank! Hij was er! Ze vloog op de deur toe, terwijl ze als terloops even haar blik op de zoldering richtte. ‘Ga alsjeblieft ergens anders de beschermengel uithangen, grootmoeder,’ mompelde ze. Toen deed ze de deur open. Een ijskoude windvlaag blies haar in het gezicht toen een degelijk ingepakte gestalte in een wervelwind van sneeuwvlokken de hut binnenstapte. Hij duwde de deur dicht en sloot de wind buiten. Een seconde later sloot hij haar in zijn armen.

 Huiverend nam ze zijn gezicht tussen haar handen. ‘Wat ben je koud,’ fluisterde ze, in de hoop dat de warmte van haar handen zijn oren zou ontdooien. Het regende ijskristallen op haar vingers toen hij haar van zich afduwde. Ze glimlachte, allerminst verbaasd dat Harrison zo terughoudend op haar enthousiasme reageerde. Tot nu toe had juist zij hem altijd op een afstand gehouden. Wel had ze ingestemd met zijn voorstel dat ze zich deze Kerstmis zouden verloven. Wilde ze de verhouding voortzetten, dan zou ze nu moeten beginnen met wat hartelijker te reageren, anders kon ze beter een punt achter de relatie zetten. Ze lachte een beetje zenuwachtig toen ze haar vingers in zijn nek ineenvouwde.

 Zijn handen - hij had zijn handschoenen nog aan - gleden voorzichtig over haar armen omhoog en duwden haar dan zachtjes weg. Ze drukte haar lichaam tegen het zijne en duwde haar lippen tegen zijn mond, die ijskoud was. Dat hij nog steeds niet reageerde, verbaasde haar toch enigszins.

 Uitnodigend gingen Jillians lippen uiteen. Natuurlijk, daar verlangde hij al zolang naar. Ditmaal zou ze zich niet onbetuigd laten! Hij ontspande zich en begon haar te kussen en nogmaals, tot die niet meer aflatende vloed van kussen een fysiek verlangen in haar wekte, intenser dan ze ooit had ervaren. Haar adem vermengde zich met de zijne toen ze een zucht van welbehagen slaakte. Toen ze bijna geen adem meer over had en de kracht waarmee ze hem omhelsde wat afnam, lichtte hij zijn hoofd op.

 In zijn borst, nog steeds vlak bij de hare, hoorde ze gegrom - een onderaards geluid, dat vervolgens veranderde in zacht gelach. Jillian verstijfde van top tot teen.

 ‘Het kerstmannetje is hier al geweest, begrijp ik,’ zei een haar onbekende stem. ‘Ben jij mijn cadeautje? Of heeft hij een van zijn feeën achtergelaten?’

 Jillian kreeg^kippevel en haar hart bonkte tegen haar ribben. Ze probeerde uit alle macht een stap achteruit te doen, maar haar benen lieten het af weten. De wind loeide om de blokhut heen en Jillian dacht onwillekeurig terug aan de rit over de doodstille, verlaten weg die ze achter de rug had. Alle blokhutten die ze onderweg was gepasseerd waren gesloten vanwege het winterseizoen.

 Als ze ging schreeuwen zou geen mens haar horen.

 Opeens wist ze weer waarom ze de geïsoleerde ligging van deze blokhut zo op prijs had gesteld. Harrison!

 ‘Ik verwacht iemand. Ik dacht...’ Het was zonneklaar wat ze had gedacht, maar waarom had ze niet opgemerkt dat deze man Harrison niet was? Ik moet op mijn tenen staan als Harrison me kust, verweet ze zichzelf. Deze man had bovendien bredere schouders. ‘Wil je me alsjeblieft loslaten?’

 ‘Je bedoelt het zeker andersom.’ Er klonk een vleugje spot in zijn hese stem. Snel liet Jillian haar armen zakken. Hij sloeg opnieuw zijn armen om haar heen en trok haar nog even tegen zijn borst. ‘Je bent wel heerlijk warm.’ Zijn woorden drongen door haar warrige haardos heen en bezorgden haar koude rillingen. Een seconde later liet hij haar weer los. Ze voelde zich opeens zo alleen. Ijskoud had ze het plotseling.

 ‘Wat is er aan de hand met het licht?’ Hij trok met een ruk zijn handschoenen uit en ontdeed zich van zijn jas. ‘Wilde je je vriend in het donker verwelkomen?’

 ‘De elektriciteit is uitgevallen.’ Ze keek hem nijdig aan. Waarom antwoordde ze hem eigenlijk? Waarschijnlijk was hij ergens in de buurt gestrand en op zoek naar hulp.

 ‘Ben je de weg kwijtgeraakt?’

 Hij antwoordde niet. In plaats daarvan vroeg hij: ‘Waarom heb je geen vuur aangelegd?’

 ‘Dat heb ik geprobeerd, maar het gaat aldoor uit.’ Waarom kreeg ze geen rechtstreeks antwoord als hij werkelijk was gestrand? Het lichtje van zijn aansteker flitste op in het donker. Een tikkeltje achterdochtig keek ze toe toen hij naar de schouw liep. Hij liet zijn blik over de haaks op elkaar geplaatste houtblokken glijden en legde er vervolgens een paar schuin.

 ‘Wat doe je nou?’ riep ze. Hij deed net of hij hier thuishoorde. Besefte hij niet dat hij een onwelkome gast was? ‘Je kunt hier niet zo maar binnenlopen en het heft in handen nemen,’ protesteerde ze. Desondanks constateerde ze tot haar voldoening dat de gele gloed stabiel bleef en zich gestaag uitbreidde. Het vertrek was nu althans zwakjes verlicht.

 Zijn steile haar, dat tot halverwege zijn oren reikte, ving de gloed van het licht op en glansde opvallend. Tegen de wand achter hem tekende zijn profiel zich scherp af. De ijskristallen die nog aan zijn keurig geknipte snor kleefden leken zijn gezicht te doen glinsteren.

 ‘Wie ben jij?’ wilde ze weten. Haar achterdocht werd versterkt door zijn stilzwijgen. Ze zag dat hij een hand naar voren strekte, in de richting van de vlammen. Intussen bleef hij peinzend in het vuur turen.

 Ik heb met een gek te doen, dacht Jillian vol angst. Snel ging ze achter de grote sofa staan, die de kamer als het ware scheidde van de deur. ‘Heb je panne?’

 Hij draaide zich om. Eindelijk scheen het tot hem door te dringen dat er nóg iemand in de kamer was. ‘Dat is niet het juiste woord,’ zei hij. Nadere uitleg achtte hij kennelijk overbodig.

 Ze tastte even naar de schemerlamp die naast de sofa stond. Zou dit? te zwaar zijn om als wapen te gebruiken? Opeens bedacht ze dat hij wellicht een ongeluk had gehad. ‘Heb je hulp nodig? Wil je opbellen? In de slaapkamer staat de telefoon.’ Inwendig kreunde ze van ellende. Als het eens een ontsnapte crimineel was kon ze de hoop, nog te worden gered, wel opgeven. Wie weet was hij al op zoek naar een slagersmes...

 Zijn mondhoeken trokken omhoog, alsof hij haar gedachten kon lezen. ‘Voorlopig staat mijn auto veilig en wel in een greppel. Maar toch bedankt.’ Zijn glimlach deed haar denken aan die van Piet de Boef uit een stripverhaal, op het moment dat deze een onschuldige maagd vastbindt aan de treinrails.

 Ze had beslist te doen met een gek, die uit een inrichting was ontsnapt. ‘Je kunt hier echt niet blijven!’ beet ze hem toe.

 ik kan momenteel nergens heen.’ Hij wierp zijn donkerblauwe gewatteerde jasje over de leuning van de sofa en liep op haar toe.

 Jillian deinsde achteruit. Ze liep naar het uiterste puntje van de sofa toe, van haar ene voet op de andere hippend.

 ‘Je begint me zenuwachtig te maken,’ reageerde hij.

 Terwijl haar blik zoekend de halfduistere kamer rondgleed in de hoop een effectief verdedigingsmiddel te vinden, ontging het haar dat hij een uitval in haar richting deed. Op het laatste moment werd ze zijn uitgestrekte arm gewaar. Ze dook weg, maar stootte haar scheenbeen tegen de lage tafel. Ze schreeuwde het uit toen hij op hetzelfde moment haar pols beetgreep. Aanvankelijk ging dat nogal zachtzinnig, maar zodra ze probeerde zich los te rukken werd zijn greep veel klemmender. Er sprongen tranen in haar ogen, tranen van pijn en van angst.

 ‘Bedaar alsjeblieft.’ Zijn stem had zowaar iets geruststellends. Hij draaide haar om, zodat de gloed van het vuur haar gezicht verlichtte, en schudde vervolgens waarschuwend zijn hoofd. Hij had kennelijk bemerkt dat ze bezig was de afstand te schatten tussen haar hand en de zware marmeren asbak op de lage tafel. ‘Je maakt jezelf bang, weet je dat? Heb ik ook maar iets gedaan waaruit je kunt afleiden dat ik je kwaad wil doen?’

 Alleen die kus - maar daar was zij verantwoordelijk voor geweest, herinnerde ze zich. Ze knipperde even met de oogleden en haalde diep adem. Zijn handen rustten nog altijd op haar schouders; het leek een bijna teder gebaar.

 ‘Zo is het beter,’ vervolgde hij, toen ze zich ontspande. Hij gaf haar armen een geruststellend drukje. ‘Ik weet van jou niets meer af dan jij van mij, en ik heb heel wat meer reden dan jij om argwaan te koesteren.’

 Ze wilde al protesteren, maar hij legde een wijsvinger op haar lippen. ‘Later.’ Even knikkend in de richting van de kerstboom, die als een schildwacht in een donkere hoek stond, zei hij: ‘Ik begrijp dat je hier al een tijdje bent. Heb je hier misschien een paar kaarsen aangetroffen? Volgens mij zal het nog wel even duren voor het licht weer brandt. We moeten eerst zorgen voor wat licht, dan kunnen we praten.’ Hij liet haar eindelijk los.

 Dat was althans een logische opmerking. Als ze hem zou kunnen zien, zou dat de situatie beslist vergemakkelijken. ‘Ik heb in een van de keukenkastjes een olielamp zien staan.’

 ‘Wijs me even waar...’ Hij trok haar mee, de keuken in.

 ‘O, hemel!’ Jillian holde op het aanrecht toe, waar een pannetje met bisschopswijn nog steeds op de primus stond, in afwachting van Harrisons komst. ‘Ik hoop dat de wijn niet is gaan koken.’ Ze draaide de primus uit. Al was het nog zo’n onbelangrijk gebaar, het gaf haar toch het gevoel dat ze de situatie weer meester was. Ze was er heus tegen opgewassen: tegen kokende wijn, tegen uitgevallen elektriciteit, tegen een sneeuwstorm en tegen het vooruitzicht de avond voor Kerstmis te moeten doorbrengen met een vreemde kerel, die misschien... Nee! Ze moest niet opnieuw bang worden. In elk geval was ze nu niet meer alleen, en daar was ook iets voor te zeggen.

 ‘De lamp Staat in dat kastje, boven de ijskast. Als jij hem even pakt, dan ga ik intussen op zoek naar kaarsen.’ Ze trok een la open en tastte vervolgens in een tweede la.

 ‘Ben je misschien ook nog een kannetje olie tegengekomen?’ Zijn stem klonk zo dicht bij haar oor dat ze geschrokken achteruitsprong. Ze stootte daarbij haar pols en slaakte een verwensing. Ze hoorde hem hartelijk lachen.

 ‘Waarom geef ik je dit eigenlijk?’ Geërgerd wreef ze over haar pols, waarna ze hem de zaklantaarn in de hand drukte die ze in een van de laden had gevonden.

 Hij knipte de lantaarn aan en richtte deze prompt op haar gezicht. ‘Prima batterij zit erin!’

 Ze duwde zijn arm weg en kneep haar ogen half toe.

 ‘Neem me niet kwalijk,’ mompelde hij. Hij liet het schijnsel van het licht van de zaklantaarn in het open keukenkastje glijden. Ze stonden nu vlak naast elkaar, half over het aanrecht gebogen.

 Zijn gezicht leek wel van goud, zijn goudkleurige haar, goudkleurige ogen - de ogen van een tijger - een goudkleurige huid. Waarom had ze dat kriebelige snorretje niet opgemerkt toen hij haar kuste?

 ‘Je lijkt zelf wel een kerstcadeautje,’ zei hij, zijn blik richtend op de rode strik die ze om het boordje van haar witte trui had gedrapeerd. ‘Hoe heet je?’

 ‘Doet dat er wat toe?’ Het klonk nogal agressief.

 Hij haalde de schouders op. ‘Volgens mij zou het wel aardig zijn als we elkaars naam kenden, want waarschijnlijk zullen we deze blokhut de eerstvolgende dagen moeten delen.’

 ‘Hoor eens eventjes, je kunt hier niet zo maar binnenlopen en aankondigen dat je hier blijft! Niet dat ik van plan ben je de deur uit te gooien, want dan zou je dood vriezen. Maar...’ Ze hoorde zelf dat het bespottelijk klonk. Het leek wel of hij een binnenpretje had. Uitgesproken lang was hij niet, maar toch wel zo’n twaalf centimeter langer dan zijzelf. En lef had hij zeer zeker. Ze kon zich best voorstellen dat hij haar buiten de deur zou kunnen zetten.

 ‘Mijn naam is Matt Carson,’ hoorde ze hem zeggen. Zijn gezicht werd gedeeltelijk verborgen door de deur van het rommelkamertje. Hij duwde deze met zijn voet dicht en zette een fles petroleum op het aanrecht.

 ‘Je laat mij maar praten, hè? Blijft dat zo?’ vroeg ze bits.

 ‘Waarom neem je niet een paar kaarsen mee naar de zitkamer? Dan kun je ze aansteken.’

 Weer negeerde hij haar woorden. Het liefst had ze hem door elkaar gerammeld.

 ‘Ik zou best een glaasje warme wijn lusten.’

 ‘Maar...’

 ‘Of is dat te veel gevraagd?’ Hij haalde een hand door zijn haar, dat nog vochtig was en daardoor een warrige indruk maakte. ‘Ik ga nergens heen, en volgens mij jij evenmin. We hebben in elk geval minstens twee dagen de tijd om elkaar te vertellen hoe we over elkaar denken. Zullen we die kwestie dus nog even opschorten? Straks kunnen we elkaar in elk geval beter zien.’ Zijn stem klonk nu wat vriendelijker, bijna vertederend zelfs. ‘Laten we eerst afwerken wat we moeten doen. Daarna zal ik al je vragen beantwoorden. Goed?’

 Ze moest toegeven dat hij er uitgeput uitzag. Misschien dat ze daarom opeens een vleugje sympathie voor hem voelde. Zuchtend greep ze de spulletjes bijeen die ze uit de lade had opgediept. ‘Heb jij een lucifer?’

 Hij tastte in de zak van zijn spijkerbroek en haalde er een aansteker uit, die hij haar toewierp. Daarna goot hij voorzichtig petroleum in de lamp.

 ‘Waarschijnlijk is het langzamerhand niet meer te drinken.’ Jillian zette twee kroezen met wijn op de tafel en zakte daarna in een stoel bij het vuur neer. Dank zij het kaarslicht was het vertrek nu althans behoorlijk verlicht. De kerstversierselen glansden, de lichtjes in de boom schitterden: de kerstboom was inderdaad het lichtpunt bij uitstek in de kamer.

 Griezelig duidelijk, alsof haar grootmoeder op dit moment tegenover haar stond, hoorde ze het oude dametje haar gebruikelijke commentaar ten beste geven: ‘Kerstmis was gezelliger vóór er elektrische verlichting was.’

 Jillian had altijd het vermoeden gehad dat dergelijke uitspraken meer van doen hadden met hun meestal nogal armelijk uitziende kerstboom dan met de elektriciteit. Toch moest ze toegeven dat de hulsttakken waarmee de schoorsteenmantel was gedrapeerd er bijzonder fleurig uitzagen. De twee rode kerstkousen die daar hingen wierpen een grillige schaduw op de houten vloer. Het was net of ze zelf een figuur op een levensgrote kerstkaart was. De bruine sofa zag er in plaats van vaal opeens uitnodigend uit, het ratjetoe van stoelen had iets intiems... Alleen deelde ze dit alles met een wildvreemde man!

 ‘Ik weet zeker dat jij dit hebt bekokstoofd, grootmoeder,’ mompelde ze. Hoorde ze het oude dametje niet zachtjes lachen? Voor het eerst in die vier maanden na de dood van haar grootmoeder voelde Jillian geen verdriet, enkel een vleugje ergernis. Waar bemoeide het oude mensje zich ook mee! En wat heb je met Harrison gedaan, had ze willen vragen.

 Ze hield haar horloge in het licht van een kaars.

 ‘Het is nog geen middernacht.’ Matts stem maakte haar aan het schrikken.

 Bespioneer me toch niet steeds, dacht ze. ‘Bedankt,’ zei ze hardop.

 ‘Tot je dienst.’ Matt zette de olielamp voorzichtig tussen het groen op de schoorsteenmantel en liet zich vervolgens in de andere, brede fauteuil zakken.

 ‘Lekker,’ zei hij, nadat hij een slokje wijn had genomen en nog wat verder in de stoel onderuitzakte.

 Jillians geduld was ten einde. ‘Hoor eens even, Mr. Hoe-je-ook-mag-heten...’

 ‘Matt.’

 ‘Ik heb alle geduld met je gehad en ik heb me gastvrij betoond. En buiten is het afschuwelijk guur. Bovendien is dit de avond voor Kerstmis, dat is waar. Maar toch: vind je zelf ook niet dat je me enige uitleg verschuldigd bent? Misschien kunnen we iemand vinden die je helpt je auto uit de greppel te trekken, zodat je je reis kunt vervolgen.’ Ze begon opzettelijk wat langzamer te praten, want haar stem klonk wat al te schril, vond ze zelf. ‘Tot dusver heb ik je alle medewerking verleend, omdat ik dacht dat je de weg kwijt was of zo, maar eigenlijk behoorde ik doodsbang te zijn.’

 ‘Ben je dat werkelijk?’

 ‘Nu niet meer, maar daar gaat het niet om.’ Ze keek hem woedend aan.

 Hij boog zich wat naar voren, liet zijn ellebogen op zijn knieën rusten en keek haar recht in het gezicht. Nam hij haar maar niet zo doordringend op. Zijn warme blik had iets hypnotisch.

 Snel richtte ze haar ogen weer op haar wijn. Als ze hem niet aankeek, kon hij haar aandacht in elk geval niet afleiden. ‘Je bent hier komen binnenzeilen alsof dit jóuw blokhut is, wat in strijd is met de waarheid. Uit je manier van doen begrijp ik dat je hier wilt blijven - en dat gaat echt niet. Je hebt zelfs laten doorschemeren dat ik hier min of meer bescherming nodig zou hebben. Nou, ik heb deze blokhut geleend van een vriendin en ik weet zeker dat ze er bezwaar tegen zou hebben dat ik hem deel met iemand die zo maar komt binnenvallen.’

 Hij glimlachte.

 ‘Word alsjeblieft ook eens ernstig!’ riep ze woedend uit.

 De uiteinden van zijn snor trilden even toen hij één wenkbrauw optrok en zijn grijns verving door een quasi ernstige gelaatsuitdrukking.

 Die reactie maakte haar bijna wanhopig. Snel deed ze een schietgebedje; ze moest kalm zien te blijven. Ze kon maar beter dezelfde tactiek toepassen die ze gebruikte als ze met moeilijke cliënten van haar baas had te maken. ‘Misschien zou je me althans kunnen vertellen waar je naar toe was. Misschien zit er wel iemand ongerust op je te wachten. Word je niet ergens voor de kerst verwacht?’

 ‘Ik was op weg hierheen.’

 Ze had hem het liefst een klap in zijn gezicht gegeven.

 ‘Het licht, verderop, heeft me in de war gebracht. Ik weet namelijk zeker dat de blokhut van mijn vriend de laatste van dit rijtje is. Ik zag dat licht branden en nam dus aan dat er nog een blokhut was, verderop. Op weg erheen is mijn auto in die greppel terechtgekomen.’

 ‘Je moet de verkeerde weg hebben genomen,’ opperde ze op beminnelijke toon.

 Hij schudde het hoofd. ‘Zeer beslist niet. Vorige zomer heb ik hier gevist. Toen hebben we absoluut zeker in deze blokhut gelogeerd.’

 Van pure ontsteltenis sloeg Jillians stem bijna over. ‘Je hebt... hier... al eerder gelogeerd?’

 Hij knikte. ‘Volgens mij heb jij je intrek in de verkeerde blokhut genomen.’

 Sprakeloos leunde Jillian in haar stoel achterover.

 ‘Ach, maak je maar geen zorgen. Ik gooi je heus het huis niet uit.’ Hij keek om zich heen. ‘Zeker niet na alle moeite die je je hebt getroost.’ Ditmaal was de spotlust in zijn ogen onmiskenbaar. ‘Hoewel ik niets liever wilde dan al dat routinegedoe van de kerst ontvluchten en enige tijd in mijn eentje doorbrengen, moet ik zeggen dat ik het hier toch wel knus vind.’
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 Raak niet in paniek! Raak vooral niet in paniek! Jillian was min of meer achter adem. Geen wonder dat Harrison niet was gekomen. Waarschijnlijk was hij naar een andere blokhut gegaan, op kilometers afstand van deze. Waarschijnlijk stond hij nu voor die andere hut, dodelijk ongerust, gestrand in de sneeuwstorm en zonder sleutel om binnen te kunnen. Hij zou doodvriezen!

 Had ze werkelijk de verkeerde weg genomen? Jillian fronste de wenkbrauwen. Karen had haar toch heel precies geïnstrueerd? Jillian had al haar instructies naar de letter uitgevoerd.

 ‘Maar mijn sleutel paste op deze deur!’ herinnerde ze zich opeens.

 ‘Misschien zat de hut niet op slot,’ opperde hij meelevend.

 Geïrriteerd schudde ze het hoofd. ‘Karen zei dat het de vierde hut was. Ik heb zorgvuldig geteld.’

 De man naast haar barstte in lachen uit, wat haar nog nijdiger maakte. Hij zag dat ze rood aanliep en dus probeerde hij zijn lachen te onderdrukken. Het diepe gegorgel van de bariton veranderde in een soort gesmoord lachen, dat Jillian tot razernij bracht. Driftig schoot ze overeind. Eindelijk had ze een geldig excuus voor iets dat ze al veel eerder had willen doen. Met alle kracht die ze had stompte ze hem met haar vuist in zijn rug, tussen zijn schouderbladen.

 Hij snakte naar adem, maar ze lichtte haar arm alweer op om de behandeling te herhalen.

 ‘Nee, laat dat,’ bracht hij er met moeite uit. Mij greep haar pols beet. ‘Ik verslikte me zoeven, geloof ik. Het is zo dadelijk weer over.’

 Ze sloeg hem gade terwijl hij moeite deed weer op adem te komen. In een opwelling bracht ze haar vuist opnieuw in de aanslag, maar zijn volgende vraag deed haar halverwege stoppen.

 ‘Heeft Karen Jim verteld dat zij jou de blokhut heeft geleend?’

 Zijn vraag verbijsterde haar. ‘Ken jij Jim en Karen dan?’

 Hij hoefde niet eens te knikken. Zijn blik sprak boekdelen.

 Opeens pasten de stukjes van de legpuzzel in elkaar. ‘Ik begrijp dat Jim de blokhut aan jóu heeft uitgeleend.’ Ze kruiste kreunend haar armen voor de borst en kroop nog wat dichter bij het vuur. ‘Wat een verwarring!’

 ‘Ik ben bereid de hut met je te delen, als jij er tenminste geen bezwaar tegen hebt.’

 Van terzijde nam ze hem op.

 ‘Het zou natuurlijk een ietwat pijnlijke situatie kunnen worden als je vriend hier arriveert, maar daarover hoeven we ons althans vanavond geen zorgen te maken.’

 ‘Waarom niet?’

 ‘We kunnen immers nergens anders heen. En daar je vriend nog steeds niet is aangekomen, zal dat wel niet meer gebeuren ook.’

 ‘O jawel, hij komt heus nog wel.’

 Matt deed er minutenlang het zwijgen toe. Zijn blik gleed bijna strelend over haar gestalte. Ze had het gevoel dat zijn ogen elk plekje dat ze bestudeerden schroeiden. Het kostte haar moeite normaal adem te blijven halen.

 ‘Ik twijfel er niet aan of hij zal het proberen.’ Hij sprak zo zacht dat ze zich naar hem over moest buigen om hem te kunnen verstaan. ‘Maar het zal hem niet lukken, tenzij hij in een tank komt aanzetten.’

 ‘Jou is het toch ook gelukt?’

 ‘Maar een moeite dat het me heeft gekost! Ondanks de voorwielaandrijving van mijn Blazer heb ik over de laatste dertig kilometer meer dan een uur gedaan.’

 Hij kwam overeind en duwde zijn handen in de zakken van zijn spijkerbroek. ‘Je hebt me nog steeds niet verteld hoe jij heet.’ Het klonk ongeduldig.

 ‘Jillian Kemp.’

 ‘Ik begrijp dat we voorlopig kamergenoten zijn, Jillian Kemp?’ Hij glimlachte even.

 ‘Althans tot jij andere maatregelen treft.’ Jillian had het liefst gezien dat hij onmiddellijk een afdoende regeling trof. De gedachte dat ze voortdurend door een onbekende man zou worden gadegeslagen, bezorgde haar koude rillingen. Ze had Harrison juist overreed naar dit afgelegen oord te komen om van pottenkijkers af te zijn.

 Zijn reactie op haar opmerking was een verre van bemoedigend gegrinnik. Hij zou toch zeker wel vertrekken zodra het weer verbeterde?

 De telefoon in de slaapkamer rinkelde. Gelukkig maar, anders was ze hem waarschijnlijk nog uren zo verslagen blijven aanstaren.

 ‘Het is niet voor mij,’ zei Matt. ‘Niemand weet waar ik uithang.’ Toen ze zich de donkere kamer binnenrepte en naar de telefoon tastte vroeg Jillian zich af voor wie hij zich schuilhield. Nog voor ze de hoorn van de haak had genomen was Karen al aan het praten.

 ‘O, Jilly, je raadt nooit wat er is gebeurd! Ik dacht: Laat ik je maar je zo snel mogelijk opbellen.’

 ‘Maak je geen zorgen, Karen. Hij is er al.’

 Karen slaakte een diepe zucht en barstte vervolgens in lachen uit. ‘Ik wed dat zich een heel interessante situatie zal ontwikkelen. Harrison zal wel de dood in hebben.’

 ‘Dat zou hij zeker hebben, alleen is hij nog steeds niet aangekomen,’ lichtte Jillian haar op ongeruste toon in.

 ‘O, hemeltje. Dan is er iets misgelopen.’

 ‘Ja, natuurlijk. Hij zou hier omstreeks zeven uur zijn...’ Karen deed er het zwijgen toe.

 ‘Hoe is het weer bij jullie?’ vroeg Jillian aarzelend.

 ‘Ook slecht. Je kunt de stad alleen nog maar uit aan de oostkant, via autoweg nr. 70. Over de nieuwsdienst hebben ze de mensen verzocht gezinnen, die zijn gestrand op de luchthaven, onderdak te verlenen. Jim is er al naar toe. We zullen tijdens de kerst dus toch nog gasten hebben! Ik hoop dat hij terugkomt met een gezin met kinderen, dan mis ik mijn nichtjes en neefjes niet zo erg en dan...’

 ‘Karen.’ Daar Jillian en Karen al twee jaar collega’s waren, wist Jillian dat je haar in de rede moest vallen als je zelf ook nog iets te berde wilde brengen. ‘Wil jij Harrisons ouders voor mij bellen? En vragen hoe laat hij van huis is gegaan? En bel je me dan nog even terug?’

 ‘Natuurlijk, natuurlijk.’

 ‘Jullie vriend zei dat hij ook de grootste moeite heeft gehad om de blokhut te bereiken.’

 ‘Heeft Matt dat gezegd? Dan moet het wel heel erg zijn. Achteraf beschouwd is het misschien toch een geluk bij een ongeluk, Jilly. Ik ben eigenlijk blij dat Matt je gezelschap houdt. Tussen twee haakjes, hoe vind je hem? Een stoere kerel, hè! Hij zal best goed voor je zorgen. Zelf zou ik voor geen geld in mijn eentje in die hut aan het meer willen zitten! Wat een vreselijke sneeuwstorm! O ja, heb je geen problemen met het propaangas? En heb je alles kunnen vinden? Ik heb altijd twee dagen nodig om de rommel op te ruimen als de blokhut een tijdje gesloten is geweest.’

 ‘Alles is in orde, behalve...’

 ‘O ja, je wilt dat ik nu eerst de ouders van Harrison bel, hè?’ Karen begon te giechelen. ‘Eigenlijk ben je een reuze bofferd, Jillian. Matt in plaats van Harrison! Neem me niet kwalijk, hoor,’ voegde ze eraan toe nog voor Jillian kon protesteren. ‘Ik ken vrouwen die een moord zouden willen doen om op dit moment met jou te ruilen. Kijk vooral goed uit, hoor. Die kerel heeft al zoveel harten gebroken.’

 ‘O ja? Hij zei dat hij hierheen was gekomen omdat hij de kerstdagen in zijn eentje wilde doorbrengen. Weet je zeker dat hij niet degene is met wie we medelijden moeten hebben?’

 ‘Nee hoor, Jilly, beslist niet. Hij trekt er maar al te graag in zijn eentje op uit. Jim heeft hem uitgenodigd de kerst bij ons door te brengen, maar hij zei dat hij liever wilde werken. Hij wilde per se naar de blokhut. Ik hoop maar dat hij niet in zit met deze onverwachte situatie.’ Weer begon Karen te giechelen. ‘Wil je hem onze excuses overbrengen? De eerstvolgende keer dat ik Harrison ontmoet zal ik hem ook onze excuses aanbieden, vooral als je je tijd gebruikt op de manier waarop ik hem met Matt zou gebruiken. Soms heb ik er nog weleens zin in de jacht op Matt te openen, maar ja, Jim is nu eenmaal een schat van een man. O ja, ik moet de Harrisons bellen. Tot zo dadelijk, hoor. Ik bel je zo terug.’ Nog voor Jillian iets terug kon zeggen had Karen al opgehangen.

 De voordeur sloeg dicht. Jill schrok. Zou Matt haar toch hebben achtergelaten, hier, in haar eentje? Ze rende de andere kamer binnen en botste bijna tegen hem op. Zijn gezicht zag rood van de kou. In zijn armen torste hij een paar bruine papieren zakken.

 ‘Je hoopte dat je vriend toch nog zou arriveren?’ vroeg Matt, die achter haar langs liep.

 ‘Ja!’ Ze reageerde op scherpe toon. Ze volgde hem de keuken in, waar hij de zakken op het aanrecht deponeerde.

 ‘Zou je zo vriendelijk willen zijn me bij te lichten met die zaklantaarn, terwijl ik die zakken uitpak?’

 Ze voldeed aan zijn verzoek en sloeg hem gade toen hij uit de eerste zak een krop sla, een pak melk en een paar zakjes groenten te voorschijn haalde.

 Toen het licht in de ijskast niet aanging, schoot haar opeens weer te binnen dat de elektriciteit was uitgevallen. ‘Blijft alles wel goed?’

 ‘Eén nacht in ieder geval. Als we morgen nog geen elektriciteit hebben neem ik wel maatregelen.’

 Hij opende de deur van een hoge keukenkast en verplaatste diverse blikken en glazen potjes om ruimte te maken voor een deel van het uit de zakken afkomstige assortiment. Zelfs in zijn ruime, vormeloze jas - hij zag eruit alsof hij uit een winkeltje met tweedehands kleren afkomstig was - bewoog hij zich met een soepelheid en gratie die in tegenspraak leken met de kracht die ze in hem had gevoeld toen hij haar omhelsde.

 ‘Je hebt genoeg meegebracht om een heel leger te voeden.’

 Ze richtte haar aandacht weer op de voorraad levensmiddelen voor ze vervolgde: ‘Wij - Harrison en ik - blijven hier tot nieuwjaarsdag.’

 ‘Ik ook.’ Hij stond met zijn rug naar haar toe, maar desondanks hoorde ze hem grinniken.

 ‘Dat zullen we nog weleens zien!’ Het klonk zeer strijdlustig.

 ‘Dat zullen we zeker.’

 De telefoon rinkelde opnieuw. Jillian wierp de zaklantaarn op het aanrecht en haastte zich naar de andere kamer.

 ‘Jillian? Ik haal het vanavond niet meer.’ Harrisons stem klonk totaal onbewogen. ‘Ik ben...’ De rest van zijn zin ging verloren in luid gekraak, kennelijk ergens op de lijn.

 ‘Is alles met jou in orde? Waar ben je?’

 ‘Ik maak het prima,’ verzekerde hij haar op luide toon. ‘Ik ben nog op kantoor. Moeder heeft me zoeven gebeld en gezegd dat ik Karen moest bellen. Zij heeft me Karens nummer gegeven. Het spijt me dat je je ongerust hebt gemaakt.’

 Het beetje licht dat in het vertrek doordrong werd een ogenblik weggenomen door een schaduw. Jillian wierp een blik op de figuur die in de deuropening stond. Hoewel het doodstil was, duwde ze een vinger in haar vrije oor en keerde ze haar gezicht naar de muur.

 ‘Ben je daar nog?’ riep Harrison.

 ‘Ja.’

 ‘Wat zei je?’

 ‘Ja. Het spijt me, Harrison, maar ik heb niet goed verstaan wat je zojuist zei.’ Ze voelde dat Matt steeds dichterbij kwam.

 ‘Ik vroeg of bij jou alles in orde is. Ben je ingesneeuwd?’

 ‘Met mij is niets aan de hand. Ik ben hier vandaag aangekomen en sindsdien ben ik niet meer naar buiten gegaan. Het ziet er buiten niet erg aanlokkelijk uit.’ Matt stootte haar aan en duwde de zaklantaarn in haar hand, waarna hij zich weer terugtrok. Jillian haalde verlicht adem.

 ‘Je moet echt wat luider spreken, lieveling,’ zei Harrison.

 Ze herhaalde haar laatste zin. Opeens beet ze op haar lip. Waarom had ze niets gezegd over haar ‘gast’?

 Harrisons stem klonk wat lager en vertrouwelijker toen hij zei: ‘Ik kom zo gauw mogelijk naar je toe, liefste, zodra de autowegen weer open zijn.’

 ‘Je hebt nu eenmaal niets over het weer te zeggen,’ zei ze, alsof ze hem wilde verontschuldigen. ‘Wat is er precies gebeurd?’

 ‘Ach, je weet hoe dat gaat. Dat feestje op kantoor was om twee uur ’s middags in volle gang, en net toen ik wilde verdwijnen verschenen de bazen op het toneel. Toen ik eindelijk ongemerkt kon verdwijnen, bleek het vliegveld te zijn gesloten en ook de autowegen begonnen ze te sluiten. Het zou dwaas zijn geweest om op dat moment nog op pad te gaan. Daarom ben ik maar thuis gebleven.’

 Jillian voelde dat ze overvallen werd door een vleugje teleurstelling, dat ze echter snel onderdrukte.

 Als je het mij vraagt heb ik een heel belangrijk gesprek gehad met een van de vennoten,’ vervolgde Harrison opgetogen. ‘Waarschijnlijk zal dat contact ertoe bijdragen onze toekomst veilig te stellen. Misschien word ik zelfs wel eerder vennoot dan ik verwachtte.’

 ‘Je moeder zal wel blij zijn dat je thuis bent gebleven,’ reageerde ze stijfjes.

 ‘Waarom? Sinds mijn twaalfde jaar ben ik elk jaar met de kerst gaan skiën.’

 ‘Dacht je moeder dat je een skivakantie ging houden?’

 ‘Daar gaat ze wel van uit. Ik heb haar maar niet wijzer gemaakt.’

 Je zou je grootmoeder ook niet hebben ingelicht, hield ze zich voor, om Harrison tegenover haarzelf te verdedigen. ‘Je zou hier niet eens zijn als je grootmoeder nog leefde,’ antwoordde een zacht stemmetje ergens in haar binnenste.

 ‘Ik wil die korte vakantie met ons tweetjes voor geen goud missen, Jillian. Ik kom zodra ik kan naar je toe.’

 ‘Misschien komt het wel goed uit dat je vanavond niet kon komen.’ Ze probeerde zo opgewekt mogelijk te praten. ‘Er zijn namelijk een paar dingen misgelopen. De elektriciteit is uitgevallen en...’ - ze haalde diep adem - ‘en heeft Karen je al ingelicht over die verwarrende situatie met die sleutels?’ Haar vingers speelden zenuwachtig met het snoer van de telefoon. ‘In elk geval zit ik hier niet in mijn dooie eentje,’ voegde ze eraan toe, omdat hij niet reageerde.

 ‘Harrison?’ Het leek wel of de telefoon was uitgevallen. ‘Harrison?’ Nee, ze hoorde niets meer. Terwijl ze de hoorn nog tegen haar oor hield, was ze ten prooi aan een verwarrende mengeling van opluchting, ergernis en gewetenswroeging.

 Wanneer was de telefoon uitgevallen? Had hij nog gehoord wat ze over de elektriciteit zei? En waarom had ze geaarzeld hem in te lichten als hij wist dat ze niet alleen was. Misschien kon ze Harrison in de toekomst toch beter in vertrouwen nemen als haar iets dwars zat. Hij kon in elk geval Karen bellen als hij nadere bijzonderheden wilde hebben, overwoog ze geërgerd. Zelf kon ze aan deze situatie nu eenmaal niets meer veranderen.

 Harrison heeft nu eenmaal geen macht over het weer, hield haar rationele kant haar gekwetste ego voor. Hij had al geruime tijd geprobeerd haar ertoe over te halen samen een uitstapje te maken.

 Maar waarom was hij dan niet hier? Jillian voelde zich ondanks alles toch min of meer verraden. Als hij was vertrokken op het moment dat ze dit hadden afgesproken, was hij hier net aangekomen vóór het weer zo verslechterde.

 In dat geval had ze nu twee problemen aan haar hoofd: en hem en Matt. Als Harrison hier was geweest zou de komst van Matt niet zo’n zenuwslopend gebeuren zijn geweest. Dan zou ze zich niet... ja, bedreigd hebben gevoeld. Dan zou ze ook niet in de waan hebben verkeerd dat hij Harrison was. Nooit zou ze hem hebben gekust. Die kus... Het had zo natuurlijk aangevoeld en het was zo iets heerlijks geweest. En... Ze kon langzamerhand haar gevoelens niet meer uit elkaar houden.

 Misschien hadden al haar verlangens, die ze in feite steeds verborgen had gehouden, zich des te krachtiger gemanifesteerd nu ze had besloten haar misschien al te preutse houding te laten varen. Wellicht was het een soort wraakoefening! De laatste maand was ze alle romantische films gaan zien en enkele boeken gelezen waarin seks een rol speelde, louter om zich ervan te overtuigen dat ze ‘normaal’ was. Harrison was niet de eerste man die had geopperd dat ze misschien frigide was. Ze had per se niet gewild dat hij, als ze hier samen in de blokhut hadden gezeten, tegen haar zou hebben gezegd: ‘Zie je wel dat ik gelijk heb?’

 Ze keek naar de hoorn die ze nog steeds in haar hand hield en legde hem terug op de haak. Buiten loeide de wind door de takken. Jillian huiverde toen ze een blik door het raam wierp. Een van de vier ruitjes van het venster ging volledig schuil achter ijskristallen. Ze drukte haar wang tegen het ijskoude oppervlak. Hè, dat deed haar goed.

 ‘Was u maar hier grootmoeder. U begreep altijd alles.’ Ze glimlachte wrang. Haar grootmoeder had ze hier al helemaal niet kunnen gebruiken. Het goede mens zou een hartstilstand hebben gekregen!

 ‘En toch zou ik graag willen dat u hier was,’ mompelde ze tegen het bevroren landschap buiten. Haar adem op de ruit vertroebelde het panorama. Ze kon maar beter gaan kijken wat Matt uitvoerde. Als hij dacht dat hij de leiding beter zelf in handen kon nemen, had hij het mis.

 Even sloot ze de ogen om het beeld van Harrison op te roepen, maar steeds kwam het gezicht van Matt ertussen. Hoe verwoed ze ook haar best deed, Matts gezicht schoof steeds voor dat van Harrison. Ach, wat deed het er ook toe. De eerstvolgende dagen zou ze te kampen hebben met drie problemen: Matt, de sneeuwstorm en hoe ze de tijd zou doorkomen. Daarna zou alles weer zijn normale gangetje gaan. Dus had het ook geen zin om te piekeren.

 Toen ze door de zitkamer liep, zag ze dat Matt nog meer hout binnen had gebracht. In de keuken was hij druk doende voedsel uit de ijskast te halen. ‘Wil je die zaklantaarn nog even vasthouden?’ vroeg hij.

 Jillian lichtte hem bij.

 ‘Dat telefoontje was zeker van je vriend?’

 ‘Waarom spreek je dat woord “vriend” zo... zo uit?’

 ‘Zo wat?’ Hij haalde nog een blikje vlees uit de ijskast.

 Zo laatdunkend, had ze willen zeggen, maar in plaats daarvan richtte ze haar blik op zijn gebruinde handen. Als ze eerlijk was wist ze dat ze op dit moment toch wel enige kritiek op Harrison had. Waarschijnlijk zocht ze daarom achter Matts onschuldige opmerking meer dan nodig was. Snel veranderde ze van onderwerp. ‘Waarom breng je de kerstdagen niet bij je familie door?’

 Hij trok de rechterschouder op en zette de bakjes met ijsblokjes op het bevroren vlees. ‘Mijn moeder is net vertrokken naar Europa, samen met haar nieuwe, vierde echtgenoot. Mijn zus heeft me uitgenodigd bij haar en haar gezin te komen logeren, maar ik zag zo op tegen die parade van altijd weer hoopvolle, passende echtgenotes dat ik me heb geëxcuseerd onder het voorwendsel dat er te veel aangetrouwde familieleden op bezoek kwamen. En aldus heb ik de vlucht genomen, hierheen.’

 ‘Maar je vrienden en vriendinnen dan?’ Heel wat vrouwen zouden een man als hij dolgraag uitnodigen ter opluistering van hun festiviteiten. Ze kon zo al drie van haar eigen vriendinnen opnoemen die hem, na één blik op hem te hebben geworpen, onmiddellijk zouden inviteren.

 ‘Zo is het precies naar mijn zin.’ Hij grinnikte even en het was net of zijn ogen meelachten. ‘Mijn zus zou het hier een droom vinden, dat weet ik wel zeker. Een geïsoleerde blokhut, een sneeuwstorm en een schone fee voor het kerstmannetje. Trouwens, ik zou geen aangenamere manier weten om de kerstdagen door te brengen.’

 Haar ogen werden groot van verbazing. Tegelijk begon haar hart tweemaal zo snel te kloppen.

 ‘Natuurlijk zou haar versie veel romantischer zijn dan de mijne. Als het aan haar lag zouden we op nieuwjaarsdag al in het huwelijk treden.’

 ‘En jouw versie?’ Het was eruit voor ze het besefte. Geschrokken hield ze de adem in.

 ‘Mijn versie zou niet opgaan. Daar ben jij het type niet voor.’ Hij duwde een sliert van haar lange, wonderlijk fijne haar naar achteren. ‘Overigens lijk jij me ook geen type om zo’n rendez-vous als dit met je vriend te organiseren.’

 Haar wangen begonnen te gloeien.

 ‘Je ziet er zo onschuldig uit, net de schone slaapster.’ Zijn hand gleed over de opstaande kraag van haar trui en streelde even de onderkant van haar kin. ‘Misschien moet ik de rol van de knappe prins gaan spelen?’

 De zaklantaarn schoot uit haar hand, viel kletterend op de grond en ging uit. Ze bukten zich tegelijk en botsten bijna met hun hoofd tegen elkaar. Hij greep haar bij haar schouder, zodat ze haar evenwicht hervond, maar meteen daarop liet hij haar los. De druk van zijn hand bleef ze, merkwaardig genoeg, voelen.

 Matt peuterde even aan de lantaarn en knipte het licht weer aan. Toen hij haar het apparaat weer toestak, keek hij haar waarschuwend aan. Vooral niet wéér laten vallen, las ze in zijn blik.

 ‘Wat ga je met dat alles doen?’ vroeg ze.

 Hij sloot de deur van de ijskast en zei: ‘Dat zetten we buiten.’

 ‘Heb je aan de wilde dieren gedacht?’

 ‘Wilde dieren. Waar heb je het over?’ Hij schoot in de lach.

 Jillian haalde de schouders op. ‘Nou, dan niet. Toch kun je nooit weten.’

 Matt droeg een volle doos naar buiten, kwam terug en greep een kleinere doos. ‘Ik houd hem vast, dan kun je de rest van het bevroren vlees erin leggen. Goed?’

 Het karweitje nam amper een minuut in beslag, daarna zette hij de tweede doos buiten.

 ‘Koud, hè?’ Hij kwam weer binnen en nam haar gezicht tussen zijn handen.

 Huiverend nam ze op haar beurt zijn gezicht tussen haar handen. ‘De mijne zijn ook ijskoud! Dat komt van het vastpakken van het bevroren voedsel!’

 ‘En juist omdat het bevroren is blijven de roofvogels eraf. Het ruikt nu immers niet. Gesnopen?’

 Zijn snor kriebelde onder haar duim en op slag begon haar huid te tintelen. Er verstrakte een spier in zijn enigszins stoppelige kaak. Zijn gezicht was zo heerlijk warm, heel zijn lichaam leek warmte uit te stralen. Ze glimlachte zenuwachtig. Had ze zijn gezicht niet wat al te lang tussen haar handen gehouden?

 ‘Je warme huid doet mijn koude handen echt goed,’ bekende ze.

 ‘Ook een warm hart?’ mompelde hij. Hij legde zijn handen op de hare toen ze die terugtrok. Zijn lippen weken uiteen. Opeens werden haar benen zo zacht als was. Kuste hij haar maar opnieuw! Ze wilde niets liever! Ze slikte even. Haar hart bonkte zo schrikbarend...

 ‘Weet je wel waar je mee bezig bent?’ vroeg hij onverwacht op kalme toon, terwijl zijn blik op haar mond rustte.

 Met grote ogen staarde ze hem aan. Hij wist dat ze dolgraag door hem wilde worden gekust.

 ‘Wil je dat ik tijdelijk de plaats van je vriendje inneem?’

 Ze rukte haar handen los en vouwde ze voor haar borst. ‘Ben je niet wijs?’ Ze wist dat haar gezicht haar had verraden.

 ‘Begin dan niet aan iets dat je niet wilt voltooien.’ Zijn toon was vriendelijk, maar had toch een waarschuwende klank. Inmiddels had hij zijn handen in zijn strakke spijkerbroek geduwd.

 Om haar gedachten op iets anders te concentreren greep ze de zaklantaarn van het aanrecht en holde bijna de eetkamer binnen om de twee kroezen te halen. Toen ze terugkwam stond hij nog op precies dezelfde plek.

 Ze bood hem het restant van de wijn aan, maar hij schudde het hoofd. Dus goot ze het pannetje leeg in de gootsteen.

 ‘Eerst kreeg ik Karen aan de lijn,’ zei ze, om de ietwat gespannen stilte te verbreken. ‘Ze hadden de vergissing net ontdekt. Karen is blij dat jij hier bent. Volgens mij denkt ze dat ik niet weet wat ik moet beginnen in zulke barre weersomstandigheden.’

 En jij denkt dat je dat wel weet?’

 Jillian hield de blik angstvallig op de gootsteen gericht. Ze voelde dat hij haar gadesloeg terwijl ze de kroezen afwaste. ‘Ik zou me best redden.’

 ‘Waarom ben jij niet bij je familie gebleven?’ vroeg hij onverwacht.

 Ze antwoordde niet meteen. Eindelijk zei ze: ‘Geloof jij in beschermengelen?’

 Hij keek haar aan alsof hij het in Keulen hoorde donderen.

 Glimlachend legde ze uit: ‘Ik stond te denken aan mijn grootmoeder. Zij heeft je hierheen gestuurd, zodat ik niet alleen zou zijn.’

 ‘Ik ken je grootmoeder niet eens.’

 Het leek wel of hij aan haar gezonde verstand twijfelde, zo achterdochtig keek hij haar aan.

 ‘Ze is in augustus overleden. Anders zou ik de kerstdagen bij haar hebben doorgebracht.’

 Zijn trekken ontspanden zich. ‘En de overige leden van je familie?’

 ‘Mijn vader en mijn moeder zijn overleden toen ik nog een kleuter was. Mijn grootmoeder heeft me grootgebracht.’ Ze trok de stop uit de gootsteen en gorgelend liep het water omlaag, de pijp in.

 ‘Niemand anders?’

 Ze schudde het hoofd. ‘Nee, ik was enig kind. Mijn vader en mijn moeder hadden geen van beiden broers of zusters. Dat zal wel de reden zijn waarom ik zelf graag heel veel kinderen wil hebben als ik eenmaal ben getrouwd. Grootmoeder was een fantastische vrouw, maar ik voelde me toch dikwijls eenzaam.’

 ‘Juist. Dus je grootmoeder speelt nu de rol van beschermengel. Maar waarom heeft ze mij gestuurd? Waarom niet je vriendje?’

 Jillian bloosde tot aan haar haarwortels. ‘Ze zou het plan van Harrison en mij nooit hebben goedgekeurd. Toch zou ze niet hebben gewild dat ik hier in mijn dooie eentje zou zitten - vandaar.’

 Uit zijn geamuseerde lachje begreep ze dat hij er méér van begreep dan haar lief was.

 Hoe zou grootmoeder over Matt gedacht hebben, vroeg ze zich af. Waarschijnlijk had ze hem graag gemogen, Jillian twijfelde er zelfs niet aan. In plaats van met hem over koetjes en kalfjes te praten, zoals ze had gedaan toen ze Harrison voor het eerst ontmoette, zou ze met Matt aan de keukentafel zijn gaan zitten, een hapje eten met hem hebben gedeeld en met hem hebben gepraat alsof ze elkaar al jaren kenden, zonder bang te zijn zich bloot te geven.

 ‘Tja, wat moeten we nu aan deze situatie doen?’

 Ze trok een rimpel in haar voorhoofd. Waarom twinkelden zijn ogen zo ondeugend?

 ‘Wat moet ik hier doen als Harry hier aankomt,’ hernam hij, ‘en je grootmoeder zou mij hierheen hebben gestuurd om jou te chaperonneren? Ik zou me aan mijn verantwoordelijkheid onttrekken als ik wegging.’

 Jillians mond viel open. ‘Mijn grootmoeder zou precies datzelfde woord - chaperonneren - hebben gebruikt.’ Ze zag dat Matt glimlachte en ze wist instinctief dat ze in de problemen zou komen als hij haar luchtige opmerkingen serieus nam. Nee, ze voelde er niets voor te worden ‘beschermd’ tegen zichzelf - zeker niet door hem.

 Ze draaide zich om en liep op de deur toe. ‘Ik denk dat ik maar eens naar bed ga. Ik ben doodop van alle emoties.’

 ‘Mag ik dan eerst een paar dekens uit die kist in de slaapkamer halen? Ik overnacht wel op de sofa. Als je die uittrekt, is het ook een bed.’

 Hij volgde haar de slaapkamer in en zwijgend maakten ze samen het bed op. Vervolgens liep hij de zitkamer weer binnen. Jillian bleef even in de deuropening staan, daarna zei ze: ‘Tot morgen dan.’

 ‘Het spijt me dat je vriend niet is gearriveerd.’ Hij zei dat zonder een zweempje spot. Het klonk oprecht.

 Jillian glimlachte een tikkeltje wrang. ‘En het spijt mij dat ik je plannen om Kerstmis in alle rust door te brengen in de war heb gestuurd.’

 Matt deed een stap in haar richting. Ogenblikkelijk week ze terug, de andere kamer in.

 ‘Hier heb je de zaklantaarn.’ Hij stak haar het apparaat toe. Ze voelde dat ze een bespottelijk figuur moest hebben geslagen. ‘Welterusten,’ mompelde ze. Meteen daarop vatte ze moed. Ze deed weer een stap naar voren, bleef op de drempel staan en zei: ‘Ik ben blij dat jij hier bent, Matt Carson. Ik zou me in mijn eentje geen raad hebben geweten.’

 ‘Dat weet ik, Jillian Kemp. Welterusten.’

 Terwijl ze de deur achter zich sloot hoorde ze hem nog roepen: ‘Vrolijk Kerstmis... Jake!’


Hoofdstuk 3

 

 

 

 Gewoonlijk had Jillian een ratelende wekker nodig om op tijd wakker te worden. Op de ochtend van eerste kerstdag echter ontwaakte ze al voor het licht was. Ze reikte naar haar horloge en begreep meteen wat haar uit de slaap had gehaald: het was ijskoud in de kamer. Ze wikkelde de dekens nog dichter om zich heen. Ze kon haar adem nota bene duidelijk zien!

 Enkele minuten later begreep ze, dat ze, zelfs onder de dekens, niet warm zou worden. Ze kon net zo goed opstaan. Zelfs haar altijd zo behaaglijk warme pantoffels voelden ijskoud aan.

 Ze greep de donzen deken van het bed, drapeerde deze om haar schouders en liep op de deur toe, in de hoop dat het in de andere kamer wat warmer zou zijn.

 Zodra ze de deur opende stroomde de warmte haar tegemoet. Wat een zegen! Ze liep tot dicht bij het vuur waar het het allerbehaaglijkst was, ook al waren de vlammen gedoofd.

 Wat haar allerminst aanstond was de aanblik van haar huisgenoot. Prinsheerlijk lag meneer op de sofa, met één blote arm dwars over het kussen. Blijkbaar had hij voldoende aan één deken, die hij nog had teruggeslagen tot zijn middel. Als hij althans maar het fatsoen had gehad het vuur brandende te houden... Een paar gloeiende houtblokken vormden het enige, armzalige restant.

 Haastig wierp ze een paar nieuwe houtblokken op het vuurtje, waarna ze driftig met de pook begon te manoeuvreren - alsof ze er verstand van had.

 Matt lag nog altijd roerloos op de sofa. Zijn goudblonde haar stond warrig overeind en er speelde een glimlach om zijn mond. Geërgerd sloeg ze hem gade. Zijn brede schouders moesten de warmte van het vuur hebben gekoesterd en zijn ontspannen houding wees er duidelijk op dat hij het gedurende die koude nacht behaaglijk warm moest hebben gehad.

 Haar eigen botten deden pijn, zo hevig huiverde ze. Het liefst had ze de deken van hem af willen rukken. Ze schraapte op luide toon de keel en zag tot haar voldoening dat er beweging in de slapende gestalte kwam. Er schoot een been onder de deken uit, er werd een tweede voet zichtbaar...

 Jillian besloot dat ze haar boze bui beter aan de kant kon zetten. Per slot van rekening was het Kerstmis. En het vooruitzicht dat ze de kerst in haar eentje had moeten doorbrengen, trok haar bepaald niet aan.

 Ze wierp een blik op het vuur. De houtblokken die ze erop had gegooid sputterden luid. Harrison zou zich in deze situatie even hulpeloos hebben gevoeld als zij. Zo ze samen niet eerst al zouden zijn doodgevroren, zouden ze al het vlees hebben laten ontdooien, waarna ze het buiten zouden hebben gezet om moeder natuur als koelkast te gebruiken. De dieren zouden hebben geprofiteerd van hun gebrek aan ervaring. Aldus beschouwd was de man met zijn goudblonde haar, die daar op de sofa lag, in wezen een enorme aanwinst.

 Maar waarom was hij hier eigenlijk? Ze nam hem nog eens heel aandachtig op. Hij had familieleden. Die keerde je toch niet de rug toe tijdens de kerst?

 Ze kon zich net zo goed afvragen waarom Harrison er juist met Kerstmis tussenuit had gewild. Toen hij haar had gevraagd de feestdagen met hem door te brengen, had ze in eerste instantie aangenomen dat ze bij hem en zijn ouders zou logeren.

 ‘Wel nee,’ had hij geprotesteerd. ‘Met die twee zou ik zelfs mijn vijanden niet willen opschepen. Als we eenmaal getrouwd zijn hebben we nog gelegenheid genoeg om onze familieverplichtingen na te komen. Je moet toch al meer dan je lief is het met hen uit zien te houden.’

 ‘Maar ik dacht dat we met Kerstmis onze verloving wilden bekendmaken?’

 Hij bracht haar met een kus tot zwijgen. ‘Ik wil je voor mezelf hebben, helemaal alleen. Ik heb je zo nodig, Jillian. Jij zou hetzelfde gevoel hebben als je je wist te ontspannen. Laten we ergens heen gaan waar het warm is. St. Croix, voel je daar iets voor?’

 ‘Nee.’ Toen ze zag dat hij zijn wenkbrauwen fronste, voegde ze er snel aan toe: ‘Nee, laten we liever een stil plekje opzoeken. Al die massa’s mensen, dat zie ik niet zitten. Bovendien zou ik graag willen wat we onze eerste Kerstmis samen op traditionele wijze vieren.’ Ze had hem over Karens blokhut verteld, maar met opzet verzwegen dat ze eigenlijk nog liever kennis zou hebben gemaakt met zijn familieleden.

 Harrison was de jongste van vier kinderen. De anderen waren allemaal getrouwd en hadden zelf al kinderen. Als je zo’n uitgebreide familiekring had - allemaal mensen van wie je hield -, waarom wilde je Kerstmis dan niet samen met hen doorbrengen?

 Mannen! Nooit zou ze hen begrijpen. Zelf zou ze er alles voor hebben gegeven om nog eens één dag met haar grootmoeder te kunnen doorbrengen. Ze pinkte een traan weg, slenterde op het vuur toe en zakte in een stoel neer.

 Ze had eigenlijk nog slaap, maar welke houding ze ook aannam, ze bleef ongedurig in de stoel ronddraaien.

 Matts bed trok haar aan als een magneet. Die aantrekkingskracht was zo sterk dat ze ten slotte toegaf aan die onbedwingbare neiging, in een hoekje op de grote matras kroop en zich oprolde tot een bal. Misschien dat ze daar, op het uiterste randje van de matras, nog even zou kunnen slapen. Ze lag daar in elk geval warmer dan in haar eigen bed. Terugdenkend aan dat korte, waanzinnige moment, de vorige avond, toen ze zo graag had gewild dat hij haar kuste, durfde ze er nauwelijks aan te denken hoe hij zou reageren als hij haar in zijn bed aantrof.

 Matt draaide zich op zijn andere zij. Ze kroop nog verder weg. Vervolgens ging ze op haar knieën zitten. Ze gluurde naar de arm die dwars over zijn gezicht lag. Zijn ogen waren nog steeds dicht. Zijn lichtbruine wimpers hadden een gouden gloed. Ze staken duidelijk af tegen zijn gebruinde huid. Wat zag hij er ontwapenend uit, net een kleine jongen. Om die indruk weg te nemen zou hij alleen die wijze, intelligente ogen maar hoeven te openen.

 Weer draaide hij zich om en ditmaal nam hij een stuk van de deken mee. Hij leek wel een mummie, zo vast als hij zich in die deken had gewikkeld. Opeens bloosde ze, beseffend dat die deken zijn naakte lichaam omhulde. Zuchtte hij? Haar blik gleed naar zijn gezicht. De zucht ging over in een zacht gesnurk.

 Jillian haalde diep adem, nam haar plaatsje op de rand van de matras weer in en sloot de ogen.

 

 ‘Het wordt hier steeds gezelliger.’ Jillians ogen vlogen open en keken recht in Matts gezicht. Het zonlicht, dat door het raam naar binnen stroomde, omlijstte zijn hoofd als een stralenkrans. Hij was aangekleed zag ze, maar hij lag, met zijn hoofd steunend op een elleboog, vlak naast haar.

 ‘Ben je van mening veranderd? Mag ik toch de plaats van Harry innemen?’ vroeg hij. Ondanks die stralenkrans vertoonde zijn gezicht hoegenaamd geen gelijkenis meer met dat van een engel.

 ‘In de slaapkamer was het ijskoud,’ zei ze, terwijl ze een eindje van hem wegschoof.

 Zijn witte tanden glansden. Hij had zich al geschoren ook, zag ze.

 ‘Ja, dat weet ik.’ Er lag een geamuseerde uitdrukking in zijn blik. ‘In eerste instantie dacht ik dat je niet buiten mij kon, maar toen ik me had aangekleed en de andere kamer binnenging, begreep ik waarom je was verhuisd naar mijn bed. Een teleurstellende ontdekking, hoor.’ Hij deed zijn best een verongelijkte houding aan te nemen, maar slaagde daar niet al te best in.

 Ze ging rechtop zitten en voelde zich verre van behaaglijk. Tevergeefs probeerde ze haar verwarde haardos wat te fatsoeneren.

 ‘Je ziet eruit als een schone slaapster, met die heel grote ogen,’ zei hij. ‘Die gelijkenis is nog frappanter dan gisteravond. Als je op die manier blijft kijken, zie ik misschien kans mezelf ertoe te brengen mijn handen thuis te houden.’

 Jillian trok de donzen deken nog wat dichter om zich heen en probeerde na te denken. De manier waarop hij echter naar haar keek, maakte het wel moeilijk ook maar iets anders te doen dan luisteren naar haar onstuimig kloppende hart.

 ‘Het wordt er niet gemakkelijker op.’ Matt schraapte zijn keel en kwam overeind. Hij liep op de open haard toe, trok de kleinste van de twee gebreide kerstkousen van de schoorsteenmantel en zei: ‘Het kerstmannetje is vannacht op bezoek geweest.’ Nog voor ze kon reageren belandde de rode kous op haar knieën.

 ‘Maar dat kan toch niet!’

 Hij begon te lachen. ‘Ben je dan stout geweest?’

 Ze hield voorzichtig de gebreide kerstkous op. Onderin de teen zat een bobbel, daar moest het cadeautje zitten. Nog steeds verbijsterd keek ze naar hem op. ‘Hoe heb jij kunnen...’

 ‘Ik? Zie ik eruit als de kerstman? Hij moet hier binnen zijn geglipt nadat we naar bed zijn gegaan en vóór het moment waarop jij in mijn bed kroop.’

 Ze keerde de kerstkous om en begon te stralen toen een fijn, zilveren kettinkje in haar handpalm belandde.

 ‘Verder zoeken,’ spoorde hij haar aan.

 Ditmaal diepte ze uit de kous een geëmailleerd takje hulst op met twee zilveren klokjes, dat aan het kettinkje kon worden bevestigd.

 ‘Wat een prachtig sieraad!’ Ze bleef er maar naar kijken tot ze het, zij het met tegenzin, in zijn handen duwde. ‘Maar ik kan zo iets niet aannemen.’

 Hij duwde haar arm terug. ‘Ik zou niet weten waarom niet.’

 ‘Je wist niet dat ik hier zou zijn. Voor wie... Waar heb je het vandaan?’

 Haar blik gleed van de zilveren klokjes naar zijn flanellen overhemd. Het moest dikwijls zijn gewassen, de rand van het borstzakje begon iets te rafelen. Het sieraad zag er niet buitenissig duur uit, maar goedkoop zou het evenmin zijn. De klokjes waren kennelijk met de hand vervaardigd door een zilversmid die zijn vak verstond. Matt moest dit sieraad speciaal voor iemand hebben laten maken.

 ‘Ach, ik begrijp het al,’ mompelde ze op meelevende toon. Geen wonder dat hij hier was. Hij was op de vlucht. Zijn vriendin en hij hadden ruzie gekregen en ze...

 ‘Er valt niets te begrijpen. Denk alsjeblieft niet dat ik met een gebroken hart zit. Toevallig verkoop ik sieraden. In mijn auto liggen een paar monsters. Dit exemplaar heeft een vriend van me gemaakt. Ik wilde je iets unieks geven, maar’ - hij slaakte een diepe zucht - ‘nu je zo reageert krijg ik spijt van mijn impuls.’

 ‘Het is heel lief van je.’ Ze zag dat hij even met zijn mond trok bij dat ‘lief’. ‘Je moest het eigenlijk aan je moeder geven, of aan je zuster, in ieder geval aan een speciale relatie.’ Weer hield ze het collier op.

 Hij greep haar schouders beet en draaide haar rond tot ze met haar rug naar hem toe was gekeerd. ‘Ik geef dit aan jóu.’ Hij legde het collier om haar hals en frommelde aan het slotje, tot hij een verwensing uitte. ‘Kun je je haar even oplichten?’

 Ze hield het nog ongekamde haar omhoog. Zijn vingers kriebelden in haar nek, wat tot gevolg had dat er allerlei sensationele gevoelens over haar ruggegraat omlaag gleden.

 ‘En er zijn geen voorwaarden aan verbonden?’ Ze vroeg het op kalme toon, hoewel ze bijna bang was voor wat ze te horen zou krijgen.

 ‘Schei toch uit!’ Ditmaal draaide hij haar wat krachtiger rond, tot ze hem aankeek. in geen jaren heb ik zo impulsief gehandeld. De kerstsfeer schijnt, zij het een beetje laat, toch nog vat op me te hebben gekregen, waarschijnlijk omdat ik bij uitzondering de kans heb iets te geven dat niet werd verwacht. En dan heb jij het over voorwaarden. Als je wist hoe bespottelijk dat in mijn oren klinkt.’

 Hij aarzelde even, keek haar onderzoekend aan en drukte onverwacht en tot haar verbazing zijn lippen even op de hare. ‘Zo, dat is de enige voorwaarde, en daar is nu dus aan voldaan.’ Daarop liep hij snel op de open haard toe. Hij bukte zich en wierp een houtblok op het vuur.

 ‘Je bent een heel aardige man.’ Haar vingers gleden nogmaals over het slotje van het collier. ‘Wel bedankt. En het spijt me dat ik je motief niet helemaal vertrouwde.’

 Hij haalde de schouders op en bleef zolang in het vuur staren tot het houtblok knappend tussen de andere in zakte. Toen hij haar opnieuw aankeek was die ongewoon strakke uitdrukking op zijn gezicht verdwenen.

 Pas op dat moment schoot haar te binnen dat Kerstmis altijd in het teken stond van geven, over en weer. Ze liep eveneens op de schoorsteenmantel toe en reikte naar de andere kerstkous.

 ‘Nee.’ Matt hield haar hand tegen.

 ‘Dan ga ik jouw cadeau ook niet aanvaarden. Het was overigens een heel leuke gedachte van je. Ik wou dat ik er als eerste op was gekomen.’

 ‘De inhoud van die kous is toch voor...’

 Eén cadeautje zal Harrison heus niet missen. Hij heeft er nog diverse over.’ Ze wees op de in fleurig papier gewikkelde pakjes onder de kerstboom.

 Met tegenzin nam Matt de kous aan.

 ‘Dit was toch niet speciaal voor Harrison bestemd,’ lichtte Jillian toe toen het flesje reukwater in zijn handpalm lag. ‘Ik heb het alleen gekocht omdat het mijn favoriete merk is.’

 Matt bedankte haar hartelijk. Zou ze hem nu op haar beurt kussen? Nee, ze voelde zich veel te geëmotioneerd. Ze had opeens het gevoel dat het nu pas echt Kerstmis was. Gek, ze stond op het punt in tranen uit te barsten. Ze slikte even en wist toen zowaar een lachje op haar gezicht te toveren. ‘We zijn ondeugend geweest, weet je.’ En omdat hij haar vragend aankeek: ‘Van mijn grootmoeder mocht ik mijn kerstcadeautjes nooit openmaken voor we hadden ontbeten. Ik heb haar lievelingsgebak gemaakt, een kerstkrans met kersjes en nootjes. Wil je een stukje?’

 Hj knikte. Dat was de eerste beweging die hij maakte sinds hij de kous van Harrison van haar had aangenomen.

 Ze liep de keuken in om de kerstkrans even op te warmen en zag dat Matt al koffie had gezet.

 Toen hij een paar minuten later zelf ook de keuken binnenkwam, aanvaardde ze zijn aanbod om haar te helpen door hem te vragen de tafel te dekken. Terwijl hij langs haar heen liep met een schaal in zijn hand, drong een vleugje van het reukwater dat ze hem had gegeven haar neusvleugels binnen. Waarom ze zich opeens zo zielsgelukkig voelde begreep ze zelf niet.

 

 ‘Denk je dat ze er vandaag nog in zullen slagen de wegen sneeuwvrij te maken?’ vroeg Jillian uren later, toen ze opnieuw aan tafel zaten. De tafel boog bijna door onder het gewicht van hun copieuze kerstdiner. Matt, die nog zat te eten, schudde het hoofd en haalde daarna de schouders op.

 Jillian, die van haar plaats af uitzicht had op het winterse landschap, hoopte maar dat dat niet het geval zou zijn, hoe onlogisch die gedachte haar ook voorkwam.

 Elke boom, struik en grasspriet tussen de overhuifde voordeur en het meer werd omhuld door een laagje ijs dat weer door de sneeuw werd omkapseld. In het licht van de ondergaande zon schitterde alles als diamanten. Jillian leunde wat verder achterover om een glimpje van de weg te kunnen opvangen. Een hoge berg sneeuw, die van de hoek van het dak tot het punt reikte waar, zo vermoedde ze, de weg begon, blokkeerde haar uitzicht.

 ‘De sneeuw ziet er na zo’n storm altijd zo ongerept uit. Ik vind het altijd afschuwelijk als ze beginnen met sneeuwruimen.’

 ‘Maak je maar geen zorgen. Wij zullen heus zo gauw niet aan de beurt komen.’ Hij veegde zijn mond af met het servet vol geborduurde hulstblaadjes, dat nog van haar grootmoeder was geweest.

 ‘Omdat we zo ver van de autoweg zitten?’

 Hij knikte. ‘Misschien doen ze er zelfs na de kerst ook nog wel niets aan! Bedenk wel dat dit merendeel zomerhuisjes zijn. Ze komen misschien niet eens op de gedachte dat hier mensen overwinteren.’

 ‘Dan hoop ik niet dat de elektriciteit in dat geval óók niet wordt gerepareerd.’

 ‘Het zal ervan afhangen waar het licht is uitgevallen. Ze moeten mensen die op Kerstmis werken driedubbel betalen, weet je, en als de lijn tussen dit huisje en de hoofdweg is uitgevallen, is het elektriciteitsbedrijf er misschien niet eens van op de hoogte. Mogelijk is het licht in de overige blokhutten niet uitgevallen.’ Matt leunde achterover, zodat zijn stoel op slechts twee poten kwam te rusten.

 Bezorgd sloeg Jillian het tafereeltje gade. Ze weerstond echter de neiging hem te vragen of hij van plan was zo dadelijk te vallen. Waarschijnlijk zou het hem ergeren als mensen zich zorgen over hem maakten.

 Wat weet ik eigenlijk nog weinig van hem af, dacht Jillian, steeds opnieuw verbaasde, ja, fascineerde hij haar, maar over zijn achtergrond en zijn motieven tastte ze nog steeds in het duister.

 Hoewel hij zijn familieleden tijdens de kerst willens en wetens de rug toe had gedraaid en had verklaard dat hij de feestdagen het liefst in zijn eentje wilde doorbrengen, had hij wel degelijk de indruk gewekt dat hij haar gezelschap op prijs stelde. Hij zag er ook niet tegenop zijn handen uit zijn mouwen te steken, want hij had ijverig meegewerkt aan de voorbereiding van het kerstdiner.

 Ze vermoedde dat hij haar, gezien die indringende blikken van hem, inmiddels op haar juiste waarde moest hebben geschat. Haar blonde haar, haar hartvormige gezichtje, haar grote, blauwe ogen en haar kleine, tengere gestalte maskeerden een in feite uiterst vastberaden typetje. Slechts weinig mensen begrepen dat.

 Haar grootmoeder had haar al jong geleerd op eigen benen te staan. Ze had de verantwoordelijkheid voor allerhande zaken altijd gedeeld met haar kleindochter - en eigenlijk deed Matt nu hetzelfde. Matt had zelfs twee stukken gegeten van de pastei die ze volgens het recept van haar grootmoeder had bereid. Twee! Ook al proefde Jillian zelf maar al te duidelijk dat haar grootmoeder er ditmaal niet aan te pas was gekomen... Ze slaakte een diepe zucht.

 ‘Wat is er?’ Matt trok een rimpel in zijn voorhoofd.

 ‘Ik zat aan mijn grootmoeder te denken.’

 ‘Je mist haar heel erg, hè?’

 Jillian knikte. ‘Ze heeft me zo verwend - niet met kostbare cadeaus, dat kon ze zich niet veroorloven maar ze heeft me altijd zoveel warmte en genegenheid geschonken.’

 Matt boog zich naar voren en ondersteunde zijn kin met zijn vuist. Zijn doordringende blik bracht haar zo in verwarring dat ze op stond om de koffiepot te halen. ‘Wil jij nog een kopje?’ riep ze vanuit de keuken.

 Hij hield zijn kopje al op toen ze weer binnenkwam.

 ‘Het is zo fijn over haar te kunnen praten zonder...’ Jillian haalde de schouders op.

 ‘Misschien valt het je gemakkelijker omdat ik je niet ken?’

 ‘Wie weet, maar ik hoop dat het komt omdat ik haar dood min of meer heb weten te aanvaarden.’ Ze staarde in het vuur. ‘Ze maakte mijn schoolvakanties altijd tot een feest! Alles deden we samen: koken en bakken, het huis opschilderen, puzzelen, gepofte maïs eten. ’s Avonds las ze voor uit de romans van Charles Dickens. Soms huilden we samen tranen met tuiten.’

 Matt legde zijn hand op de hare. Ze keek hem aan en snoof even.

 ‘Laat ik er maar over ophouden, anders verdrink ik straks nog in mijn tranen,’ zei ze met trillende lippen. ‘Ik wou alleen maar zeggen dat ze me nooit kon geven wat ik echt graag met Kerstmis zou hebben gehad. Zoiets als dit.’ Haar vingers gleden strelend over het collier dat hij haar had gegeven. ‘Maar wat ze me gaf, gaf ze met zoveel liefde dat al het andere er niet toedeed.’ Toen ze hem weer aankeek stonden er tranen in haar ogen. ‘Neem me niet kwalijk...’

 Hij stond op, liep om de tafel heen en strekte zijn armen naar haar uit. Ze verborg haar hoofd in de holte van zijn schouder en probeerde haar gesnik te onderdrukken. Hij streelde haar haar, terwijl hij haar bemoedigende woordjes influisterde.

 Het was net of de kracht die Matt uitstraalde in haar eigen wezen overvloeide. Ze snufte nog een keer, duwde hem daarna weg en bemerkte dat ze op slag zijn warmte miste. ‘Bedankt!’ fluisterde ze.

 Harrison raakte altijd geïrriteerd als ze een heel enkele keer in tranen uitbarstte. Eigenlijk was dat maar één keer gebeurd, na de begrafenis. Hij had toen zo vol afschuw gereageerd... ‘Het spijt me, maar ik mis haar nog steeds heel erg.’ Ze moest iemand in vertrouwen nemen en Matt scheen alleszins bereid tot luisteren. ‘Soms voel ik me zo alleen.’

 ‘Je bent niet alleen. Ik ben er.’

 ‘Je weet wel wat ik bedoel.’ Ze lichtte haar gezicht op om hem aan te kijken.

 Hij trok haar aan zijn borst. ‘Ik zal je er steeds opnieuw aan herinneren dat je niet alleen bent. Mijn lichaam herinnert me daar trouwens voortdurend aan,’ voegde hij er op ietwat droevige toon aan toe.

 Haar roodomrande ogen vlogen wijd open toen zijn lippen de hare zochten. Haar hart leek tegen haar ribben te bonken. Het was net of zijn kus haar lippen schroeide. Haar hand schoot omhoog en duwde zijn nek nog wat verder naar voren. Onderwijl verkende het puntje van zijn tong voorzichtig de binnenkant van haar mond. Haar lippen weken uiteen, leken hem aan te moedigen...

 Matt lichtte het hoofd op en duwde haar zachtjes weg. ‘Dit is waanzin,’ mompelde hij. Nog steeds was zijn blik op haar mond gericht, terwijl zijn arm haar middel nog omklemd hield. ‘Ik weet niet wie van ons tweeën het meest van de wijs is. Ik, omdat ik niet aanvaard wat me wordt aangeboden, of jij, die zichzelf aanbiedt alleen omdat je dringend behoefte hebt aan een beschermer.’ Hij lachte spottend en deed een stap achteruit.

 Op slag was Jillian ontnuchterd. Ze was hem dankbaar dat hij haar gemoedstoestand had onderkend en geen misbruik had gemaakt van haar emotionele behoeften en fysieke verlangen. Een paar minuten eerder zou ze akkoord zijn gegaan met onverschillig welke suggestie van hem.

 ‘Ik houd me vast aan één vaste regel die me tot dusver heel goed van pas is gekomen,’ zei Matt. ‘Alles wat zich afspeelt tussen twee volwassenen die intelligent zijn en uit hoofde daarvan ergens in toestemmen is een eerlijke zaak. Deze situatie is echter te emotioneel om onder die regel te vallen.’ Hij wreef met een hand in zijn nek en voor het eerst sinds hij haar had weggeduwd keek hij haar vol aan. ‘Of je je daar nu al dan niet van bewust bent, je bent een verschrikkelijk verleidelijk schepseltje. Daarom weet ik niet hoe lang ik dit vertrouwelijke samenzijn nog kan volhouden. Weet je wat, laten we even naar buiten gaan. Zullen we een eindje gaan wandelen?’

 Jillians blik gleed over de tafel vol schalen en kommen. Het was buiten weliswaar koud, maar de zonneschijn had toch iets aanlokkelijks. ‘Ja, goed. Laten we alleen eerst even de tafel afruimen.’

 Met onmiskenbare tegenzin hielp hij haar alle schalen en borden naar de keuken te dragen. Toen ze echter de warm-waterkraan wilde openen, reikte hij vóór haar langs en draaide de kraan weer dicht. ‘Nu of nooit. De tafel is immers afgeruimd?’

 ‘Moeten we de restanten niet eerst in de koelkast zetten?’

 ‘Op het aanrecht blijft alles net zo koud als in de koelkast. Als we terugkomen ruimen we alles wel op.’

 ‘Wat doen we als de elektriciteit niet wordt gerepareerd?’ vroeg Jillian.

 ‘Als we het vuur brandende houden zullen we heus niet van de kou omkomen. Bovendien kunnen we in geval van nood altijd de oven aanlaten. Aan voedsel hebben we in elk geval geen gebrek. Toch kunnen we, als we terugkomen, misschien beter even het elektriciteitsbedrijf bellen. Als ze niets weten, komen ze ook niets repareren.

 ‘De telefoon doet het ook niet meer.’ Jillian bedacht nu pas dat ze had vergeten hem dat eerder te vertellen.

 ‘Dat verklaart in elk geval waarom je vriend je niet heeft gebeld om je een vrolijke kerst toe te wensen. Zelf heb ik geen telefoon nodig. Ga je mee naar buiten?’

 Gehuld in anorak en warme sjaal liepen ze naar buiten, Jillian voorop, want Matt zou de achterdeur sluiten. Terwijl ze keek waar hij bleef, kreeg ze totaal onverwacht een sneeuwbal in haar gezicht. Een seconde later kwam Matt van achter een boom te voorschijn.

 ‘Leuk grapje, hoor,’ was haar verre van vriendelijke commentaar.

 ‘Ik kon de verleiding niet weerstaan.’ Matt was kennelijk verbaasd dat ze zo weinig enthousiast reageerde. In zijn zwarte, nauwsluitende broek en dito anorak zag hij er extra slank en zelfs indrukwekkend uit. Maar wat had hij toch bij zich? Hij had onder één arm een lang, dun object, verpakt in zeildoek. Waren het misschien ski’s?

 Ze vroeg hem ernaar.

 ‘Ik heb mijn boog uit mijn auto gehaald.’

 Dus dat was het. ‘Dan ben ik dubbel blij dat ik enkel ben getroffen door een sneeuwbal.’ Nu pas zag ze dat er pijlen een eindje uit de verpakking staken.

 ‘Misschien schiet ik onze lunch voor morgen wel bij elkaar.’

 ‘Wat ben je precies van plan, als ik vragen mag?’

 ‘Nou, bijvoorbeeld een paar konijntjes te verschalken.’ ‘Brrr.’ Ze huiverde toen hij haar hielp de hoge sneeuwberg te beklimmen. ‘Pas goed op. Alles is bevroren.’

 Ze aanvaardde zijn helpende hand en bleef die vasthouden tot ze het hoogste punt over waren. ‘Zie je het ruitjespatroon in de zolen van mijn laarzen?’ wees ze. ‘Dat noemen ze het wafeltjespatroon.’

 ‘Zo. Zeg, laat het me van tevoren weten als je een keer wafels bakt! In dat geval ga ik namelijk liever buitenshuis eten, Jake.’

 ‘Waarom noem je me nu alweer Jake?’

 ‘Dat is korter dan Jillian Kemp.’

 Opeens voelde ze zich vol nieuwe energie en tegelijk zo licht als een veertje. Ze haalde een paar maal diep adem en richtte haar blik op de bijna verblindend heldere hemel. ‘Vertel me eens wat over Harry,’ zei Matt als terloops. Bij het horen van de naam van de man aan wie ze heel die dag nog geen seconde had gedacht, verschoot ze van kleur.

 ‘Wat doet hij voor de kost?’

 ‘Hij is advocaat.’ Met nadruk voegde ze eraan toe: ‘En hij heet Harrison.’

 ‘En jij bent met hem verloofd?’

 Hij vroeg dat op tamelijk onverschillige toon, hoewel het haar tijdens de lunch was opgevallen dat hij haar hand aandachtig had bekeken. ‘Alleen officieus. Als kerstcadeau krijg ik een verlovingsring. Dat denk ik tenminste.’ Het bleef even stil. Ze kreeg de indruk dat dit gespreksthema hem weinig welgevallig was en plotseling drong het tot haar door dat dit ook voor haar gold. Meestal vond ze het plezierig om te praten over Harrison. Maar over Harrison praten met Matt leek wel - ja, verraad.

 ‘Waar heb je hem ontmoet?’

 ‘Op een barbecue, ter gelegenheid van de verjaardag van mijn baas.’

 Matts blik leek haar tot verder praten te verlokken.

 ‘Ik werk voor een senator.’

 ‘O ja? Welke?’

 ‘Mike Atwater.’

 ‘Een prima kerel.’ Zijn reactie verbaasde haar. Meestal begonnen mensen die ze vertelde over haar baan meteen hun politieke mening ten beste te geven, een mening die altijd op hetzelfde neerkwam.

 ‘Hoe ben je dan met Harry in contact gekomen?’ ‘Harrison,’ verbeterde ze hem opnieuw. ‘Die barbecue had tot doel geld bijeen te brengen voor zijn jongste campagne.’

 ‘Dat is dan al meer dan een jaar geleden. Dan is Harry niet bepaald een erg besluitvaardig type, hè?’

 ‘We zijn niet onmiddellijk op elkaar gevallen.’

 ‘Hm. Dus geen liefde op het eerste gezicht?’

 Ze fronste de wenkbrauwen. ‘Ik ben van mening dat de enige vorm van liefde die van blijvende aard is gebaseerd moet zijn op vriendschap en wederzijds respect.’

 ‘Dat weet ik nog ze net niet. Het klinkt overigens wel verschrikkelijk tam.’

 ‘Nu we toch persoonlijk worden - hoe zit het eigenlijk met jou? Ben je getrouwd? Geschei...’

 ‘Vrijgezel.’

 ‘Nooit eerder getrouwd geweest?’

 Zijn ‘Nee!’ klonk uiterst nadrukkelijk. ‘Ik respecteer jouw sekse zoals een gezonde man betaamt. Waarom zou ik dat respect willens en wetens tenietdoen?’

 Geruime tijd wandelden ze zwijgend verder. Toen ze verder het bos in liepen werd het terrein wat vlakker. De wind had de sneeuw hier niet tot zo’n enorme hoogte opgeblazen. Matt versnelde zijn pas en daarom kostte het Jillian moeite hem bij te houden.

 ‘Ga je dikwijls jagen?’ vroeg ze buiten adem.

 Hij hield zowaar zijn pas in. ‘Als ik er de kans voor krijg. Vroeger trokken mijn vader en ik er bijna elk weekeinde op uit.’

 ‘O ja? Je hebt nog niet eerder over je vader gesproken. Waar is hij?’

 ‘In de hemel, hoop ik, of althans daar ergens.’

 ‘Ach, dat spijt me.’

 ‘Hij is gestorven toen ik zeventien was. Ik heb jaren de tijd gehad over mijn verdriet heen te komen.’ Nu hij het over zijn vader had lag er veel meer warmte in zijn stem dan toen hij over zijn zus en zijn moeder had gesproken.

 ‘Hoe oud ben je eigenlijk?’ Ze wilde wel eens weten hoelang het duurde voor je over zo’n verlies heen was.

 ‘Eenendertig. Het is nu veertien jaar geleden.’ Zijn antwoord bespaarde haar de moeite van het rekenen.

 ‘Misschien is je moeder daarom zo dikwijls getrouwd.’

 Matt bleef zo abrupt staan dat Jillian, die achter hem liep, tegen hem opbotste. Toen hij zich omkeerde en haar aankeek, zag hij er min of meer ontstemd uit. ‘Ik zie het verband niet.’

 ‘Ik bedoel dat je niet veel op scheen te hebben met dat vierde huwelijk van je moeder. Is de gedachte weleens in je hoofd opgekomen dat ze misschien nooit heeft kunnen wennen aan het idee dat je vader er niet meer is? Wie weet trouwt ze steeds opnieuw om te ontdekken hoeveel ze van je vader heeft gehouden.’

 Zijn gelach verbrak de stilte om hen heen. Een paar vogeltjes, die van een tak opvlogen, brachten een geratel teweeg in de met ijs overdekte twijgen.

 ‘Ik denk van niet. Mijn vader en moeder konden absoluut niet met elkaar overweg. Waarom ze ooit met elkaar zijn getrouwd is me altijd een raadsel geweest. En dan nog twee kinderen krijgen! Toen ik negen was zijn ze gescheiden. Hadden ze dat maar eerder gedaan.’

 ‘O. Je woonde dus niet meer bij je vader toen hij stierf.’ ‘Jawel. Ik ben bij hem gebleven. Maureen, mijn zuster, ging bij mijn moeder wonen.’

 ‘O,’ herhaalde Jillian.

 ‘O,’ imiteerde hij haar reactie. Hij greep een lage tak, schudde er aan en besproeide haar met flintertjes ijs. Ondertussen liep hij tussen de bomen door, zich met moeite een weg banend. ‘En wat is je volgende, interessante conclusie?’

 ‘Ik begrijp nu in elk geval dat de huwelijksellende van je ouders jou ietwat achterdochtig heeft gemaakt.’

 Weer schoot hij in de lach. ‘Elk gehuwd paar bekijk ik met een zeker wantrouwen, ja, je hebt gelijk. Denk maar eens even na. ‘Hoeveel echtparen ken jij die nog eens opnieuw zouden beginnen als ze de klok konden terugzetten?’

 ‘O, bosjes.’

 ‘Noem dan eens een paar namen.’

 ‘Hm...’ Het ergerde haar dat ze niet meteen met een lange lijst op de proppen kon komen. Hij slenterde intussen verder en zijn houding had op dat moment zo iets arrogants dat ze zich enorm ergerde.

 ‘Een van mijn buren, bijvoorbeeld. Ze is nu bijna dertig jaar getrouwd en nog steeds laat haar man haar op de meest onverwachte momenten bloemen sturen. Afgelopen voorjaar heeft hij haar ter gelegenheid van hun zoveelste huwelijksdag meegenomen naar Excelsior Springs. Daar hebben ze niet alleen de geneeskrachtige bronnen bezocht, het is meteen een tweede huwelijksreis geworden. Dat zei mijn buurvrouw.’

 ‘Dat is er dan één,’ reageerde hij sceptisch.

 ‘Een van mijn schoolvriendinnen is meteen na haar eindexamen getrouwd. Ze is zo gelukkig met haar man en met haar pasgeboren baby dat ze mij ook een gelukkig gevoel geeft als ik haar bezoek.’

 Matt bleef staan. ‘En is haar man ook zo gelukkig?’ Het klonk zo cynisch dat ze hem vol verachting aankeek.

 ‘En hoe zit het tussen Jim en Karen?’ vroeg Jillian, wat voorzichtiger geworden. ‘We kennen hen allebei. Heb jij de indruk dat ze gelukkig zijn?’

 ‘Ja, maar dat geluk hebben ze niet aan elkaar, maar aan zichzelf te danken. Om gelukkig te zijn heeft Karen Jim in wezen niet nodig, en omgekeerd geldt hetzelfde. En denk eens aan de echtparen die je kent en die niet gelukkig zijn.’ ‘Nee!’ protesteerde ze fel.

 Hij trok één wenkbrauw op en keek haar spottend aan. Ze liet zich op een groot, bevroren rotsblok zakken - om een seconde later te bemerken dat ze er dreigde af te glijden. Hij had haar al beetgegrepen en hield haar vast tot ze haar evenwicht had hervonden. Toen pas zei hij: ‘Ze zijn niet te tellen, hè?’

 ‘Ik weiger een... een...’

 ‘... een pessimistisch, maar desondanks tevreden mens te worden,’ vulde hij aan. Hij ging naast haar in de sneeuw zitten, met zijn rug tegen een boom.

 ‘En hoe denk je over kinderen?’ wilde Jillian weten.

 ‘Had je liever dat je ouders jou nooit hadden gekregen?’

 Hij grinnikte even. ‘Dat mijn moeder van mijn zuster in verwachting raakte was een moetje. Daarmee is alle ellende in feite begonnen. Maar in zekere zin heb je gelijk. Als ik kinderen zou willen hebben, zou ik eerst getrouwd willen zijn. Het is alleen zo dat ik er nooit echt naar heb verlangd - noch naar een vrouw, noch naar kinderen.’

 ‘Maar in alle ernst, ik ken echt niet zo heel veel mensen die ongelukkig getrouwd zijn,’ verzekerde Jillian hem.

 ‘Nee,’ stemde hij tot haar verbazing in, ‘maar gelukkig zijn de meeste mensen evenmin. Onverschillig zijn ze, daar komt het op neer.’ Hij boog zich naar haar over. ‘Je hoeft me heus niet te overtuigen. Sommige mensen zijn gewoon niet geschikt voor het huwelijk.’

 ‘Jij bijvoorbeeld niet?’

 ‘Nee, ik niet. En mijn vader evenmin. De rol van vader was hem op het lijf geschreven, maar als echtgenoot deugde hij niet. Toen vader en moeder eenmaal waren gescheiden, werden ze allebei heel aardige mensen. Moeder is echt een type om getrouwd te zijn - dat bewijst ze door steeds van echtgenoot te veranderen, zodat niemand iets te kort komt. En vader kon na afloop van zijn werk een duik in het zwembad nemen zonder dat iemand schreeuwde dat het avondeten koud stond te worden. Ik heb het mijn moeder nooit kwalijk genomen dat ze hem heeft verlaten. Ze moet het gevoel hebben gehad dat haar leven een nieuwe wending kon nemen. Hij daarentegen was er tevreden mee op zijn herinneringen te teren.’

 Jillian zuchtte. Het klonk allemaal zo droevig.

 ‘En jij gelooft in het sprookje van “En ze leefden nog lang en gelukkig?”’ Het klonk een tikkeltje neerbuigend. Jillian knikte. Intussen probeerde ze het ongeruste gevoel waaraan ze opeens ten prooi was gevallen te onderdrukken.

 ‘Omwille van jou hoop ik dat er zo iets bestaat.’

 ‘Ik weet dat het bestaat!’ reageerde ze fel. Ze probeerde de plezierige gedachten over haar toekomst met Harrison in haar herinnering terug te roepen. Tot dusver hadden die haar altijd zoveel voldoening geschonken.

 ‘Koester jij geen bepaalde idealen of ambities?’ wilde hij weten. ‘De meeste vrouwen die ik ken zijn er enthousiast op uit carrière te maken. Uiteindelijk willen ze wel een paar kinderen, maar als ze het daarover hebben klinkt het net of het om een soort vrijetijdsbesteding gaat.’

 Jillian schoot in de lach. Het merendeel van haar vriendinnen dacht er inderdaad zo over. Zelfs Lisa, die ze op college had leren kennen, volgde een avondcursus en wilde per se in het bezit zijn van een verpleegkundig diploma, voor als haar kinderen eenmaal op school zouden zitten.

 ‘Laten we maar zeggen dat ik een achtergebleven gebied ben. Karen heeft me weleens een dinosaurus genoemd. Zij heeft niet alleen een baan, ze volgt ook nog een rechtenstudie. Als ze volgend jaar is afgestudeerd zal ik haar best missen. Ze probeert mij er ook toe over te halen om weer te gaan studeren, maar ik weet echt niet wat ik graag zou willen doen.’

 ‘Misschien heb je wat meer tijd nodig. Je moet je zeker niet hals over kop in een huwelijk storten, alleen om iets te doen te hebben.’

 ‘O, zo zit het helemaal niet. Het enige dat ik ooit heb willen worden - afgezien van echtgenote en moeder - was concertpianiste. Ik kwam echter algauw tot de ontdekking dat je dan elke dag urenlang moet studeren en je bovendien veel op reis bent. In dat geval zou ik de gedachte aan een gezin moeten laten varen en dat kan ik eenvoudig niet.’ Ze trok een grimas. ‘Ik ben wel van plan pianolessen te gaan geven als Harrison en ik eenmaal een gezin hebben gesticht.’

 ‘Je zou muziekles op een school kunnen geven.’

 Jillian rimpelde haar neus. ‘Zo iets trekt me helemaal niet aan. Begrijp je wat ik bedoel?’

 Hij ging niet op haar vraag in, maar vroeg verder: ‘En het geld? Een heleboel getrouwde vrouwen moeten tegenwoordig werken.’

 ‘O, financieel zal het ons wel goed gaan. Harrison is, toen hij was afgestudeerd, opgenomen in de oude advocatenfirma van zijn vader. Daarom hoeft hij niet te ploeteren om zelf een praktijk te beginnen.’

 De warmte was uit zijn blik verdwenen en er lag opeens een kille uitdrukking in.

 ‘Als je denkt dat ik met Harrison trouw om zijn geld, dan heb je het mis,’ zei Jillian haastig. ‘Maar ik ben wel praktisch. Ik ben echt blij dat ik verliefd ben geworden op iemand die mijn dromen waar kan maken. Ik wil volop tijd hebben om mijn kinderen groot te brengen. Ik wil bijvoorbeeld niet dat ze in tweedehandskleren naar school gaan. Om kort te gaan ik wil hun alles geven wat ik zelf nooit heb gehad.’ Ze voegde de laatste zin er op bijna verontschuldigende toon aan toe. ‘Daarom zie ik niet in waarom ik niet zou mogen trouwen met een man die een goede positie heeft en ambities koestert. Als een man niet ambitieus is, wordt hij meteen voor een mislukkeling gehouden.’

 ‘Zoals mijn vader,’ reageerde Matt ietwat verstrooid. ‘Wat zou er zijn gebeurd als je verliefd was geworden op een arme jongen?’

 ‘Ik heb het geluk gehad dat...’

 Matt stak een hand op, haar gebarend zich stil te houden. Haar blik volgde de zijne, in de richting van een rand van de open plek in het bos. Daar zat een konijntje, half verscholen onder een struik.

 Matt rukte met zijn tanden zijn handschoenen af en liet zich voorzichtig op zijn hurken zakken, waarna hij een pijl te voorschijn haalde die hij op zijn boog vastzette.

 Onbewust legde ze een hand op zijn arm.

 Even kruisten hun blikken elkaar, toen bracht hij haar hand naar zijn lippen.

 ‘Niet doen,’ fluisterde ze. In feite besefte ze dat ze eigenlijk had willen schreeuwen, zodat het van schrik verlamde dier de vlucht had kunnen nemen.

 Matt aarzelde.

 ‘We hebben voorlopig toch nog voldoende proviand in huis?’

 Matt knikte. Zijn greep op de boog verslapte wat.

 ‘Ik zou dat diertje nooit kunnen opeten,’ mompelde ze.

 Hij overlegde kennelijk even met zichzelf, daarna liet hij zijn boog zakken.

 Onmiddellijk ging het konijn ervandoor, verrast door Matts plotselinge beweging. Op hetzelfde moment was het al niet meer te onderscheiden van de sneeuw en het hakhout.

 ‘Dank je wel.’

 Matt glimlachte goedmoedig. ‘Vader heeft me eens laten uitrekenen hoeveel nakomelingen een paar konijnen in drie jaar tijds zou kunnen hebben, toen hij me voor het eerst mee uit jagen nam. Ik reageerde toen namelijk precies zoals jij nu.’

 ‘En hoeveel waren dat er?’ Jillian verwachtte dat hij het rekensommetje aan haar zou overlaten.

 ‘Dertien miljoen,’ antwoordde hij lachend. ‘Je kunt er van op aan dat de boeren in de omgeving dolblij zouden zijn geweest als ik dit exemplaar had omgebracht.’

 ‘Maar die weten het niet. Ik wel.’

 Hij trok één wenkbrauw op, alsof hij wilde zeggen: Denk je dat ik het echt zo belangrijk vind wat jij denkt?

 Jillians wangen liepen rood aan, maar voor ze iets had kunnen zeggen stak hij haar zijn hand toe en zei: ‘Laten we maar eens teruggaan. We lopen al zolang in de kou.’ Hij trok haar mee en bukte zich vervolgens om zijn boog op te rapen.

 Op de terugweg leek de lucht een grijsbruine kleur gekregen te hebben, zag Jillian. Ze had er geen idee van hoelang ze buiten waren geweest, maar zo heel laat kon het toch nog niet zijn. ‘Zal het weer gaan sneeuwen?’ vroeg ze zich hardop af.

 ‘Waarschijnlijk wel.’ Matt versnelde zijn pas. ‘Hoewel ik betwijfel of het weer zo gaat stormen als gisteravond.’ Ze stonden al voor de blokhut toen Jillian iets te binnen schoot. ‘Als de elektriciteit vanavond nog uit is, ben jij aan de beurt om in de slaapkamer te overnachten.’

 ‘Je maakt zeker een grapje.’ Matt haalde van achter de stoep een schoffel te voorschijn. ‘Wil jij binnen alsjeblieft een paar blikken opzoeken? We hebben wat sneeuw nodig.’

 Hoewel die opmerking haar verbaasde, voldeed ze aan zijn verzoek. Even later kwam ze teruglopen met een groot blik en een helder oranje gekleurde emmer.

 ‘Wat wil je daarmee doen?’ vroeg ze, toen ze zag dat hij de schoffel gebruikte om de harde korst van een laag sneeuw af te schrapen.

 ‘Ik ga een diepvriesafdeling toevoegen aan de koelkast.’ Hij plaatste de emmer op de grond en vulde hem met sneeuw. ‘We zetten de melk in het blik en omringen alle andere proviand met kommetjes sneeuw.’

 Jillian schraapte haar keel. ‘Nou, hoe doen we dat vanavond met het slapen?’

 ‘Ik slaap weer op de sofa. Dan kan jij slapen waar je wilt.’

 Egoïstisch heerschap. ‘Op de grond slapen is te koud.’ ‘En te hard.’ Hij leunde op de steel van de schoffel en keek haar nadenkend aan. Ze meende onder de rustige uitdrukking op zijn gezicht een vaag grijnslachje waar te nemen. ‘Misschien kunnen we om beurten op de sofa en in het bed slapen.’

 ‘Hm... Je mag gerust bij mij op de sofa komen liggen.’ Ditmaal grijnsde hij breed. ‘Ik ben vrij tam.’

 ‘In dat geval zou ik geen oog dichtdoen.’

 ‘O, jij denkt aan slapen? Ik helemaal niet. We zouden het kunnen beschouwen als een karaktertest.’

 ‘Zo bedoelde ik het niet.’ Ze gaf het op. ‘Geef mij die schoffel eens even.’ Per slot van rekening moest ze hem nog steeds die gewraakte sneeuwbal betaald zetten. Ze reikte naar de schoffel zodra Matt zich vooroverboog om de melk in het blik te plaatsen. Ze plaatste het uiteinde van de steel tussen zijn voeten en begon er zachtjes aan te trekken. Zoals ze al had verwacht, verloor hij zijn evenwicht, met het gevolg dat hij languit in de sneeuw belandde. Het liefst had ze de melk, nu het blik uit zijn handen gleed, over zijn hoofd uitgegoten. Zou ze? Ja, het lukte!

 ‘Dat is mijn wraak - voor die sneeuwbal!’ riep ze proestend uit.

 Pijlsnel krabbelde hij overeind. Ze was net de hut binnengevlucht toen hij de stoep had bereikt. Ze sloeg de deur voor zijn neus dicht.

 Terwijl ze die grendelde verscheen zijn gezicht voor het raam. Het deed haar genoegen dat hij niet kwaad was -per slot van rekening was het een gemene streek. Nee, zijn blik had eerder iets uitdagends.

 ‘Ik laat je alleen binnen als er niet weer een tegenzet volgt!’ riep ze.

 Hij schudde het hoofd. ‘Nee, nu staan we quitte. Je zou trouwens toch niet zo wreed zijn mij buiten te laten staan tot ik doodvries?’

 ‘Wedden dat ik dat durf?’

 Zijn hand schoot omhoog. ‘Het begint alweer te sneeuwen. Als de deur niet open is wanneer ik terugkom met de emmer, volgt er alsnog een tegenzet.’ Matt sprong van de bovenste tree van de stoep omlaag. ‘Denk daar nog maar eens goed over na.’ Een fraaie rij regelmatige, glanzend witte tanden glansden toen er een ondeugende lach op zijn gezicht verscheen. Een seconde later verdween hij om de hoek van de blokhut.


Hoofdstuk 4

 

 

 

 Verslagen staarde Jillian naar de plek waar Matt had gestaan. Ze twijfelde er niet meer aan: Matt had een afwijking. Als hij liever buiten bleef, in de vrieskou, met de kans dat hij dood zou vriezen, in plaats van toe te geven dat het nu echt één-één stond, wat viel er dan nog te praten?

 ‘Boe!’

 Hoewel ze de voordeur had ontsloten, had ze er niet op gerekend dat hij zo plotseling weer voor haar zou staan.

 ‘Je was toch zeker wel een beetje bang voor me, hè, dat je de voordeur weer open hebt gedraaid.’ Hij deed een stapje naar voren en hield de sleutels onder haar neus. ‘Die heb je in de deur laten zitten.’

 Achterdochtig gleed haar blik van de grijns op zijn gezicht naar de gewraakte sleutels. Hij hield ze in zijn hand. Ze was aan hem overgeleverd. Als hij wraak wilde nemen door haar buiten de deur te zetten, dan was ze verloren...

 Ze deed een stap achteruit en hurkte neer, de armen om de knieën vouwend. Hij stond nu pal tegenover haar en torende boven haar uit. Zijn handen rustten op de smalle heupen en hij zag er knapper uit dan ooit.

 De sfeer had iets dreigends. Ze sloot de ogen, zich concentrerend op haar ademhaling. Langzaam. Diep. Inademen. Uitademen...

 Hij mompelde iets. Ze giechelde zenuwachtig, in de hoop dat hij het spelletje moe was en haar van die bijna ondraaglijke spanning zou bevrijden. ‘Geef je het op?’ vroeg ze buiten adem.

 ‘Nee.’ Vastberaden stak hij zijn kaak naar voren. ‘Jij wel?’ Zijn ogen begonnen opnieuw fel te glanzen. ‘Denk je dat je het lang uithoudt in die houding, zo op je hurken?’ Op hetzelfde moment lichtte hij haar in een vloeiende beweging van de grond.

 ‘Zet me neer!’ Ze kromde de rug.

 Zijn greep om haar enkels werd vaster. ‘Hou je koest, dametje.’ De klank van zijn stem stond haar allerminst aan.

 ‘Als je denkt dat ik me aan jou stoor!’ Ze probeerde opnieuw zich los te rukken.

 ‘Je bent me al die moeite eigenlijk niet eens waard.’ Hij liet haar voorzichtig zakken, tot ze languit op de grond lag.

 Ze slaakte een diepe zucht, voldaan dat hij haar niet klein had gekregen. Die voldoening was echter van korte duur. Hij stond daar, hoog boven haar uit torenend, haar heupen tussen zijn benen klemmend. Ze kon onmogelijk wegvluchten, besefte ze toen hij zich voorover boog, één arm om haar nek klemde en de andere onder haar knieën duwde. Een seconde later lag ze niet meer op de grond, maar in zijn armen en keek ze recht in zijn twinkelende ogen. Haar hoofd rustte nu tegen zijn borst en ze hoorde zijn hart onstuimig bonken. Haar eigen hart begon al even luid te kloppen, constateerde ze.

 Het was net of haar lichaam samenvloeide met het zijne. Haar benen hingen over zijn arm, haar haar golfde als een fontein over zijn schouder. Ze kreeg een licht gevoel in haar hoofd en het leek wel of ze het tegen zijn borst moest drukken, dicht bij zijn gespierde hals.

 Als betoverd sloeg ze de bewegingen in zijn keel gade. Hij slikte diverse malen. Daarna gleed haar blik naar zijn mond. Zijn tong bewoog zich langzaam over zijn onderlip.

 Zijn verlangen naar haar was bijna tastbaar, dat voelde ze intuïtief aan. Ongetwijfeld was hij zich al net zo scherp bewust van haar verlangen naar hém...

 Zijn mond kwam dichterbij. Ze bewoog even in zijn armen, haar lippen weken vol verwachting uiteen.

 Hij kreunde even en liet meteen daarop abrupt haar benen los. Haar voeten gleden op de grond. Elke centimeter van haar lichaam leek tot leven te zijn gewekt nu het langs het zijne schuurde. De arm die hij om haar nek had geslagen en waardoor hij haar nog steeds omklemd hield, drukte haar borsten bijna plat tegen zijn tors. ‘Ik kan het niet,’ mompelde hij, terwijl zijn blik op haar droge lippen rustte.

 Ze bevochtigde ze met haar tong.

 ‘Ik heb gewoon de moed niet om je het sneeuwbad te geven dat je verdient,’ verklaarde hij. Hij haalde zijn vingers door zijn vochtige haar. ‘Ik vermoed dat je grootmoeder nog steeds over je waakt.’

 Voor het eerst sinds wat Jillian als een eeuwigheid voorkwam, haalde ze weer vrijuit adem. Als je mij in het contact steekt, verlicht ik heel deze blokhut, overpeinsde ze dromerig. Haar bloed zong in haar aderen, haar lichaam leek als een transformatorhuisje te zoemen.

 Matt liep naar buiten en kwam terug met een paar blikken sneeuw. Hij opende de koelkast en duwde ze erin.

 Enkele minuten later hoorde Jillian het geklater van de douche. Zodra hij eronderuit was zou zij ook een douche nemen. Ze wist eigenlijk niet wat ze moest zeggen, wat ze moest doen. Op dit moment wilde ze nog steeds het allerliefst dat hij haar zou kussen. Terwijl ze luisterde of ze het water nog hoorde lopen, borg ze intussen de restanten van het kerstdiner weg.

 Was ze zo’n idioot dat ze de relatie tussen Harrison en haar riskeerde, alleen omdat Matt haar emoties als een viool bespeelde en haar gezonde verstand uitschakelde? Harrison zou zich nooit zo hebben gedragen als Matt, zo’n kat-en-muis-spelletje was niets voor hem. Misschien voor haar wel?

 Wat een bespottelijke gedachte! In wezen hoefde ze voor Matt immers helemaal niet bang te zijn! Ergens was hij een en al tederheid. Die onbevangen lach van hem had toch niets afschrikwekkends? Matt was bovendien niet het type dat op zijn strepen stond. En hij was evenmin bang haar aan te raken. Al die eigenschappen, gecombineerd met die fascinerende lach en zijn openhartige blik, verleenden hem een onweerstaanbare charme.

 Welke vrouw zou niet worden geboeid door zo’n man? De wetenschap dat die bijna betoverende aantrekkingskracht wederzijds was, maakte de situatie tot zo’n explosief gebeuren dat ze onwillekeurig aan een kruitvat moest denken.

 Zolang ze er maar in slaagde afstand te bewaren, deed ze niemand kwaad. Maar ze moest wel voor ogen houden dat ze niet de vrijheid had zich te verliezen in allerlei gevaarlijke fantasieën.

 De hele dag had ze nog niet één keer aan Harrison gedacht, moest ze - een tikkeltje ongerust - tegenover zichzelf bekennen. Ze kon haar tijd van nu af aan beter besteden door na te denken over zijn ongetwijfeld goede eigenschappen.

 

 Toen Jillian een douche had genomen keerde ze terug naar de keuken, vanwaar een stroom van verwensingen tot haar doordrong. Ze trof Matt aan met zijn hoofd in de oven, een hoopje afgebrande lucifers naast zich. ‘Verdorie,’ zei hij, toen hij zijn hoofd stootte omdat hij het wilde terugtrekken. Zijn blik gleed over haar hemelsblauwe broekpak. ‘Leuk.’ Hij fronste en tuurde opnieuw in de oven.

 Jillian bloosde. Hij moest vooral niet denken dat ze zich speciaal voor hem had verkleed. ‘Ik heb eigenlijk niet de geschikte kleren bij me voor een verblijf in een ingesneeuwde blokhut met een vreemde,’ lichtte ze nerveus toe. ‘In elk geval komt het collier op deze jumper goed uit.’

 Terwijl hij overeind kwam, richtte ze haar blik snel op de twee zilveren klokjes. ‘Ik ben dolblij met je cadeau. Ik kan je niet zeggen hoeveel het voor me betekent.’

 Matt deed er nog steeds het zwijgen toe.

 ‘Zei je dat het een monster was? In dat geval vertegenwoordig je wel een exclusieve firma.’

 Hij had zich inmiddels op het aanrecht gehesen. ‘Ik vertegenwoordig niemand. Ik heb contracten met diverse vaklieden die kunstnijverheid beoefenen. Die mensen voorzien mijn zaken steeds van nieuwe, met de hand gemaakte produkten.’

 ‘Je zaken?’ Gezien zijn versleten flanellen hemd en vaalblauwe spijkerbroek zag hij er allerminst als een geslaagde zakenman uit.

 Hij moest even lachen om haar verbaasde uitroep.

 ‘Ja, ik heb zeven zaken. Weleens gehoord van Carson?’

 Er was in Topeka een exclusieve juwelierszaak die die naam droeg. Het was er een uit een keten.

 ‘Carson?’

 Hij knikte even en duwde een gerecht, waarin ze hem had zien roeren, in de oven. ‘Ik kan die vermaledijde oven maar niet aan krijgen!’

 Hij werd gauw nijdig als iets hem niet lukte, constateerde ze in stilte.

 Blij dat ze uiteindelijk iets voor hem kon doen, reikte ze naar een lucifer. Hij greep haar hand vóór ze de lucifer kon afstrijken. ‘Het gas heeft zo lang aangestaan. We doen er beter aan even te wachten.’

 Ze stond tegen het aanrecht geleund. ‘Zeg maar wanneer het veilig is.’

 Zijn ietwat ironische glimlachje bewees dat hij zich er maar al te goed van bewust was dat hij haar tureluurs maakte.

 ‘Zullen we intussen misschien een glaasje witte wijn drinken? Wat heb je liever? Rosé of wit?’

 ‘Ik weet niet wat we straks eten.’

 ‘Een vleesgerecht dat mijn vader altijd bereidde uit restanten en dat hij vermengde met aalbessen en kalkoen, véél kalkoen.’

 Jillian trok haar neus op. ‘Dat klinkt niet bepaald appetijtelijk.’

 ‘Dat zegt iedereen, tot ze het hebben geproefd. Ik weet zeker dat je het heerlijk zult vinden.’

 ‘Laten we dan maar witte wijn nemen. Ik weet eigenlijk niet wat je bij aalbessen drinkt.’

 Dat antwoord scheen hem om de een of andere reden te irriteren. ‘Waarom kies je niet wat je het liefst drinkt, in plaats van je te bekommeren om wat hoort?’

 ‘Ik vind het allebei lekker. Mijn grootmoeder had het niet erg begrepen op drinken. Daarom ben ik bepaald geen wijnkenner.’ Ze weigerde zich in een hoekje te laten drijven door wat als een verkapte beschuldiging klonk.

 ‘Je hoeft helemaal niets te drinken als je niet wilt,’ gaf hij te kennen. Desondanks haalde hij uit de kast een paar glazen, die hij ter inspectie voor haar omhooghield. ‘Een kristallen glas voor mevrouw?’

 De spottende uitdrukking op zijn gezicht ergerde haar. ‘Is het verkeerd te willen doen wat juist is?’ vroeg ze geërgerd.

 ‘Wel als je het alleen om die reden doet.’

 Uitdagend stak Jillian haar kin naar voren. ‘Ik ben opgevoed in een klein stadje, waar zelfs de bovenste laag van de bevolking niet bepaald tot de maatschappelijke elite behoorde. Mijn grootmoeder heeft me weliswaar geleerd dat je erwtjes niet met een mes moet eten en dat soort dingen, maar desondanks heb ik heel erg mijn best moeten doen om te leren wat hoort.’

 ‘Zulke dingen vind je dus belangrijk?’ Matts stem klonk ditmaal wat vriendelijker, maar er zat nog steeds een scherp kantje aan.

 Ze knikte. ‘Soms wel. Ik heb graag het gevoel dat ik me in elke situatie kan redden.’

 ‘En jij vindt dat je daarin slaagt als je weet wat hoort?’ Zijn sceptische blik herinnerde haar aan de wijze waarop ze heel deze verwarde situatie had ‘geregeld’, en terugdenkend aan de manier waarop ze zich de voorgaande dag had gedragen, voelde ze zich in haar eigen ogen diep vernederd. Hulpeloos haalde ze de schouders op en ze besloot dat ze zijn geïrriteerde stemming beter kon vermijden. Ineens kon ze het niet laten op te merken: ‘Besef je wel dat jij van gespreksthema verandert als we over jóu beginnen te praten?’ Hij had intussen twee glazen met witte wijn gevuld. ‘Ik was me er niet van bewust dat we het over mijn persoontje hadden.’

 ‘We hadden het over jouw zaken.’

 ‘Ik zou geen banaler gespreksthema weten.’

 ‘Hoe ben je in het juweliersbedrijf terechtgekomen?’ Ze voelde dat de spanning tussen hen toenam. ‘Ik zou je nooit voor een juwelier hebben gehouden.’

 Hij draaide zijn glas tussen zijn vingers rond voor hij op waarschuwende toon zei: ‘Het is een lang verhaal, hoor.’ Ze gebaarde in de richting van het raam. De sneeuw daalde in reusachtig grote vlokken neer.

 ‘Ik hoef toch nergens heen, dus steek maar van wal. Trouwens, mijn baas koopt alle sieraden voor zijn vrouw bij Carson. En als hij eens een relatiegeschenk nodig heeft voor een belangrijke bezoeker, bestelt hij altijd een van jullie exclusieve produkten.’

 ‘De senator heeft inderdaad een lopende rekening bij ons.’ Hij knikte instemmend.

 Wachten tot hij de draad van het gesprek zou opnemen was een beproeving. Het liefst had ze hem ter plekke gewurgd. ‘En dus?’ Ze slaakte een zucht van wanhoop. ‘Hoe ben je in het juweliersbedrijf terechtgekomen?’

 Hij kneep zijn ogen halfdicht, alsof het hem moeite kostte zich te herinneren hoe dat was gebeurd. ‘Ik heb in mijn jeugd heel wat tijd doorgebracht bij mijn buurman, die zilversmid was. We woonden indertijd in Colorado en hij trok er dikwijls op uit om zilver op de kop te tikken. Dat deed hij bij voorkeur in een van de zilvermijnen die, tussen haakjes, niet langer worden geëxploiteerd. Dat zilver bewerkte hij; urenlang was hij ermee bezig, tot het in een prachtig sieraad was omgetoverd.’ Hij wierp een blik op zijn horloge. ‘Hoog tijd om de oven aan te steken.’ ‘Nee, nee,’ protesteerde ze. Ze schudde het hoofd. ‘Zo gemakkelijk kun je niet van gespreksthema veranderen. Praat jij maar verder, dan steek ik de oven aan.’

 Hoewel hij haar een sarcastische blik toewierp, willigde hij haar verzoek toch in. ‘Die buurman specialiseerde zich op heel verfijnde oorbellen, die de vorm hadden van vlinders. Er waren geen twee paren gelijk. Die objecten boeiden me ongelooflijk.’

 Jillian glimlachte. In gedachten vertoefde Matt op dit moment in het verleden: zijn ogen zagen iets wat zij niet kon zien. Snel duwde ze de schaal de oven in, waarna ze weer tegenover hem ging zitten.

 ‘Je moet weten,’ vervolgde Matt, ‘dat John - zo heette hij - in die tijd al een man van begin zeventig was, hoewel hij er nog mocht wezen! Hij was wat je noemt uit de kluiten gewassen en zijn stem was net een bazuin. De meeste kinderen uit de buurt waren als de dood voor hem!’ Hij wierp een blik op de oven. ‘Hoe hoog heb je hem gezet?’

 ‘Drie-vijftig?’

 Hij knikte goedkeurend. ‘Ik zal de wekker even afstellen. Dan kunnen we in de andere kamer gaan zitten.’

 Doordat hij bepaalde herinneringen ophaalde toen ze samen op de sofa zaten, overwoog ze dat hij een vroeg-rijp joch moest zijn geweest, al bijna volwassen op zijn tiende. Zelf had ze zich op haar achttiende eigenlijk nog een kind gevoeld. Geen wonder dat hij de spot met haar had gedreven toen ze in gebreke was gebleven de juiste wijn te kiezen. Waarschijnlijk was hij er heel vroeg aan gewend geraakt zijn eigen beslissingen te nemen doordat zijn moeder ervandoor was gegaan. Toch wel een nare gedachte.

 ‘Niet alleen fascineerde mij elk produkt dat John met de hand vervaardigde,’ praatte Matt verder, ‘ik scharrelde dolgraag rond in zijn magazijn, waar het grootste deel van zijn collectie was ondergebracht. Toen ik een jaar of vijftien was vroeg ik hem of ik misschien artikelen van hem mocht verkopen. Hoewel hij er een zwaar hoofd in had, stemde hij toe. Ik mocht het althans proberen - en zo is het begonnen.’

 De wekker rinkelde. Matt schoot overeind. ‘Wil jij intussen de tafel dekken?’

 Ze liep hem achterna en keek in de oven toen hij de deur opende. ‘Het ziet er niet gek uit.’

 ‘Het ruikt in elk geval heerlijk,’ Matt ademde diep het aroma in.

 Toen ze aan tafel zaten en Jillian een hapje nam van het door hem bereide gerecht, moest ze toegeven dat het prima smaakte. Ze wilde echter in geen geval van het onderwerp, dat hij ter sprake had gebracht, afstappen. ‘Dus toen ben je begonnen Johns produkten te verkopen?’

 ‘Ja. En dat is het verhaal zo ongeveer.’

 ‘O nee, je wilde net gaan uitleggen hoe uit die bemoeienis van jou een keten van firma’s is ontstaan.’

 ‘Heb jij er nooit over gedacht verslaggeefster te worden?’ vroeg hij op plagerige toon. ‘In dat geval zou je van menigeen zijn obscure verleden aan het licht kunnen brengen, daar zie ik je wel voor aan.’

 ‘Obscure verleden? Is er iets misgegaan?’

 ‘Ja. De plaatselijke juwelier gaf me na enige tijd te verstaan dat ik bij hem niet meer hoefde aan te komen. Volgens mij ging hij mij beschouwen als een gevaarlijke concurrent.’

 ‘Maar dat was je toch niet?’

 ‘In zekere zin wel. Hoe het ook zij, ik heb hem toen het volgende aanbod gedaan. Hij en ik konden compagnons worden als hij dat wilde.’

 ‘En?’

 ‘Dat gebeurde. We deelden de winst.’ Matt zakte achterover op de sofa. ‘Ik had me er overigens toe verplicht Johns producten niet langer aan andere juweliers te verkopen. Ik was zuinig. In tegenstelling tot mijn compagnon hield ik het walletje bij het schuurtje, zoals men wel zegt, maar uiteindelijk was ik in staat een tweedehands auto aan te schaffen. In die periode bleek me bovendien dat mijn partner absoluut niet met geld kon omgaan. Dat droeg ertoe bij dat ik me niet langer volledig gebonden achtte aan onze afspraak en er met de auto op uit trok om het rayon uit te breiden. Zo, nu weet je het zo ongeveer.’

 Jillian schudde een paar keer haar hoofd. ‘Dat verklaart nog steeds niet hoe je uiteindelijk zeven zaken hebt kunnen exploiteren.’

 Matt grijnsde even. ‘Ik verwachtte al dat je zoiets zou zeggen.’ Hij haalde de schouders op en vervolgde: ik nam contact op met nog enkele andere kunstnijverheidsbeoefenaars. Ten slotte vertegenwoordigde ik een heel legertje van dat soort lieden en verkocht ik hun producten in vier verschillende staten. Tegelijkertijd volgde ik een cursus in bedrijfsbeheer, terwijl ik uitkeek naar een gelegenheid om zelf een winkel te kunnen kopen. De eerste bevindt zich in Emporia. Daarna kocht ik geleidelijk meer zaken. De twee die ik het laatst heb gekocht staan in Wichita en in Colorado Springs.’ Hij zweeg abrupt.

 Jillian had hem graag nog meer vragen willen stellen, ook over zijn voormalige compagnon, maar ze voelde duidelijk dat Matt het hierbij wilde laten. ‘Waar woon je tegenwoordig?’ vroeg ze. ‘En wat vond je vader van je carnere?

 ‘Nog meer vragen! Zullen we nu eindelijk eerst eens even gaan afwassen?’

 Ik krijg er niet meer uit, wist Jillian. Althans niet op dit moment. Toen ze klaar waren met de afwas en Matt de theedoek ophing, wierp ze een blik op haar horloge. 'Het is nog vroeg, veel te vroeg om al naar bed te gaan.’

 ‘Dat hangt ervan af wat je daar wilt uitvoeren,’ was Matts commentaar. Opeens kwam die spanning van uren tevoren weer terug.

 ‘Wat bedoel je precies?’ Tot haar ergernis voelde ze dat ze bloosde.

 ‘Dat is me ook een vraag!’ Zijn blik rustte op haar lippen.

 ‘Ik bedoel op dit moment.’

 ‘Aan je vraag verandert dat niets.’ Grinnikend richtte hij zijn blik op haar tengere gestalte, terwijl zij nerveus haar blik afwendde.

 ‘Je zult toch wel plannen hebben gemaakt voor deze week? Wat had je bijvoorbeeld gedaan als je hier alleen had gezeten?’

 ‘Dan was ik gaan jagen, had af en toe teevee gekeken en verder had ik me nog op wat achterstallig werk gestort. Wat voor plannen hadden Harrison en jij gemaakt?’ Hij grinnikte opnieuw. ‘Afgezien van...’

 Jillian bloosde tot aan haar haarwortels. ‘Ik heb een paar spelletjes meegebracht. Heb jij zin in een spelletje scrabble?’

 ‘Jawel, hoor.’

 ‘Tenzij je liever een boek gaat lezen? Ik heb ook een paar boeken meegebracht.’ Maar ik kan me onmogelijk concentreren, moest ze zichzelf bekennen.

 Ze had speciaal enkele boeken uitgezocht waarvan ze wist dat ze haar in een romantische stemming zouden brengen.

 Enkele minuten later waren ze druk aan het scrabbelen. Jillian wierp een blik op de letters die hij tot een woord geformeerd had. S-E-X. Ze knipperde met de ogen.

 ‘Je moet de laatste letter, dus de X, zo snel mogelijk gebruiken, anders zit je daar aan het eind van het spel nog mee opgescheept,’ waarschuwde Matt.

 Ze voegde aan zijn L-I-F-E toe.

 Matt schoot in de lach. ‘O ja. Het een is zonder het ander waardeloos, wil je dat zeggen?’

 Een beetje onzeker keek ze hem aan. ‘Misschien kunnen we beter een ander spelletje doen.’

 Gedecideerd schudde hij het hoofd. ‘Dat zeg je zeker omdat ik aan de winnende hand ben.’

 ‘Na één woord al?’

 ‘De score is op dit moment tien-zeven. Wie houdt het bij? Zal ik even een potlood en een stuk papier halen?’

 Ze zetten het spel voort tot hij het woord ARG formuleerde.

 ‘Nee! Dat woord bestaat niet!’ protesteerde ze.

 Matt schoot in de lach. ‘Kun je niet tegen je verlies, Jake?’

 ‘Kun jij bewijzen dat het een bestaand woord is? Wat betekent het dan?’

 ‘Een arg is een instrumentje dat wordt gebruikt om mechanische componenten aaneen te lassen,’ lichtte hij op minzame toon toe.

 ‘Goed. Akkoord,’ gaf ze met tegenzin toe. ‘Dan heb jij gewonnen. Nog een spelletje?’

 Hij schudde het hoofd. ‘Ik ga nu liever wat lezen.’

 ‘Ja, daar heb ik ook wel zin in. Ik heb een mooi boek meegebracht.’

 Enkele minuten later zaten ze, elk met een boek voor zich, bij het vlammende haardvuur. Jillian slaagde er echter niet in zich te concentreren. Ze bladerde rusteloos het boek door, terwijl haar blik steeds opnieuw naar Matt gleed. De gloed van het vuur leek hem te omgeven met een stralenkrans die hem iets magisch, iets mystieks gaf. Doodstil zat hij te lezen, zijn gezicht voor een deel schuilgaand achter het boek.

 Voorzichtig legde ze het hare neer. ‘Weet je zeker dat je niet liever nog een spelletje doet?’

 ‘Nee, ik blijf liever lezen. Ik ben hier niet heen gekomen om jou gezellig bezig te houden, Jillian.’

 ‘Een ander spelletje misschien? Ik heb er nog meer bij me.’

 Tot haar verbazing kwam hij overeind. Zijn hand streelde haar gezicht terwijl hij zei: ‘Het enige dat ik op dit moment zou willen is jou liefhebben.’ Zijn ogen boorden zich in de hare, alsof ze op zoek waren naar haar ziel. ‘Als je bereid zou zijn me op die manier bezig te houden... ik kan je verzekeren dat het voor ons allebei een bijzonder plezierig intermezzo zou zijn.’

 Jillian slikte even.

 Zijn lippen kwamen gevaarlijk dicht bij de hare. Kuste hij haar maar. Ze wilde niets liever dan door hem worden gekust. Nam hij haar maar in zijn armen, dan zou dat niet te definiëren verlangen, dat intense, bijna pijnlijke gevoel, misschien tot bedaren komen. Desondanks deed ze een stap achteruit en wendde ze het gezicht af.

 ‘Ik beschouw dat als een teken dat je niet wilt,’ zei hij op neutrale toon, waarna hij zijn boek weer opnam. ‘Als ik jou was zou ik niet te hard van stapel lopen. Je stelt misschien geen prijs op de aandacht die ik aan jou zou besteden als ik me op jou zou concentreren.’

 Zich nauwelijks bewust van wat ze deed knielde ze naast zijn stoel neer. Ze negeerde het waarschuwende stemmetje in haar binnenste. Op dit moment scheen niets ter wereld belangrijker te zijn dan zijn onverdeelde aandacht te genieten. Niets. ‘Goed, Matt,’ stemde ze buiten adem in.

 Zijn ogen gleden van het boek naar haar gezicht, dat hij aandachtig opnam. ‘En geen verdere voorwaarden?’ Hij herhaalde de zin die ze zelf had gebruikt - was het werkelijk op de ochtend van deze zelfde dag geweest? - voor ze zijn cadeau had aanvaard.

 ‘Wat bedoel je?’ stamelde ze.

 ‘Ik bedoel dat er, als we elkaar liefhebben, niets zal veranderen.’

 ‘Natuurlijk zou dat alles veranderen, 'protesteerde Jillian.

 ‘O ja, het zou verandering brengen in de aard van ons verblijf hier. Ook zal de situatie, als je vriend arriveert, daardoor anders zijn. Maar als deze dagen voorbij zijn en we terugkeren in de dagelijkse realiteit, zal deze week alleen een heel plezierige herinnering voor mij zijn. Denk jij er zo ook over?’

 Waar wilde hij heen? Jillian trok de wenkbrauwen op. ‘Ik geloof niet dat ik je begrijp.’ Ze kon haar ogen onmogelijk afwenden van zijn lippen. Denken was o zo moeilijk zolang haar hart zo griezelig luid bonkte.

 ‘Als Harrison hier aankomt, zul je dan kunnen voorwenden dat er niets tussen ons is gebeurd? Hij pauzeerde even, haar antwoord afwachtend. Toen ze niet reageerde, vervolgde hij onverstoorbaar: Zou je verwachten dat ik me als een heer gedraag en de opengevallen plaats inneem als hij de verloving verbreekt?’

 Zijn wijsvinger streek even over haar voorhoofd. ‘Ik heb je al verteld dat ik geen type ben om te trouwen. Ik zou het afschuwelijk vinden als je in de problemen raakte door dit slippertje - want meer zal het immers nooit kunnen zijn. Hoezeer ik ook op je ben gesteld, Jake, ik ben echt niet van plan in de val te lopen die jij zonder je dat zelf bewust te zijn voor mij opzet. Nogmaals, ik geloof echt dat je je dat niet bewust bent, maar lieve hemel nog aan toe, wat een val.’ Hij haalde zuchtend een hand door zijn haar. ‘Zal ik het boek wegleggen?’

 Als hij mij lief heeft, zal voortaan alles anders zijn, bekende Jillian tegenover zichzelf. ‘Ik... Jij...’ Ze had opeens het gevoel dat ze in brand stond, dat de vlammen haar uitsloegen, dat ze van kop tot teen verschroeide. ‘Ik weet dat je gelijk hebt,’ zei ze ten slotte, terwijl ze overeind kwam en een stap achteruit deed, ‘maar ik wou... dat dat niet zo was.’
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 ‘Ik geloof dat ik gek word,’ mompelde Jillian, toen ze de slaapkamer uit strompelde, de badkamer binnen. Hoewel het in beide vertrekken ijskoud was, voelde ze dat haar wangen gloeiden. Had ze misschien koorts?

 Koorts? Dat zou dan alleen maar kunnen zijn veroorzaakt door de aanwezigheid van die man en misschien ook door haar eigen, vernederende gedrag. Wat was er in ’s hemelsnaam aan de hand met haar?

 Huiverend trok ze haar fluwelig blauwe broekpak uit. Terwijl ze haar pyjama aanschoot, vroeg ze zich opnieuw af hoe ze zich in vredesnaam zo ongegeneerd had kunnen gedragen.

 Haar ogen gleden naar het bleke, maar desondanks opgewonden gezicht in de spiegel. In het schijnsel van het kaarslicht glansden haar ogen opvallend, hoewel er een verwarde uitdrukking in lag en haar hartvormige mond beefde. Haar blonde haardos omlijstte haar gezicht als een warrig aureool. Ze zag er net uit als een van die vrouwen in parfumadvertenties, die zich gereedmaakte voor een grandioze verleidingsscène. Hemel, wat moet hij wel van me denken! Snel keerde ze zich af van haar spiegelbeeld.

 Ze had in feite van zichzelf geen al te hoge dunk. Waar was ze eigenlijk mee bezig? Een paar dagen tevoren had ze zich nog bezorgd afgevraagd of ze frigide was! Nu, na zo’n vierentwintig uur te hebben doorgebracht in gezelschap van een uitgesproken Adonis, wierp ze zich zo ongeveer aan diens voeten en smeekte ze hem haar lief te hebben. Waarschijnlijk denkt hij dat ik me tot dusver aan Jan-en-alleman heb gegeven, dacht ze vol schaamte.

 Aan Harrison had ze geen seconde meer gedacht, realiseerde ze zich geschrokken. Tegenover zichzelf wilde ze nog wel toegeven dat ze zich had gedragen als een zottin, maar als ze straks tegenover Harrison stond... Keer op keer had ze zijn avances afgeweerd, maar ditmaal had ze nota bene zelf avances gemaakt - en de betrokkene was in feite een vreemde.

 ‘Jillian?’

 Het geluid van Matts stem bezorgde haar een schok. Ze trachtte haar kalmte te herwinnen en op natuurlijke wijze te reageren. Toch kon ze geen geluid uitbrengen.

 ‘Voel je je wel goed?’

 ‘Ik voel me uitstekend.’ Hè, hè, het was eruit en het klonk nog overdreven opgewekt ook.

 Zodra ze hoorde dat hij de knop van de deur omdraaide, week ze instinctief achteruit.

 ‘Weet je het zeker?’ Zijn stem klonk bezorgd.

 ‘Ik ben bijna klaar met mijn dagelijkse ritueel vóór ik in bed stap.’ Juist, dat klonk beter en zelfs enigszins nonchalant.

 ‘Mooi zo.’ Ze hoorde dat zijn voetstappen zich aarzelend verwijderden.

 Opschieten, dacht ze. Ze kon zich niet in de badkamer blijven verschuilen.

 Maar hoe zou ze in slaap kunnen komen? Zo een bezwaard geweten haar vast en zeker uit de slaap zou houden, dan zou alle misère haar zeker een slapeloze nacht bezorgen. Wat was er toch met haar aan de hand? Al klemde ze haar tanden op elkaar, ze bleven klapperen. De lage temperatuur dwong haar er ten slotte toe terug te keren naar de warme zitkamer.

 Hoewel ze gedeeltelijk schuil ging achter de stapel dekens die ze meetorste, voelde ze Matts blik doordringend op zich gericht. Hij legde zijn boek weg en kwam overeind, duwde de dekens weg en nam haar onderzoekend op. Opzettelijk wendde ze de ogen af. Daarna maakten ze zwijgend samen het bed op.

 Zodra Jillian onder de dekens was gekropen, ging Matt weer in zijn stoel zitten. Hij had zijn trui uitgetrokken en de mouwen van zijn overhemd tot boven de ellebogen opgerold. Toen hij zijn boek weer pakte, zag Jillian de goudkleurige haartjes op zijn sterke onderarmen glinsteren in de gloed van het vuur.

 ‘Ga slapen, Jillian.’ Ze schrok van de waarschuwende klank in zijn stem. Gehoorzaam sloot ze de ogen, maar van slapen kwam niets. Alleen volledige bewusteloosheid kan voorkomen dat ik wakker blijf, dacht ze in haar ellende.

 Toch moest ze in slaap zijn gesukkeld, want geruime tijd later schoot ze wakker omdat ze iets zwaars tegen zich aan gedrukt voelde. Matt lag niet alleen naast haar in bed, het leek zelfs of hij als het ware om haar heen lag. Een sensationeel gevoel bekroop haar. Ontspannen liet ze het hoofd tegen zijn borst rusten.

 Als de stukjes van een legpuzzel, zo pasten hun lichamen in elkaar. Haar hals rustte tegen zijn arm, zijn hand lag om de hare gevouwen. Zijn knieën lagen tegen de hare gedrukt.

 Bij wijze van experiment bewoog ze één knie even. Als aangetrokken door een magneet volgde zijn been dezelfde richting. Zijn andere arm lag om haar schouders heen, zijn hand lag als achteloos tegen haar borsten.

 Ze wilde eigenlijk van houding veranderen, maar zijn regelmatige ademhaling blies zoveel behaaglijke warmte in haar hals dat ze zich niet durfde te bewegen. Bovendien, wat zou er gebeuren als ze hem wakker maakte? Ze kon er niet op rekenen dat zijn zelfbeheersing zou voortduren -en van zichzelf was ze al evenmin zeker, dat had die voorgaande avond wel bewezen.

 Al die erotische fantasieën die toen door haar hoofd hadden gespeeld. Ze kreeg een kleur als ze er weer aan dacht. Ze mochten onder geen beding werkelijkheid worden, dat wist ze zeker.

 Zijn hand gleed als achteloos van haar borst af en duwde zachtjes enkele van haar haarslierten uit zijn gezicht.

 Ze hield de adem in. Zijn hoofd kwam steeds dichterbij, zag ze, tot zijn mond nog slechts enkele millimeters van haar oor verwijderd was. Een foltering was het, maar wel een heel bijzondere, moest ze zichzelf bekennen.

 Hij scheen zich zeer op zijn gemak te voelen. Met hoeveel vrouwen zou hij op deze manier hebben geslapen? Als ze afging op wat Karen had gezegd, was hij tot dusver niets tekort gekomen. Zijn arm keerde terug, maar ditmaal gleed hij om haar linkerborst heen. Nu is het genoeg! dacht ze wanhopig, terwijl ze haar fysieke reactie probeerde te negeren. Nu moet ik in beweging komen.

 Ze probeerde als het ware weg te glippen, maar zijn hand gleed omlaag en omklemde haar middel. Daarna boog hij zijn onderarm wat en trok haar nog dichter tegen zich aan. Was hij wakker? Ze huiverde even. Als dat in vredesnaam maar niet het geval was. Nee, nu begon hij weer regelmatig adem te halen. Ze ontspande zich. Ze kon nu elke spier in zijn harde tors tegen haar rug voelen drukken, maar ze durfde zich niet opnieuw te verroeren. De gevolgen zouden rampzalig kunnen zijn, wist ze als bij intuïtie.

 Jillian dwong zichzelf ertoe langzaam en regelmatig adem te halen. Terwijl ze haar spieren probeerde te ontspannen drukte ze zich instinctief nog dichter tegen Matt aan. Ze genoot van zijn beschermende nabijheid, van zijn warmte. Dit was een heel fijne ervaring, begreep ze.

 Er kwam een vaag, tevreden glimlachje om haar mond toen ze de ogen sloot en zichzelf er met ware krachtsinspanning toe bracht toch nog wat te slapen.

 

 Toen ze de volgende ochtend wakker werd, bleek Matt te zijn verdwenen. Na een ogenblik van paniek voelde ze toch een zekere opluchting dat ze hem niet meteen hoefde aan te kijken. Zijn auto stak nog steeds schuin een eindje boven de sneeuw uit, dus hij kon niet ver weg zijn.

 In de zitkamer trof ze een briefje aan, waarop stond dat hij tegen lunchtijd terug zou zijn. Een beetje verloren slenterde ze door het huisje en ruimde hier en daar de boel wat op.

 Hij had rode oren toen hij ten slotte binnenkwam en ook zijn humeur scheen nogal te wensen over te laten. In plaats van te vragen waar hij heen was geweest, diende ze de chili op die ze had klaargemaakt. Zodra ze haar mond opende, kreeg ze een snauw, dus deed ze er het zwijgen maar toe.

 Enkele ogenblikken later verdween hij in de slaapkamer om daarna, gehuld in zijn nog vochtige anorak, weer te voorschijn te komen.

 ‘Waar ga je heen?’ Had ze haar mond maar gehouden, dacht ze een seconde later.

 ‘Weer naar buiten.’ Hij liep op de deur toe.

 ‘Wat heb je vanmorgen gedaan?’

 Hij trok over zijn dikke sokken zijn laarzen aan en negeerde haar vraag.

 Wat dacht hij eigenlijk! Zolang hij nog hier was wilde ze beslist een menselijke stem horen, al was het alleen die van haarzelf. Ze liet haar stem een octaaf zakken, maar hij begon zelf te praten. ‘Ik heb een heerlijke ochtend gehad, Jillian. Ik heb urenlang door de sneeuw gebaggerd. Ga je ditmaal met me mee?’

 Matt wierp haar vernietigende blik toe. ‘En nu gaan pappa Beer en mamma Beer een wandelingetje maken. Dat bedoel je toch?’

 Ze schrok van zijn verbitterde toon. Juist nu zij zo had geprobeerd een vriendelijke, zij het onpersoonlijke sfeer te scheppen. ‘Wat heb ik miszegd?’

 ‘Miszegd of misdaan heb je niets! Je hebt vloeren gedweild en een warme lunch klaar gemaakt met chili en warme broodjes. Ook heb je vriendelijk tegen me geglimlacht en net gedaan of mijn slechte humeur je koud liet. Wil je soms een gedrukt lijstje waarop al mijn activiteiten van elke dag vermeld staan? Hoort mamma Beer niet te weten wat pappa Beer uitvoert? Zou dat het huiselijke tafereeltje niet volmaakt maken?’

 Jillian keek hem verbijsterd aan.

 Maar zijn stem ging al verder. ‘Ik heb er echt geen zin in vadertje en moedertje met jou te spelen, Jillian, hoe aanlokkelijk je het ook voor me maakt. Misschien loopt een andere jongen daar in, maar ik heb zo’n entourage niet nodig. Als je overigens werkelijk iets voor me zou willen doen...’ Dreigend kwam hij een stap naderbij.

 ‘Nog nooit heb ik zo’n verwaande, arrogante...’ Ze kon geen woord bedenken dat voldoende tot uitdrukking bracht hoe diep ze hem verachtte. ‘Ik heb je nergens in willen laten lopen! Die broodjes had ik al een week eerder gemaakt en daarna in de diepvries gezet, lang voor ik je kende! Wat een opgeblazen kikker ben jij!’

 Even keek hij haar achterdochtig aan, toen stak hij beide armen in de hoogte. ‘Neem maar geen notitie van me, Jake.’ Voor het eerst sinds hij terug was klonk zijn stem wat vriendelijker, ik heb een heel slecht humeur.’

 ‘Ja, dat heb ik gemerkt.’ Jillian had eigenlijk op hem toe willen lopen, maar een inwendige stem zei haar dat ze beter midden in de kamer kon blijven staan.

 ‘Het zal wel van vermoeidheid komen. Ik heb vannacht slecht geslapen.’

 ‘Die indruk maakte je anders helemaal niet.’

 Een wenkbrauw schoot omhoog. Ze bloosde tegen haar wil.

 ik dacht dat je niet had gemerkt dat ik bij je in bed was gekropen?’

 ik ben één keer wakker geworden. Jij sliep ais een roos.’ Jillian kon zich er niet toe brengen hem onder het spreken aan te kijken. Nu ze terugdacht aan de manier waarop hij haar had vastgehouden, golfde er op slag een warm gevoel door haar heen.

 ‘Misschien eventjes, maar het grootste deel van de nacht heb jij me uit de slaap gehouden. Telkens wanneer ik probeerde de slaap te vatten, bemerkte ik dat jij zo ongeveer aan me vastgeplakt zat. Die arme Harry. Hij heeft een leven vol slapeloze nachten voor de boeg.

 Jillian vond het verstandiger er niet tegen in te gaan, ook al was het eerder zo dat hij als het ware aan haar vastgeplakt had gezeten. Het was per slot van rekening een te hachelijk onderwerp. ‘Kan ik met je mee naar buiten?’ ‘Het is veel te koud.’

 ‘Dat schijnt anders voor jou geen bezwaar te zijn.’

 ‘Ik ben eraan gewend.’

 ‘Ik zal het je heus niet lastig maken.’

 ‘O, zeker zou je het mij lastig maken.’ Hij schudde het hoofd, terwijl hij een skimuts over zijn oren trok.

 ‘Wil je me althans vertellen wat je hebt gedaan?’ En toen hij opnieuw één wenkbrauw optrok: ‘Ik vraag je dat enkel uit nieuwsgierigheid en niet omdat ik je aan het controleren zou zijn. Alleen is het zo dat ik knettergek word als er aldoor geen mens tegen me praat.’

 ‘Ik ben gaan kijken hoe we uit onze geïsoleerde positie kunnen komen,’ zei Matt als tegen zijn zin. ‘Ik ben bijvoorbeeld naar de provinciale weg gelopen. Ik krijg de indruk dat ze die begaanbaar hebben gemaakt. Vanmiddag wil ik proberen of er aan de overkant van het meer een blokhut bewoond is waar ze een telefoon hebben die functioneert. Alle huisjes aan deze kant zijn gesloten voor de winter.’ Hij haalde de schouders op en ritste zijn anorak dicht. ‘Misschien heb ik vanmiddag meer geluk.’ In de deuropening bleef hij even staan. ‘Jij vermaakt je wel?’ ‘Reken maar!’ Ze keerde hem de rug toe.

 ‘Reken maar,’ herhaalde hij. ‘Daarom kijk je zeker zo zuur.’

 Jillian strekte haar handen uit in de richting van het vuur. ik kijk helemaal niet zuur. Alleen is het hier zo doodstil. Ik heb het gevoel alsof ik de enig achtergeblevene in de hele wereld ben.’

 Tot haar verbazing legde hij een hand op haar arm. ‘Je bent niet alleen, Jake.’

 ‘Dat weet ik.’ Ze bood weerstand aan de neiging zich in zijn armen te werpen en hem te smeken bij haar te blijven. ‘Ik zie ze vliegen, geloof ik.’

 ik misschien ook,’ mompelde hij. ‘Goed, vóór donker ben ik terug.’

 

 Eerder dan Jillian had verwacht stak Matt zijn hoofd om de hoek van de deur. ik wist niet dat de stapel houtblokken al zo geslonken was. Ik moet nog wat hout hakken.’ Hij zette één gelaarsde voet, die onder de sneeuw zat, op de drempel.

 ‘Zou jij misschien de lintzaag even uit het berghok willen halen? Dan laat ik geen vuile voetsporen na op je schone vloer.’ Fronsend nam hij de paar armzalige blokken naast de haard op. ‘Het wordt koud vannacht.’

 ‘Moet ik je helpen?’

 ‘Nee. Ik breng net genoeg hout mee om het vannacht warm te houden. Morgen vullen we de voorraad wel verder aan, als we tegen die tijd tenminste nog geen uitweg hebben gevonden.’

 Hij scheen nu in een wat betere stemming te verkeren. Hij glimlachte zelfs even, zodat ze zijn voorbeeld volgde. Toen hij naar buiten liep, sloot ze de deur achter hem, waarna ze zich naar het raam repte om hem na te kijken tot hij in het bos was verdwenen. Terwijl ze bij het vuur ging zitten en luisterde naar het gestage gezoem van de lintzaag, dwaalden haar gedachten af naar de toekomst. Ze besefte opeens dat Harrison, de man met wie die toekomst tot voor kort zo nauw was geassocieerd, om de een of andere reden een uiterst vage figuur was geworden.

 Natuurlijk, voor een man als Matt zou elke vrouw zijn gevallen, zeker als je enkele dagen samen met zo’n charmeur in een afgelegen blokhut doorbracht. Voor haar was Matt als het ware de sprookjesheld, die haar had behoed voor een eenzame kerst. Doordat ze deze dagen volkomen geïsoleerd van de buitenwereld doorbrachten, had dit samenzijn veel weg van een droom. Als ze weer thuis zouden zijn, zou dit vreemde, intense gevoel dat zij bij Matt hoorde wel snel verdwijnen. Niemand kon nu eenmaal altijd in sprookjesland leven.

 Wat maakte die lintzaag opeens een vreemd, spetterend geluid. Was er iets mis? Er moest iets zijn gebeurd? Het was al donker, dus Matt had al lang terug moeten zijn. Jillians haren rezen te berge.

 Ze greep de zaklantaarn van de plank en schoot haar anorak aan. Het geluid van de lintzaag was nu van een regelmatig gesnor veranderd in een klaaglijk gesputter.

 Buiten was het inmiddels pikdonker. Het leek bovendien of de temperatuur van minuut op minuut drastisch zakte. Als Matt iets was overkomen, zou het heel kort duren vóór hij doodvroor.

 Terwijl Jillian voortholde riep ze luid Matts naam. De wind voerde het geluid mee, maar verder was het om haar heen doodstil. Het was een bitterkoude avond. Terwijl ze de zaklantaarn schuin vóór zich hield, volgde ze het spoor van zijn voetstappen.

 Enkele minuten later bleef ze abrupt staan, bekropen door een ongerust gevoel. Waarschijnlijk had Matt in de loop van de dag verschillende routes door de sneeuw genomen. Welk spoor moest ze volgen? Stel dat ze hem niet zou kunnen vinden? Niet in paniek raken, hield ze zich voor. Luister liever naar het geluid van de zaag. Die kant moet je op!

 Ze volgde het spoor dat naar de oever van het meer voerde. De grond was hier ruiger en slangvormige boomwortels gingen ten dele schuil onder een mengeling van sneeuw en ijs. Elke stap had iets weg van een uitdaging. De ijskoude wind bezorgde haar verstijfde spieren.

 Ze hoorde het geluid van de zaag nu duidelijker. Toen ze dreigde uit te glijden over een bevroren bobbel in de sneeuw, greep ze als in een reflex een boomtak beet. Daarna beschreef ze met de brandende zaklantaarn diverse cirkels om zich heen. De lichtstraat vloog over een boomwortel en schoot bijna op hetzelfde moment terug. Hij gleed nu over een liggende gestalte, op ongeveer zes meter afstand van haar...

 Matt lag voorover op de grond, omringd door her en der verspreid liggende houtblokken. Op geringe afstand van hem lag de zaag, dicht bij zijn hoofd.

 Jillian bedwong nog net een kreet van schrik. Zo goed en kwaad als het ging holde ze op Matts roerloze lichaam toe, slippend en struikelend.

 De zaag leek een waarschuwingssignaal uit te zenden toen hij het felle licht van de zaklantaarn weerspiegelde. Jillian hield de adem in: ontsteld staarde ze naar de donkere gestalte in de witte sneeuw. Daarna nam ze één sprong en stelde de onguur uitziende zaag buiten werking. Vervolgens zakte ze op haar knieën naast Matt neer. ‘Matt,’ fluisterde ze, ‘Matt...’

 Hij kreunde even toen ze hem bij de schouders greep. Met inspanning van al haar krachten lukte het haar hem op een zij en ten slotte op de rug te draaien. Toen pas werd ze de smalle, maar diepe snee boven zijn rechterwenkbrauw gewaar. Vandaar vloeide een stroompje bloed zijn haar in. Nu zag ze ook bloed op de sneeuw druppelen... ‘O, Matt!’

 Ze greep een handvol sneeuw en begon zijn gezicht ermee in te wrijven. Toch bleef ze zich hulpeloos voelen. Maar plotseling hoorde ze hem opnieuw kreunen. En opeens sloeg hij de ogen op.

 ‘De hemel zij dank, ik dacht dat je binnen de kortste keren zou sterven!’ riep Jillian uit.

 Matt glimlachte flauwtjes en meteen sloeg haar hart een slag over.

 ‘Wat heb je me laten schrikken!’ Het kostte haar moeite normaal te praten. Het leek wel of ze een brok in haar keel had, dat haar spraakvermogen blokkeerde.

 ‘Ik ben uitgegleden en ergens met mijn hoofd tegenaan gegleden... Toen moet ik bewusteloos zijn geraakt...’

 Heel voorzichtig gleden haar vingers over Matts voorhoofd, tot vlak boven de wond. Deze bleek niet zo ernstig te zijn als ze had gedacht, hoewel er nog steeds bloed uit vloeide. ‘Als je maar geen hersenschudding hebt.’ Ze sprak meer tegen zichzelf dan tegen hem. Intussen trachtte hij rechtop te gaan zitten. Ze fronste de wenkbrauwen. Moest ze hem in beweging zien te krijgen? ‘Misschien kun je beter blijven liggen,’ zei ze aarzelend.

 ‘Als ik blijf liggen vriezen we samen dood.’ Hij richtte zich op één elleboog half op. Jillian knikte instemmend. Ze steunde hem toen hij probeerde op zijn knieën te gaan zitten. Het leek wel of hij slingerde.

 ‘Je bent duizelig, Matt.’

 ‘Ja, dat geloof ik ook...’ Intussen trachtte hij verwoed overeind te komen.

 Jillian sloeg een arm om zijn schouder. ‘Steun maar op mij! En pas op dat je niet weer van je stokje gaat, Matt Carson!’

 ‘Het gaat wel... Geef me een paar minuten de tijd.’

 Onzeker stond hij eindelijk op zijn benen. Jillian duwde hem zachtjes tegen een boom. ‘Laat ik eerst iets doen aan dat bloeden.’ Ze dook onder zijn arm door en greep een handvol sneeuw om daarmee de wond te reinigen. Het bloeden nam al wat af, zag ze tot haar voldoening.

 ‘Probeer eens of je lopen kunt. Leun maar op mij. We doen het langzaam aan.’

 Ze sloeg een arm om zijn middel, hield de zaklantaarn stevig in haar andere hand en sleepte hem voetje voor voetje mee, terug naar het pad dat ze even tevoren had gevolgd. Toen ze eindelijk de lichtjes in de blokhut in het oog kreeg, had ze het gevoel dat ze naar het einde van de planeet was gereisd en terug. Nog nooit was ze zo zielsgelukkig geweest.

 Ze hielp hem uit zijn anorak en leidde hem vervolgens naar een stoel. De kantige wond bloedde niet langer, ik ga even kijken in het medicijnkastje in de badkamer. Karen heeft daar vast wel een pakket eerstehulpartikelen staan.’

 Toen ze terugkwam liet ze het pannetje met warm water en het verband dat ze had meegebracht bijna uit haar handen vallen. Matt had zijn jas weer aan en zat op zijn hurken voor het vuur, dat hij aan het oprakelen was.

 ‘Je lijkt wel gek!’ viel Jillian uit.

 ik moet echt nieuw hout halen! Bovendien hebben we Jims zaag achtergelaten in de sneeuw,’ legde hij haar uit, alsof het de gewoonste zaak ter wereld was om rond te lopen met een gapende wond in het hoofd.

 ‘Dat doe je niet! Ga meteen in die stoel zitten!’

 Het feit dat hij haar bevel prompt opvolgde bewees dat hij zich lang niet zo fit voelde als hij voorwendde. Ze knielde naast hem neer. ‘Wat moet ik beginnen als je opnieuw flauwvalt, Matt? Ik kan je niet optillen. Ik kan nu eenmaal van hier geen ambulance bellen.’

 ‘Zo erg is het niet, hoor.’

 ‘Toch kun je beslist de kou niet in. Laat dat maar aan mij over.’ Ze zette de pan water op het vuur en legde het verband en het rolletje plakband op de schoorsteenmantel. ‘Zo dadelijk zul je zien hoe bedreven ik ben in het bieden van eerste hulp. En jij maakt je zorgen om een zaag?’ Hij lachte even en ze voelde zich opgelucht dat althans zijn humeur niet onder zijn val geleden had.

 Nadat ze de wond had verzorgd vouwde ze de sofa weer uit, waarna ze zijn bed opmaakte. ‘En nu naar bed!’ commandeerde ze hem op de toon die haar grootmoeder bezigde als ze haar wil wilde doorzetten.

 Ze hielp hem zijn laarzen uittrekken en zich ontdoen van zijn anorak en zijn skibroek. Daarna liep ze naar de keuken om een spons te halen. Zowel zijn anorak als haar eigen jack zaten onder het bloed. Toen ze terugkwam lag hij al onder de dekens.

 ‘Voel je je nog duizelig? Wil je nog iets eten? Nee, misschien kan ik je beter wat te drinken geven.’

 Vol afkeer trok hij zijn neus op. ik ben blij dat je niet het verpleegstersberoep hebt gekozen,’ merkte hij op ironische toon op. ‘Je patiënten zouden geen leven hebben gehad.’

 ik geef meteen toe dat ik geen Florence Nightingale ben. Daarom vraag ik me af of ik geen hulp moet halen. In elk geval zal ik wat hout gaan ophalen. Wat moet ik beginnen als je toestand achteruit gaat, Matt? Ik kan niet precies zien hoe erg het met je hoofdwond is.’

 ‘Mijn toestand gaat niet achteruit! Een half uurtje zal ik me bij je voorschriften neerleggen, daarna ga ik echt dat hout ophalen. Met dit beperkte voorraadje kunnen we niet toe tot morgen!’ Hij wees op de drie armzalige houtblokken naast de haard. ‘We halen daar de nacht niet eens mee.’

 ik ga dat hout ophalen.’ Jillian wilde al naar de keuken lopen om haar anorak te pakken, maar Matt kwam half overeind en greep haar arm beet.

 ‘Als jij gaat, ga ik met je mee. Je hoeft echt niet bang te zijn dat ik onderweg in elkaar zak. Ik ben nog nooit eerder uitgegleden,’ voegde hij er op geïrriteerde toon aan toe. ‘Bovendien ken ik de route inmiddels op mijn duimpje.’

 Ze zag dat hij inmiddels weer wat kleur op zijn gezicht begon te krijgen. Waarom sloeg haar hart opeens zo snel nu hij haar aankeek? Zijn stem klonk opeens veel vriendelijker toen hij vervolgde: ‘Samen redden we het vast wel, maar laten we anders wachten tot morgen. In deze kamer is het lekker warm.’

 ‘Ja, en ik kan altijd nog twee dekens van het bed in de andere kamer halen. Waarschijnlijk komen we de nacht dan wel door met het hout dat we nog hebben.’

 ‘Als het vuur bijna uit is, gooien we er een blok op, en dan later nog een.’ Matt geeuwde.

 Korte tijd later lag hij vast te slapen. Jillian daarentegen bleef rechtop in haar stoel zitten. Om de paar uur maakte ze hem even wakker om te zien of zijn pupillen waren verwijd en of hij bij bewustzijn was. Toen ze hem voor de tweede maal twee aspirines gaf, gaf hij toe dat hij inderdaad hoofdpijn had.

 Omstreeks middernacht was het tweede en laatste houtblok zo goed als opgebrand. Ze kon haar adem in lange slierten zien. Zou ze de oven aanzetten? Nee, dat zou gevaar kunnen opleveren als ze allebei lagen te slapen.

 Haar vingers waren stijf van de kou toen ze de wekker greep en die afstelde op twee uur in de ochtend. Daarna trok ze haar bovenkleren uit en kroop ze naast Matt in het sofabed. Mocht hij opnieuw beweren dat ze ongeveer aan hem vast zat geplakt, dan zou ze de bittere kou aanvoeren als geldig excuus.

 Om twee uur schoten ze beiden wakker van het geratel van de wekker. Jillian kroop uit bed en probeerde tevergeefs het restant van het vuur wat op te rakelen. Toen ze even een blik op Matt wierp, bleek deze zelf ook uit bed te zijn gekomen. Haar protesten negerend liep hij ietwat onzeker op haar toe. Zijn ogen schitterden ondeugend toen hij zich voorover boog en een kus op haar mond drukte. ‘Denk je dat we het hier wat warmer zullen krijgen?’

 Ze begreep waar hij op zinspeelde. Een warm gevoel overspoelde haar lichaam, maar ergens diep in haar binnenste meende ze een waarschuwingssignaal te horen. Gevaar! ‘Ik ga weer terug naar bed.’ Ze wendde de blik af.

 ‘Zullen we dan heel dicht tegen elkaar aan gaan liggen?’ mompelde hij toen ze weer naast hem lag.

 Jillian deed net of ze al sliep. Daarna bleef het geruime tijd stil.

 Toen de wekker om vier uur opnieuw afliep, lag Matt op zijn rug, één arm om haar middel. Haar hoofd rustte tegen zijn borst. Voorzichtig hees ze zich half overeind, waarna ze hem wakker schudde.

 ‘W-wat?’ gromde hij.

 ‘Wakker worden!’

 ‘Ik bén al wakker, Jillian. Laat me alsjeblieft met rust.’

 ‘Hm, hij wist althans haar naam nog. ‘Hoe laat is het?’ vroeg ze, in de hoop dat hij zijn ogen zou openen en zij zijn pupillen kon onderzoeken.

 ‘Wat doet dat ertoe?’ In plaats van haar aan te kijken, rolde hij zich op zijn andere zij.

 ‘Wakker worden, Matt!’ herhaalde ze.

 Als door een wesp gestoken schoot hij overeind. ‘Wat wil je eigenlijk. Telkens als ik bijna slaap maak je me wakker en knip je het licht van de zaklantaarn aan! Daarna nestel jij je tegen mij aan en val jij in slaap!’ Op wat vriendelijker toon voegde hij eraan toe: ‘Zelfs je grootmoeder zou zo iets niet ongestraft over haar kant hebben laten gaan!’

 Tot haar verbazing begon zijn hand haar hals te strelen.

 ‘Matt, ik maak je alleen steeds wakker om te zien of alles in orde is.’

 ‘Ik voel me weer uitstekend, Jake. Zelden heb ik me zo goed gevoeld.’ Zijn vingers gleden omlaag, onder haar hemd. Het contact van zijn hand met haar huid bezorgde haar een huivering. ‘Matt...’ protesteerde ze zwakjes. In haar eigen oren klonk die verzuchting eerder als een uitnodiging.

 Hij lichtte even het hoofd op. ‘Zo ik al een hersenschudding heb, dan is het zeer beslist een zeer lichte.’ Uit zijn stem bleek haar op slag dat hij zich inderdaad een stuk beter voelde.

 ‘Waarom denk je dat ik ben uitgegleden?’ vervolgde hij op zachte toon. ‘Weet je waarom? Omdat ik in gedachten bij jou was.’ Zachtjes streelde zijn hand haar middenrif. ‘Ik moest aldoor aan jou denken...’

 Ze keek naar hem. De blik in zijn ogen bezorgde haar een merkwaardig, sensationeel gevoel.

 ‘Ik wil je zo graag liefhebben,’ fluisterde hij. Jillians lippen beefden. Ze wilde iets zeggen, wat dan ook, maar ze kon geen woord over haar lippen krijgen.

 ‘Waarom denk je dat ik al die tijd buiten in de kou ben gebleven? Al die tijd was ik aan het vechten tegen die impuls...’ Zijn lippen daalden op de hare en die opeenvolging van korte, vluchtige kusjes leek elke vezel van haar lichaam tot leven te wekken. Van haar mond gleden zijn lippen naar haar hals. ‘Jillian,’ hoorde ze hem fluisteren, ‘Jillian, je maakt me helemaal gek.’

 Zijn hand lag inmiddels om haar rechterborst heen. ‘Matt, zo gaat het verkeerd,’ protesteerde ze zwakjes. Het liefst had ze toegegeven aan dat intense verlangen dat haar plotseling overweldigde, maar ze trachtte verwoed haar nuchtere verstand de baas te laten worden.

 ‘Wat betekent verkeerd? Ik verlang zo naar je...’ Zijn lippen daalden ditmaal met zoveel kracht op de hare dat ze geen woord meer kon uitbrengen. ‘En ik heb sterk het gevoel dat jij ook naar mij verlangt. Als ik het mis heb, breng me dat dan op de een of andere manier aan mijn verstand.’
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 Volkomen in de ban van zijn liefkozingen, die haar naar steeds meer deden verlangen, klemde Jillian de handen om zijn schouders. Ze trok hem zo dicht mogelijk tegen zich aan, ze verlangde naar hem. Ze moest die enorme spanning waaraan ze ten prooi was gevallen en die steeds leek toe te nemen, kwijt...

 Uitnodigend weken haar lippen uiteen toen zijn mond de hare begon te verkennen en zonder zich ervan bewust te zijn drukte ze haar lichaam steeds vaster tegen het zijne.

 ‘Je bent zo mooi,’ mompelde hij met zijn mond tegen de hare. Zijn lippen gleden naar haar hals, terwijl zijn handen voortgingen elke centimeter van haar lichaam te strelen. ‘Je bent zo mooi, Jillian. Weet je wat jij voor mij betekent?’ Jillians hart bonkte zo luid dat ze dacht dat het zou breken. ‘Ik hou van je,’ fluisterde ze in zijn oor, waarna ze zijn mond met een vloed van kussen bedekte.

 Hij kwam op één elleboog overeind en streek een haarlok uit haar gezicht. ‘Jillian, heb ik gelijk als ik denk dat wij twee volwassenen zijn die elkaar willen liefhebben?’ Het was of die overbodige en toch reële vraag de betovering op slag verbrak. Het was net of haar hart, dat zo spontaan had gereageerd op zijn opmerkingen, plotseling in miljoenen stukjes uiteen viel. Dat deed pijn, ongelooflijk veel pijn. ‘Nee... ik bedoel, dit kan niet...’ Ze durfde hem niet aan te kijken, ze moest die hypnotiserende blik ontwijken. ‘Het... het spijt me, maar...’

 ‘Voel je je schuldig? Denk je aan je vriend? Maar die kan nu toch nog geen rechten op je laten gelden?’ vroeg hij op zachte toon.

 ‘Misschien niet, maar ik ben wel van plan de rest van mijn leven met Harrison door te brengen,’ verweerde ze zich zwakjes.

 Even bleef het stil. ‘Maar je verlangt naar mij,’ zei hij toen. Het klonk zo koel en zakelijk dat ze moest huiveren.

 Kon ze het ontkennen? Verwoed probeerde ze haar stem zo vast mogelijk te laten klinken. ‘Matt, jij zei dat wij twee volwassenen zijn die naar elkaar verlangen... al zou dat zo zijn, dan nog kan ik wat ik Harrison heb beloofd niet negeren. Ik kan alles wat ik me heb voorgesteld van mijn toekomst met hem niet zo maar terzijde schuiven, alleen omdat... omdat mijn gezonde verstand het dreigt het te verliezen van mijn fysieke verlangens.’

 De spieren in zijn kaak verstrakten zich. ‘Ben je er zeker van dat je altijd met Harrison getrouwd zult blijven? Denk je dat de toekomst enige garantie biedt?’

 ‘Dat weet ik niet, maar me zo onverhoeds geven aan...’ Ze slikte even. ‘Zou jij, als ik jouw verloofde was, er aanstoot aan nemen als ik met andere mannen naar bed ging?’ ‘Als jij mijn verloofde was...’ Hij zweeg abrupt en duwde haar daarna weg. ‘Allemachtig nog aan toe’ - hij zat inmiddels rechtop in bed - ‘je hebt me al zo ver gekregen dat ik op jouw manier ga praten! Alsof ik zou geloven in dat gezwets over sprookjeshuwelijken!’

 ‘Matt, het spijt me.’ Ze probeerde haar kalmte te bewaren. ‘Ik had het niet zo ver mogen laten komen. Het was net of mijn verstand op de loop was,’ voegde ze er op verontschuldigende toon aan toe. Ze lichtte haar hand op en streek met één vinger over het verband boven zijn oog. ‘Ik weet zeker dat dit soort discussies allerminst bevorderlijk is voor je arme hoofd.’ Ze lichtte zijn kant van de dekens wat op. ‘Je kunt veel beter nog wat gaan slapen. Voor je dood vriest!’

 In Matts ogen stond louter ongeloof te lezen. Daarna liet hij zich zonder een woord te zeggen uit bed glijden en was een seconde later verdwenen in de badkamer.

 Verslagen kroop Jillian terug onder de dekens. Wat mankeerde haar toch? Ze verlangde naar hem - elke vezel van haar lichaam verlangde naar hem. Nooit eerder had ze dat verlangen ervaren. Ze wist niet hoe ze moest omgaan met dat vreemde, opwindende gevoel. Eén ding wist ze echter heel zeker: lichamelijke begeerte had niets te maken met liefde.

 Matt kende dat probleem niet. Voor hem was dit samenzijn een genoeglijk tussendoortje. Was ze werkelijk bereid zich te geven aan iemand als Matt, die enkel wellustige gevoelens koesterde en tegen het huwelijk was? En zo ze zich aan hem zou geven, hoe zou ze Harrison dan ooit nog onbevangen in de ogen kunnen zien?

 Wilde ze Harrison eigenlijk nog wel zien?

 Ze gaf ontegenzeggelijk om hem. Ze hadden bijvoorbeeld dezelfde visie op de toekomst. Hij behoedde haar voor de eenzaamheid. Betekende dat dat ze van hem hield? Nee, moest ze toegeven, als ze eerlijk was tegenover zichzelf wist ze dat ze om hem niet echt gaf. Een bekentenis die haar zwaar viel, maar...

 Ze had altijd gemeend dat haar onwil om met Harrison te slapen een gevolg was van de preutse manier waarop haar grootmoeder haar had opgevoed. Misschien had dat er inderdaad mee te maken, maar haar eigen gevoelens, of, beter misschien, haar gebrek aan gevoelens waar het Harrison betrof, verklaarde heel veel.

 Maar waarom dan dat uitzinnige verlangen naar Matt?

 Ze hoorde dat hij terugkwam. Als in een reflex sloot ze de ogen. Hij kon maar beter denken dat ze sliep. Niet dat hij dat zou geloven, maar het maakte de zaak voor hen allebei gemakkelijker. Hij ging op de rand van zijn helft van het bed zitten. Jillian verroerde zich niet. Haar ogen brandden, zo verwoed had ze geprobeerd haar tranen te bedwingen. Het kostte haar moeite niet te klappertanden. Pas tegen het ochtendgloren was ze voldoende gekalmeerd om alsnog de slaap te vatten.

 

 ‘Wel allemachtig!’

 De stem van Harrison! Jillian schrok wakker. Terwijl ze naar de juiste woorden zocht om de ogenschijnlijk compromitterende situatie te verklaren, zag ze Harrisons gezicht verstrakken. Matt kwam het bed uit en vertelde Harrison de waarheid - althans bijna alles wat waar was.

 ‘Ik begrijp dat jij Harry bent?’ Aldus besloot Matt zijn verhaal. Hoewel zijn stem heel vriendelijk klonk, lag er een verbeten trek om zijn mond.

 Harrison keek hem nijdig aan. ‘Mijn naam luidt Harrison.’ De lange, slanke man wierp een laatdunkende blik op de ander.

 Jillian zag dat Matt zijn handen had gebald. Nee, een maagstoot zou echt de oplossing niet zijn, wist ze. Daarom ging ze snel rechtop zitten, het laken tot haar kin optrekkend.

 De superslanke advocaat keek met een plechtstatige blik van Matt naar haar.

 ‘Harrison, het is heel anders dan jij...’

 Matt interrumpeerde haar abrupt. ‘Je bent hem echt geen uitleg verschuldigd, Jake.’ Zijn blik bleef als het ware aan de andere man geketend. ‘Hij had hier zelf moeten zijn als hij iets over de situatie te zeggen wil hebben.’

 Harrisons gezicht stond nu eerst recht op zeven dagen onweer.

 ‘Er is echt niets gebeurd,’ verzekerde Jillian hem snel. ‘Ze heeft gelijk.’ Matt lachte spottend en greep zijn spijkerbroek van de leuning van de sofa. ‘Het enige dat is gebeurd is dat we zijn ingesneeuwd en dat we zonder elektriciteit, zonder verwarming en zonder telefoon zitten.’

 Met de soepelheid die hem eigen was schoot Matt over zijn lange ondergoed zijn spijkerbroek aan. Harrisons achterdochtige gevoelens waren niet ongegrond, concludeerde Jillian intussen in stilte. Nog geen drie dagen geleden zou ze zich zo gegeneerd hebben gevoeld als Matt zich in haar aanwezigheid zou aan- of uitkleden, dat ze haar gezicht in de dekens zou hebben verstopt. Op dit moment, daarentegen, sloeg ze hem onbevangen gade.

 Zittend op het bed trok Matt zijn laarzen aan. Het helderwitte verband contrasteerde fel met zijn boze, rood aangelopen gezicht. Eigenlijk had hij zijn bed niet eens uit mogen komen, niet voordat er een arts was geweest.

 ‘Hoe ben jij hier gekomen, Harrison?’ Jillians vraag scheen beide mannen te verbazen. ‘Kunnen we naar buiten? Matt heeft een dokter nodig.’

 ‘Hoe kom je erbij! Ik heb helemaal geen dokter nodig.’ Matt griste zijn nog vochtige anorak van de haak, wierp hem op de grond en trok in plaats daarvan zijn droge winterjas aan. ‘Je kunt je vriend beter zelf inlichten, voor ik het doe,’ zei hij op waarschuwende toon tegen Jillian. Hij liep naar buiten en sloeg de deur met een klap achter zich dicht.

 Jillian haalde even heel diep adem en wierp vervolgens behoedzaam een blik op Harrison. Zijn gezicht had uit steen gehouwen kunnen zijn.

 ‘Nou - en?’ vroeg hij op grimmige toon.

 Ik moet hem vertellen dat ik niet met hem kan trouwen. Wat een bespottelijke gedachte! Als hij bij zijn ideeën en verkeerde gedachten bleef, hoefde ze er immers niets meer aan toe te voegen! ‘Ik wil me eerst even aankleden, Harrison. Daarna kunnen we praten.’ Ze wist dat ze tijd wilde winnen. Maar ze moest zich wel voorbereiden op haar toespraakje.

 Toen ze uit de slaapkamer terugkwam, zat Harrison stijfjes in een stoel bij het inmiddels tot as vergane vuur.

 ‘Weet je nog,’ stak ze van wal, terwijl ze op het sofabed ging zitten, ‘dat ik je vertelde over Matt op de avond voor Kerstmis, voor het gesprek werd verbroken?’

 Ze keek recht in Harrisons uitdrukkingsloze gezicht.

 ‘Hij kwam hier aan net voor jij belde.’ Ze vulde Matts eerdere uitleg hier en daar wat aan, doch vermeed de belangrijkste gebeurtenissen te vermelden: het gevecht in de sneeuw, de wijze waarop Matt haar had getroost toen ze huilde... Het was net of de eerste kerstdag een gebeurtenis uit het verre verleden geworden was. Intussen gleed haar hand automatisch naar het collier dat Matt haar had gegeven.

 Zodra Harrison haar hand greep en haar begon te vertellen hoe dolgraag hij kerst samen met haar zou hebben willen doorbrengen, week ze wat terug.

 ‘Wat is er?’ vroeg hij op nogal klaaglijke toon.

 Opeens drong het tot haar door dat hij bijna altijd op dat zeurige toontje praatte. Alleen was haar dat kennelijk nooit eerder opgevallen.

 ‘De situatie is veranderd,’ legde Jillian nu op vastberaden toon uit. ‘Sinds ik hier ben, ben ik tot de conclusie gekomen dat we niet genoeg voor elkaar voelen om te kunnen trouwen.’

 ‘Ik ben absoluut niet veranderd. Ik wil nog steeds met je trouwen,’ protesteerde hij.

 Jillian glimlachte ironisch. Het was niets voor Harrison om water in de wijn te doen als hij zijn zin niet kreeg. ‘Misschien nog liever dan eerst?’

 ‘Wat bedoel je?’ Er lag iets hooghartigs in zijn toon.

 ‘Sinds we over trouwen zijn begonnen, heb je je nog nooit zo duidelijk uitgesproken als op dit moment. Je weet net zo goed als ik dat dat onderwerp alleen ter sprake is gekomen nadat ik herhaaldelijk heb geweigerd het bed met je te delen.’ Ze staarde naar haar hand, waaraan de verlovingsring nog steeds ontbrak, en dacht terug aan zijn uiterst vage huwelijksaanzoek. ‘Als je echt van me zou houden, Harrison, had je me toch al lang aan je ouders voorgesteld? We gaan nu al bijna twee jaar met elkaar om. Waarom besloot je plotseling dat we ons maar eens moesten verloven? Was dat omdat je hier heen wilde om... om die verbintenis te vieren?’

 ‘Jillian, ik...’

 ‘Ik heb sterk de indruk dat die wittebroodsweek je veel meer interesseerde dan het huwelijk zelf. En zelfs die week interesseerde je niet zo bijzonder. Anders zou ik hier op de avond voor kerst, ingesneeuwd en wel, niet in mijn eentje hebben gezeten.’

 ‘Dat verwijt je me! Begrijp je dan niet dat ik bepaalde verplichtingen...’

 ‘Precies. En die heb je ook tegenover je ouders. Als je echt van me hield, zou je graag willen dat ik me een beetje onderdeel van jouw familie ga voelen. Maar dit alles even tussen haakjes. Ik zie nu in dat ik me heb blind gestaard op het feit dat jij me de laatste twee jaar hebt behoed voor de eenzaamheid - vooral sinds de dood van mijn grootmoeder. En daar was ik je zo dankbaar voor dat ik over het hoofd zag wat werkelijk belangrijk voor mij is.’

 ‘Wat heeft dit alles te maken met hem?’ Harrison draaide het hoofd even in de richting van de achterdeur. Zijn dikke, stijlvol, gemoduleerde haar bleef keurig op zijn plaats. Hij leek net een papieren model van de volmaakte echtgenoot, besefte Jillian, zowel geboeid als vernederd door dit nieuwe inzicht.

 Hoe dikwijls had hij niet gebeld om hun plannen voor die avond af te zeggen omdat hij nog laat moest werken? Hoewel zijn ambitieuze aard haar wel degelijk had aangetrokken, zou die er ongetwijfeld toe hebben geleid dat hij ’s avonds overuren maakte en zij de kinderen in haar eentje had moeten opvoeden.

 Natuurlijk was het niet allemaal zijn schuld, moest ze toegeven. Ze had hem altijd bewonderd om zijn werklust, dankbaar dat zij hem nergens toe behoefde aan te sporen. Zij was er tevreden mee geweest om later de kleine dagelijkse bezigheden op zich te nemen. Ze had zich weleens voorgesteld hoe het later zou gaan: zij in de rol van volmaakte echtgenote, die bereid was zijn collega’s aangenaam bezig te houden en hem hielp zijn politieke aspiraties te verwezenlijken.

 ‘Waarom vermoed ik dat er geen enkele verandering in onze relatie zou zijn gekomen als die kerel niet op het toneel was verschenen? Heb je met hem geslapen?’

 Ze bloosde. ‘Niet op de manier waarop jij denkt.’ Hij sloeg haar oplettend gade; ze wendde de blik af.

 ‘Dan begrijp ik niet waar je over zeurt, Jillian. Ik vertrouw je. Waar je niet met mij wilde...’

 ‘Daar gaat het niet om,’ viel ze hem ongeduldig in de rede.

 ‘Waar gaat het dan wel om?’

 ‘Ik houd niet van je.’

 Harrisons gelaatsuitdrukking bleef onbewogen, terwijl hij die opmerking verwerkte. ‘Dan heeft het dus tóch met hem te maken.’ Hij zei het op beschuldigende toon.

 ‘Nee,’ antwoordde ze. Ze kreeg er opeens genoeg van.

 ‘Waarom ben je dan tot de conclusie gekomen dat we niet bij elkaar passen, terwijl zo iets eerder nooit in je hoofd is opgekomen?’

 Eindelijk een gemakkelijke vraag. ‘Vanwege Kerstmis. Omdat je niet bent gekomen.’

 ‘Juist.’ Hij lachte fijntjes. ‘Dit is dus jouw wraak omdat ik tijdens de kerstdagen niet ben komen opdagen.’

 Jillian schudde enkel het hoofd.

 ‘Je wou anders maar al te graag.’

 ‘Wat ik veel liever had gewild was de kerstdagen samen met jou en je ouders doorbrengen.’

 Harrison antwoordde niet. Er volgde een gespannen stilte, die door Jillian werd verbroken met de woorden:

 ‘Het spijt me, Harrison. Ik had mezelf ervan overtuigd dat we hetzelfde wilden, maar het is nu gebleken dat zaken die ik belangrijk vind voor jou niets betekenen.’

 ‘Zoals?’

 ‘Je ouders, Harrison. Nooit ga je bij hen op bezoek. Zou je, als wij getrouwd waren, ooit tijd voor je gezin hebben gehad?’

 Er kwam een vastberaden trek om zijn mond. ‘Ik ben op ’t ogenblik op een heel belangrijk punt van mijn carrière gekomen. Ik moet bijvoorbeeld nu de juiste contacten leggen. Ik dacht dat je dat begreep, Jillian.’

 ‘In zekere zin wel,’ zei ze mat.

 ‘Ik vermoed dat ik dus moet wachten tot jij van gedachten veranderd bent?’

 ‘Harrison, kunnen we niet gewoon vrienden blijven? Net als in het begin?’

 ‘Ik weet zeker’ - Harrison kwam overeind - ‘dat je gezonde verstand in de naaste toekomst wel weer de overhand zal krijgen. Maar ik wou je één ding zeggen: Ik besef nu dat ik al veel te veel geduld met je heb gehad.’

 Jillian glipte onder zijn naar voren gestrekte arm door en ging in de deuropening staan.

 Harrison schudde het hoofd, greep zijn keurig opgevouwen jas van de stoel en wierp een verachtelijke blik op het interieur van de blokhut. ‘Ik keer terug naar de beschaafde wereld. Je weet waar je me kunt vinden, Jillian.’

 Harrison was amper verdwenen toen Matt met zijn armen vol houtblokken binnenkwam. ‘Hoe is het gegaan?’ vroeg hij als terloops, terwijl hij vol toewijding een nieuw vuur aanlegde.

 Ze voelde zich emotioneel volkomen uitgeput. Daarom haalde ze alleen de schouders op en zei: ‘Ach, dat doet er niet toe.’ Pas toen Matt overeind kwam, op haar toeliep en haar kin oplichtte, sprongen er tranen in haar ogen.

 ‘Het gaat om jouw geluk!’ gromde Matt. ‘Ik neem aan dat Harrison niet geloofde wat je hem vertelde. Als ik je kan helpen, wil ik het hem...’

 Ze stak afwerend een hand op. ‘Er valt niets te verklaren. Eigenlijk ging het allemaal zo’n beetje vanzelf. Hij zal me wel beter begrijpen als hij zich de tijd gunt erover na te denken.’

 ‘En wat ga jij nu doen?’

 ‘Mijn spullen inpakken.’ Jillian maakte aanstalten de daad bij het woord te voegen.

 Matt liep haar achterna toen ze de deur van het rommelkamertje opende en de dozen te voorschijn haalde die ze daar had gedeponeerd. Hij bleef haar gadeslaan toen ze op de kerstboom toeliep en er de versierselen uit begon te halen.

 ‘Met “nu” bedoelde ik niet “op dit moment”. Ik bedoelde “van nu af aan”.’

 Ze antwoordde niet. Ze had een van de dozen al tot de rand gevuld toen hij vervolgde: ‘Je kunt beter... Ik geloof niet dat je...’ Hij schraapte zijn keel. ‘Ga vooral niet overhaast te werk.’

 Jillian draaide zich abrupt om. ‘Wat vind jij dan wat ik moet doen? Voor de dag ermee, Matt!’

 Hij nam de doos van haar over en zette hem op de tafel. ‘Ik kan gewoon niet hebben dat jij je gekwetst voelt.’ Hij streelde vluchtig haar arm, waarna hij haar aan zijn borst trok.

 Dat gebaar, eigenlijk heel zijn houding, maakte haar kribbig. Het was haar droom, niet de zijne, die aan scherven lag. Daar stond tegenover dat hij daar geen schuld aan had, hield ze zichzelf voor. Ze had uit eigen verkiezing besloten haar verloving met Harrison te verbreken. Ze telde tot tien voor ze zei: ‘Ik kom er wel overheen.’

 ‘Ik kan niet aanzien dat een goede vriend of vriendin in zak en as zit.’ Ditmaal begon zijn hand haar haar te strelen, waarbij zijn vingers in haar nek gleden.

 Vriendin? Ze waren dus bevriend. ‘Ik kom er wel overheen,’ zei ze nogmaals en duwde zijn hand weg. ‘Mannen! Ik lijk wel gek dat ik er ooit een heb willen hebben.’ Ze haalde weer een doos te voorschijn en ging verder met het onttakelen van de kerstboom.

 ‘Jillian...’ Het klonk alsof hij niet goed wist wat te zeggen.

 ‘Ik zou graag willen dat je me met rust liet.’

 ‘Je moet even tijd hebben om de zaken in het juiste perspectief te zien. Waarom blijf je niet? Je hoeft toch niet weg?’

 ‘Nee. Maar het motief waarom ik hier was bestaat niet langer.’

 Jillian kreeg het gevoel dat Matt het onderwerp slechts met de grootste moeite liet rusten. Ze vervolgde haar werkzaamheden en negeerde hem finaal. Inmiddels maakte Matt aanstalten een lichte maaltijd te bereiden.

 Toen ze eenmaal aan tafel zaten begon hij opnieuw: ‘Wat gisteravond betreft.,..’

 ‘Matt, ik wil daar liever niet meer over praten.’

 ‘Ja maar, Harrisons reactie...’

 ‘Daar wil ik ook niet meer over praten,’ viel ze hem opnieuw in de rede. Zuchtend werkte hij zijn eten naar binnen. Geruime tijd bleef het stil. Eindelijk zei ze: ‘Over mijn plannen hebben we het, geloof ik, genoeg gehad. Maar wat ga jij doen?’

 ‘Ik ga voor een paar dagen terug naar Topeka als ik hier weg ben.’

 ‘O?’ Iets anders wist ze niet te zeggen. De vragen die ze hem werkelijk wilde stellen, wilden niet over haar lippen komen. Voelde hij zich eenzaam? Had hij ergens niet een speciale vriendin? Zaten er misschien bosjes vrouwen op hem te wachten, in elke stad tussen dit oord en Denver?

 ‘Ik heb nog een paar zaken met Jim te regelen. Jim is mijn accountant en tevens mijn vriend. We zijn opgegroeid in dezelfde stad.’

 ‘Waar woon je nu?’ Jillian probeerde haar stem zo neutraal mogelijk te laten klinken.

 ‘Laat ik zeggen in Colorado.’

 ‘Is daar je hoofdkantoor gevestigd? Hoe ben je in staat al je zaken te leiden van zo ver af?’ Een veilig onderwerp, dacht ze.

 ‘Ik neem goede managers in dienst.’

 Korter kon het al niet. Hij wilde kennelijk niet over zichzelf praten en zij wilde het onderwerp dat al eerder ter sprake was gekomen - haar verloving, die al uit was voor het echt aan was geweest - eveneens liever laten rusten. ‘Een prima omelet,’ prees ze Matt. ‘Is het goed als ik de afwas aan jou overlaat? Ik moet nog zoveel dozen inpakken.’ Ze wilde al overeind komen, maar hij hield haar tegen door terug te komen op het gespreksthema dat, zo had ze gemeend, inmiddels had afgedaan.

 ‘Het zal me enkele dagen kosten om samen met Jim de jaarbalans op te stellen. Pas dan kan ik weer weg uit Topeka. Dat is een van de redenen waarom ik hierheen ben gekomen in plaats van de kerst bij mijn zuster door te brengen. Ik wilde er graag even helemaal uit zijn voor ik weer aan het werk ging.’ Matt duwde zijn stoel achteruit. ‘Ik moet ook nog beslissen of ik mijn keten van zaken al dan niet verkoop!’ voegde hij er op felle toon aan toe.

 Iets in zijn toon scheen om een reactie harerzijds te vragen, maar wat moest ze zeggen? Ze hield het hoofd wat schuin en nam een afwachtende houding aan, hem aanmoedigend zijn opmerking toe te lichten.

 ‘Ik heb een nogal aantrekkelijk bod ontvangen van een andere keten. Vind jij dat ik het moet doen?’

 Die opmerking vleide haar ontegenzeggelijk, hoewel ze op haar hoede bleef. ‘Wat wil je gaan doen, als je je zaken verkoopt?’ vroeg ze.

 ‘Ik weet het nog niet. Als ik het bod aanvaard, hoef ik eigenlijk nooit meer te werken.’

 ‘Niets doen lijkt me anders niets voor jou.’

 ‘Je begrijpt mijn dilemma. Anderzijds heb ik er langzamerhand wel een beetje genoeg van om juwelen en sieraden te verkopen aan rijke oude dametjes en stompzinnige jongemannen.’

 ‘Verkoop dan niets - geef alles gewoon weg!’

 ‘Mijn zaken? Of mijn sieraden?’

 Jillian glimlachte. ‘Allebei.’

 Matt wierp het hoofd achterover en barstte in lachen uit. ‘Ik zal je missen, Jake. Weet je wel zeker dat je naar huis wilt? We zouden misschien samen een oplossing voor onze problemen kunnen vinden.’

 ‘Ik heb geen problemen.’ Ze wilde alweer doorgaan met inpakken.

 ‘Ik zou je een keer kunnen komen opzoeken voor ik uit Topeka vertrek,’ opperde hij.

 Alsof dat bevorderlijk zou zijn voor haar gemoedsrust! ‘Dat lijkt me niet zo’n goed idee,’ reageerde ze.

 ‘Ben je bang dat dat je verzoening met Harrison in de weg zou staan?’

 Onzeker keek ze hem aan.

 ‘Als je wilt dat ik me daarmee bemoei...’

 Dacht hij dat de scène met Harrison, die ze net achter de rug had, een peuleschilletje was? Ze opende haar mond al om hem te verzekeren dat er geen sprake zou zijn van een verzoening, toen ze meteen daarop haar lippen dichtkneep. ‘Maak je daar maar geen zorgen over,’ zei ze ten slotte.

 ‘Maar dat wil ik echt graag. Het gaat per slot van rekening om een heel belangrijke kwestie. Bovendien wil ik per se niet dat ik de schuld krijg van die onfortuinlijke gang van zaken. Kijk, eerlijk gezegd had ik veel liever dat je je niet met hem zou willen verzoenen. Ik vind het een verschrikkelijke kerel, maar ik wil je allerminst mijn mening opdringen. Als hij voor jou belangrijk is, zal ik met hem gaan praten.’

 Tot haar verbazing zag Jillian dat Matt zijn vingers in zijn handpalmen drukte. Waarom bood hij haar zijn hulp aan? Anderzijds was hij bang dat ze met Harrison een door en door burgerlijk leven tegemoetging. ‘Je moet één ding goed begrijpen,’ zei ze, plotseling ten prooi aan een mengeling van nervositeit en woede. ‘Ik verwacht helemaal niet dat jij je met deze zaak inlaat en zeker niet omdat jij Harrisons plaats in mijn bed hebt ingenomen!’ ik ben geen type om te trouwen...’

 ‘Heb je me horen zeggen dat ik dat wél vind? Je hebt me al eerder gewaarschuwd, Matt, maar nogmaals, maak je geen zorgen. Ik verwacht echt niet dat jij mijn eer en goede naam tegenover Harrison gaat verdedigen, omdat hij me er ten onrechte van verdenkt dat ik me aan jou heb gegeven.’

 Matt strekte een arm uit, maar ze ontweek die, zoals ze Harrison eerder had ontweken. ‘Ook al zie jij dat misschien niet in, ik ben heel goed in staat mijn eigen zaken te regelen. Maar desondanks bedankt.’

 Ze schudde het hoofd, alsof ze zichzelf probeerde te bevrijden van een nachtmerrie. Per slot van rekening was het toch niet zo moeilijk om afscheid te nemen van Matt, concludeerde ze. Waarom had ze hem eigenlijk nodig? Jarenlang hadden haar grootmoeder en zij samen een heel gezellig leven geleid, zonder dat er ooit een man aan te pas was gekomen.


Hoofdstuk 7

 

 

 

 Jillian was alweer aan het inpakken toen Matt haar vroeg of hij haar auto mocht lenen. ‘Ik wil naar de stad om te zien of ik de elektriciteit en de telefoon gerepareerd kan krijgen,’ legde hij uit.

 Jillian diepte uit haar handtas haar autosleuteltjes op. ‘Laat meteen je hoofd even nakijken,’ adviseerde ze, hem de sleuteltjes toestekend.

 Toen hij terugkwam was ze net bezig de hoge denneboom via de achterdeur naar buiten te slepen. ‘Waarom heb je niet gewacht tot ik dat voor je kon doen?’ vroeg hij op bijna verongelijkte toon. ‘Laat ik je even helpen.’

 ‘O, het gaat best.’ Ze bleef aan de boom sjorren. Een van de takken zat ergens klem, zodat ze er geen beweging in kreeg.

 Matt duwde haar weg, greep de boom bij de stam en nam het karwei over. Intussen sloeg Jillian de naalden van haar rok.

 ‘Je kan me wel even bedanken,’ zei hij, toen hij weer binnenkwam.

 ‘Ik heb je toch niets gevraagd? Ik had het best in mijn eentje af gekund.’

 ‘Ik bedoel eigenlijk niet dat jij hulp nodig hebt, Jake. Wat jij nodig hebt is een beschermer.’

 ‘Ik heb al een beschermengel. Dat heb ik je toch verteld?’

 Ze ving nog net een grimmige blik van Matt op voor hij zich omdraaide. ‘Ik moet hoognodig de voorraad hout aanvullen,’ zei hij, voor hij de achterdeur uitliep.

 ‘Je bent klaar met inpakken, zie ik,’ merkte hij enkele uren later op, toen hij weer binnenkwam.

 ‘Ja, ik moet gauw weg. Als ik om vijf uur thuis ben, hoef ik al die bagage niet in het donker uit te laden.’ Ze keek hem aan en ditmaal blikte ze hem recht in het gezicht, voor het eerst gedurende die dag. Ze bemerkte dat hij opvallend bleek zag. ‘Ben je in Pomona nog even bij een dokter langs geweest?’

 Hij schudde het hoofd. ‘Dat doe ik wel als ik thuis ben.’

 ‘Voor ik wegga kan ik dat verband beter nog even vernieuwen.’ Ze ging de eerstehulpdoos halen en verwachtte niet anders dan dat hij heftig zou protesteren toen de doos eenmaal op tafel stond. Des te verbaasder was ze te bemerken dat hij zich gedwee liet behandelen en zelfs geen aanstoot nam aan haar nogal barse toon.

 ‘Doet het nog pijn?’

 ‘Niet erg.’

 ‘Het ziet er anders griezelig uit.’

 ‘Is het werkelijk zo erg?’ vroeg hij grinnikend.

 Hun blikken kruisten elkaar en prompt wankelde ze. Hij hielp haar haar evenwicht te hervinden door haar naar voren te trekken, zodat ze tussen zijn knieën kwam te staan.

 Hoezeer hij haar de hele dag ook had geërgerd, op haar hartslag had hij nog steeds hetzelfde effect. Ze bleef zo stijf mogelijk rechtop staan, om elk contact tussen beider benen te vermijden.

 ‘Er moeten krammetjes in,’ wist ze er ten slotte uit te brengen. Gelukkig dat ze over een paar uur van al die onthutsende, sensationele gevoelens verlost zou zijn.

 Haar borst raakte net even zijn schouders en opeens haalde hij opvallend luid adem. Terwijl zijn handen haar polsen beetgrepen, duwde hij haar van zich af, alsof hij zo’n nauw contact niet kon verdragen.

 ‘Jillian, als jij liever hier blijft, ga ik wel weg als je dat wilt. Zo dadelijk gaat het licht weer aan en ze hebben ook beloofd de telefoon vóór het donker wordt te repareren.’

 Die opmerkingen vertederden haar - ietsje. ‘Bedankt, Matt, maar ik heb nog zoveel te doen. Ik wil het nieuwe jaar graag met een schone lei beginnen.’

 ‘Jillian?’

 Ze wachtte. Ze wilde zo graag horen wat hij had te zeggen dat ze stond te trillen op haar benen.

 ‘Verdorie!’ Weer greep Matt haar beet om haar overeind te houden. Zodra hij zijn handen terugtrok, wankelde ze opnieuw.

 Ditmaal sloeg hij beide armen om haar heen. ik heb toch zeker wel het recht op een klein aandenken, lieve Jillian...’ Zijn greep werd klemmender toen ze haar lichaam instinctief tegen het zijne vlijde. Zijn lippen naderden de hare steeds dichter en een verlangen zo intens, dat ze zich opeens zo week als was voelde, overspoelde haar lichaam.

 ‘O, Matt,’ kreunde ze zachtjes. Opeens flitste er een felle pijn door haar borst. Als ze hem weer ontmoette zou hij een terloopse kennis zijn. Dan zou hij haar niet langer op zo’n tedere toon ‘Jake’ noemen. Nooit zou hij haar meer aanraken, of haar bloed in onstuimige vaart door haar aderen jagen. Nauwlettend bestudeerde ze zijn gezicht, trek voor trek. De intense warmte die zijn blik uitstraalde maakte dat haar hart een slag oversloeg. Vol verlangen bracht ze haar lippen naar de zijne.

 Hij duwde haar plotseling weg en stopte beide handen in de zakken van zijn dikke corduroy broek. ‘Sorry, dat was ik niet van plan.’ Hij liet zich in een stoel zakken.

 Jillian verstijfde toen ze zijn kaakspieren zag spannen en ze de ijskoude blik in zijn ogen waarnam. ‘Geen enkel probleem,’ mompelde ze, terwijl ze naar het verband reikte dat ze op de tafel had gedeponeerd. ‘Ik verwacht niets van je.’

 Ze snakte naar adem, niet wetend of die ademloosheid werd veroorzaakt door frustratie, verwarring of door zijn voortdurende nabijheid. Misschien kon ze toch beter blijven. Van het begin af aan was zijn reactie op haar even onbevangen en ongeremd geweest als die van haar op hém. Konden ze op die basis samen iets opbouwen? Zelf zou ze niets liever willen. Maar - en dat maar was een belangrijk aspect - konden ze ooit voldoen aan elkaars behoeften als zij werd gegrepen door maan en sterren en hij eigenlijk niets wilde? Eerst had hij gezegd dat hij geen type was om te trouwen. Later had hij die formulering iets afgezwakt, maar betekende dat een verbetering?

 Ze vermeed, zijn wond verbindend, nadrukkelijk ook maar iets anders aan te raken dan zijn voorhoofd. ‘Zie zo,’ zei ze uiteindelijk. ‘Nu ga ik de rest van mijn spulletjes maar eens naar de auto brengen.’ Ze dwong zichzelf ertoe zich te concentreren op wat haar het eerst te doen stond. Haar autosleuteltjes uit haar tas opdiepen. Haar jack aantrekken.

 ‘Wacht, ik help je wel even.’ Matt droeg de grootste doos naar buiten en zette hem op de kap van de auto. Terwijl Jillian een andere doos greep rinkelde plotseling de telefoon.

 ‘Ze hebben de zaak kennelijk gerepareerd en nu controleren ze of de telefoon weer werkt. Ga jij maar even, dan laad ik intussen de rest van de spullen in.’

 Hij diepte wat later een stuk chocola op uit zijn broekzak. ‘Misschien iets voor tijdens je rit?’ Het leek wel of hij haar ongaarne zag vertrekken, zijn houding had iets aarzelends.

 ‘Het is wel koud, maar de zon schijnt. Zullen we nog even op de stoep gaan zitten?’

 ‘De man die ik zoeven aan de lijn had wil jouw auto uit de greppel halen. Hij zegt dat hij inmiddels de hulp heeft ingeroepen van een boer...’

 ‘Mooi zo.’

 Ze gingen op de stoep zitten. Uitnodigend bood hij haar de holte van zijn arm aan. Zou ze op die invitatie ingaan? Ach, over vijf minuten was ze toch vertrokken. Bovendien had ze het gevoel dat het de natuurlijkste zaak van de wereld was, zo dicht tegen hem aan op de stoep te zitten.

 Matt schraapte zijn keel. ‘Hoe het verder gaat met jou interesseert me heel erg, Jake.’

 Ze keek met grote ogen naar hem op. Zijn blik was op het glinsterende landschap voor hen gericht. ‘Dat weet ik.’ Het kostte haar eindeloos veel moeite haar stem neutraal te laten klinken.

 ‘Merkwaardig genoeg wist ze inderdaad dat hij om haar gaf. Die wetenschap had zowel iets geruststellends als iets afschrikwekkends. Haar hart begon plotseling in ijltempo te kloppen.

 ‘Ga je het weer bijleggen, met Harrison bedoel ik? Het huwelijk wordt toch beschouwd als een blijvende verbintenis. En dat is een heel lange tijd.’

 ‘Zeker.’ Dat kon ze gemakkelijk zeggen, want voorlopig wilde ze toch niet trouwen, met Harrison noch met een ander. Trouwen alleen omdat je niet eenzaam wilde blijven was zeker verkeerd. En wat ze al helemaal niet wilde was haar probleem te vergroten door te veel tijd door te brengen in gezelschap van een man, die er het liefst in zijn eentje op uittrok, maar haar tegelijkertijd hopeloos fascineerde.

 ‘Ik wil niet dat je een vergissing begaat, Jillian.’

 ‘Ik begrijp dat je altijd zult vinden dat ik een vergissing bega als ik trouw, ongeacht met wie. Zo is het toch?’

 ‘Misschien heb ik het mis.’ Matts blik bleef vast in de hare.

 Jillian sloot even de ogen, waardoor het contact was verbroken. ‘Ach, het doet er niet toe, Matt.’

 Hij raakte even haar hand aan. ‘Er zijn andere mannen, betere...’

 ‘Het is irrelevant,’ onderbrak ze hem. ‘Ik trouw toch niet met hem.’ Ze wilde dat ze de tranen die achter haar ogen prikten kon toeschrijven aan het verlies van Harrison.

 Hij leunde wat achterover en strekte de armen boven het hoofd.

 Ik haat hem, dacht ze een ogenblik, als in een opwelling. Zelf wilde hij haar niet, maar de gedachte dat Harrison haar wél wilde, zinde hem evenmin. Enfin, nu kon hij zich dan tenminste ontspannen.

 Hij nam haar lege kopje op, zette het op de vensterbank en trok haar overeind. Er schitterde een groene glans in zijn lichtbruine ogen toen hij haar gezicht bestudeerde. Het leek wel of er een fel, innerlijk vuur in brandde, zo vonkten die ogen. ‘Kan ik je ontmoeten als ik in Topeka ben?’

 Hij wilde haar toch; heel zijn lichaam maakte dat duidelijk. Die blik in zijn ogen, de houding van zijn hoofd. Haar mond begon te trillen toen hij zijn hoofd steeds dichter bij het hare bracht. Instinctief weken haar lippen uiteen. En toch, toch was er niets veranderd, Hoewel hij even fel naar haar verlangde als zij naar hem, wilde hij geen blijvende verbintenis. ‘Als je maar niet denkt dat ik voor een kortstondige verhouding voel,’ verklaarde ze, haar hoofd afwendend.

 Zijn hand gleed in haar nek en trok haar hoofd aan zijn borst. Ze wist dat ze hem beter kon wegduwen, maar om de een of andere reden kon ze dat toch niet.

 ‘Ik vraag je helemaal niet of je een kortstondige verhouding met me wilt beginnen,’ zei hij op kalme toon.

 Doodstil stonden ze daar, dicht tegen elkaar aan, in een spanne tijds die zich slechts liet uitmeten in het kloppen van twee harten. ‘Het begint hier koud te worden.’ Het was plotseling alsof de kilte tot in haar ziel doordrong. Kon ze het aan om een louter vriendschappelijke verhouding met Matt te beginnen? Nee!

 ‘Ik moet weg.’ Ze wilde zich losrukken, maar hij klemde haar nog vaster tegen zich aan. ‘Waarom was je van plan je aan mij te geven, Jillian?’

 Een tikkeltje achterdochtig keek ze hem aan. Had zijn opgeblazen ego steeds opnieuw de verzekering nodig dat ze van hem hield, zodat hij haar vervolgens steeds opnieuw in een hoek kon duwen? ‘Je was er nu eenmaal.’ Ze zei het zo nonchalant mogelijk. Op hetzelfde moment wist ze zich aan zijn greep te ontrukken. ‘Ik ga naar binnen, hoor, voor ik dood vries. Die boer die wil helpen je auto uit de greppel te halen zal zo wel komen.’

 ‘Ik wil je in elk geval uitgeleide doen.’ Hij reikte haar haar tas aan.

 Ik heb toch zeker wel het recht op een klein aandenken, had hij enige dagen eerder gezegd. Haar handen voelden klam aan nu ze wachtte op een herhaling van dat moment.

 Ook al was het volkomen in tegenspraak met haar gezonde verstand, ze wilde zijn lippen zo graag nog één keer op de hare voelen. Nog één keer. Toch durfde ze hem niet aan te kijken. Als ze dat deed, zou ze hem waarschijnlijk niet kunnen weerstaan. Ze zou een kortstondige relatie met hem kunnen beginnen... Nee! Binnen luttele maanden zouden ze elkaar ongetwijfeld haten. Dan zou ze terug zijn op het punt waar ze was begonnen. Dan zou ze misschien wel op zoek gaan naar wie dan ook om de lege plaats te bezetten. Ergens was Matt een gevaar... Hij zou een rampzalige cyclus op gang kunnen brengen.

 Zwijgend liepen ze op haar auto toe. Zijn hand rustte even tegen haar rug toen hij haar hielp instappen. Het leek net of hij haar als een zwak poppetje beschouwde.

 De klap waarmee ze het portier dichtsloeg had iets definitiefs. Ze draaide het raampje omlaag.

 Matt kwam iets naar voren en boog zich naar haar toe.

 ‘In elk geval bedankt,’ reageerde ze een beetje droevig. ‘Mijn grootmoeder had niet beter voor me kunnen zorgen dan jij hebt gedaan.’

 Matt glimlachte even. ‘Tegen niemand vertellen! Dat zou mijn reputatie voorgoed tenietdoen.’

 Alsof hij de verleiding niet kon weerstaan, raakte hij even haar neus aan. ‘Het is... een interessante ervaring geweest.’ Het klonk eigenaardig, op het rauwe af.

 Jillian zette de motor aan. Ze moest enkele malen slikken om die vreemde brok in haar keel kwijt te raken. Laat je niet kennen, hield ze zich voor. ‘Adieu, Matt,’ zei ze op zachte toon.

 ‘Tot ziens!’ Het was zoveel als een belofte, dat maakte die felle glans in zijn ogen heel duidelijk.

 ‘Nee, Matt, je kunt me beter niet komen opzoeken. Dat zou geen enkel doel dienen. Bovendien zou het voor mij weleens een heel pijnlijke ervaring kunnen zijn.’

 Het was net of Matt verbijsterd was nu het hoge woord eruit was.

 ‘Adieu, Matt,’ zei ze nogmaals.

 Hij begon iets te zeggen, maar ze trok de handrem los en verdween uit zijn leven.

 

 Halverwege Topeka begon het, dat pijnlijke gevoel dat zich door haar borst leek te verspreiden. Moe voelde ze zich ook, en hopeloos alleen. Eerst grootmoeder. Toen Harrison. Nu Matt. Ze zuchtte moedeloos.

 Toen ze haar auto eindelijk de parkeerplaats op reed, was ze tot de conclusie gekomen dat ze haar leven in eigen handen moest nemen. Geen verdere emotionele relaties meer, wie ze ook zou ontmoeten. Opeens drong het tot haar door dat ze hiermee haar allernieuwste kennis in hetzelfde hokje had geplaatst als haar ex-verloofde.

 Wat haar baan betrof, daar was ze tot dusver dik tevreden mee geweest. Maar zat er wel toekomst in? Zou ze als bejaarde secretaresse van de senator nog steeds achter hetzelfde bureau zitten? Opeens kreeg de toekomst veel weg van een kale, lege tunnel.

 Misschien had ze haar bruggen te snel achter zich verbrand, vooral waar het Harrison betrof... Nee, de herinnering aan hem wekte geen enkele emotie. Nu ze hem eenmaal naar het verleden had verwezen, leek hij daar beter te passen dan in haar toekomst.

 Het was doodstil in het appartement. Zelfs de koelkast zoemde niet. Ze had de enig achtergebleven bewoner van een willekeurige planeet kunnen zijn. Er kwamen allerlei vertrouwde herinneringen boven, vooral veel herinneringen aan haar grootmoeder. Ze glimlachte vertederd. Vervolgens was het Matts stem die door de stilte leek heen te breken. Matt... Ook hij behoorde tot het verleden. Ze moest op die manier wel aan hem denken, anders kon ze hem beter helemaal uit haar gedachten zetten.

 ‘Wat moet ik doen,’ prevelde ze tegen de lege kamer. En toen: ‘Ik ben toch zeker niet verliefd op hem, dat kan toch niet, grootmoeder?’

 

 ‘Word eens wakker, Jillian!’ Karen stond glimlachend tegenover haar. ‘Het is al bijna negen uur. Zeg, wat is er gebeurd? Waarom ben je nu al terug? Je zou toch nog vier dagen wegblijven?’

 Jillian gaapte langdurig. Toen zei ze: ‘Ik had niet verwacht dat jij wist dat ik al terug was.’

 ‘Matt heeft gebeld.’

 Jillian was op slag klaarwakker. ‘Matt heeft gebeld?’ herhaalde ze verdwaasd.

 ‘Hij wilde er zeker van zijn dat je goed thuis bent gekomen.’

 Jillian diepte de sleutels van de blokhut uit haar tas op en overhandigde ze aan haar vriendin. ‘In elk geval bedankt, Karen. Ook al is alles heel anders gelopen dan ik had gedacht. Harrison is bij voorbeeld gisteren pas gearriveerd en hij bleef maar een uurtje. We kwamen tot de conclusie dat we toch maar beter niet konden trouwen, dus is hij weer vertrokken.’

 Verbijsterd zakte Karen in een stoel neer. Ze gaf Jillian de huissleutel terug die ze enige dagen in bewaring had gehad. Opeens stond er uitsluitend begrip in haar ogen te lezen. ‘Ooo, jij bent gevallen voor Matt! Kom op, vertel me alles.’

 Wat zou ze Karen wel en wat niet vertellen. ‘Wat zei Matt toen hij belde?’ Dat was althans een poging tijd te winnen.

 ‘Alleen dat de wegen nog steeds niet volledig sneeuwvrij waren en hij zeker wilde weten dat je niet ergens was gestrand. En nu jij.’

 Jillian vertelde haar vriendin in het kort wat er was voorgevallen. ‘... en omdat de slaapkamer niet was verwarmd, kon ik dus op de koude, harde vloer slapen, of samen met hem in het sofa-bed. Ik had geen keus, maar...’

 ‘Maar er is niets gebeurd?’

 ’Nee, niets.’ Als ze dat vaak genoeg herhaalde, kon ze misschien ook zichzelf daarvan overtuigen.

 ‘Matt moet een uitzondering hebben gemaakt, of... Wat een ramp moet dat voor zijn ego zijn geweest! Met de kous op de kop teruggekomen, zo moet hij zich wel voelen.’

 ‘Geen kous op de kop, wel een verband om zijn voorhoofd! Zei hij nog dat hij een arts had geraadpleegd? Hij gleed uit en kwam heel lelijk terecht. De wond moet hoognodig worden gehecht.’

 Karen negeerde die opmerking volkomen. ‘Heeft hij echt geen enkele poging ge...’

 ‘In feite ben ik er na aan toe geweest om voor hem te bezwijken,’ bekende Jillian. ‘Eerlijk gezegd heb ik hem op een bepaald moment bijna willen smeken mij lief te hebben.’ Jillian voelde dat ze plotseling bloosde.

 Met grote ogen keek Karen haar aan. ‘Jij? De laatste van de dinosaurussen? En je wilt zeggen dat hij je afwees?’ Ongelovig schudde ze het donkere, krullende haar. ‘Nee, zo is Matt absoluut niet. Hoewel ik moet toegeven dat hij vroeger meestal wat wereldwijze typetjes uitkoos.’

 ‘Ken je hem al zo lang?’

 Karen knikte. ‘Van mijn middelbareschooltijd af. Bovendien is hij opgegroeid in hetzelfde deel van Colorado als Jim. Ik weet wel dat hij altijd een nogal eenzame figuur is geweest. Hij heeft een heel nare jeugd gehad, geloof ik.’ Jillian zuchtte. De wetenschap dat haar eigen jeugd al evenmin gelukkig was geweest, bracht nauwelijks enig soelaas. ‘Ja, die indruk heb ik ook gekregen.’

 ‘Maar hard gewerkt dat hij heeft! De wijk waar hij opgroeide is de afgelopen tien jaar volledig herbouwd, en als makelaar in onroerend goed is het hem voor de wind gegaan! Schatrijk is hij geworden! Je moest zijn huis eens zien!’

 ‘Je bedoelt dat al mijn sympathie voor die arme, eenzame Matt verspilde moeite is?’

 Karen schoot in de lach. ‘Je zou zelfs kunnen zeggen dat het een arme zwerver is zonder dak boven zijn hoofd. Alleen komt dat niet doordat hij geen eigen huis zou hebben. Nee, hij bezit overal huizen, plus nog enkele appartementen in Wichita en in Kansas City. Allemaal magnifiek ingericht. Ook heeft hij overal kleren hangen en wat hij toevallig niet bij zich heeft, koopt hij opnieuw.’

 ‘Hij had het over een huis in Colorado.’

 ‘Ja, dat is het huis waar hij is opgegroeid. Later, toen hij goed verdiende, heeft hij het gekocht en volledig gerenoveerd. Kort daarop overleed zijn bejaarde buurman en prompt werd Matt eigenaar van dat pand, plus alle grond eromheen. Toch is hij er niet vaak. Hij is immers altijd op reis! Al die zaken van hem lopen commercieel op rolletjes. Maar als hij niet zoveel geld zou hebben verdiend, zou hij inderdaad een eenzame zwerver zijn geworden,’ vervolgde Karen. ‘Hij weet toch niet wat hij ervoor kopen moet. Alleen die keten van zaken van hem, die is z’n lust en z’n leven. Daarom valt het hem juist zo moeilijk om te beslissen of hij ze al dan niet zal afstoten. Juist om over die kwestie met zichzelf in het reine te komen, vroeg hij de blokhut te leen. Dan kon hij tijdens de kerst, als hij daar alleen zat, eindelijk eens rustig nadenken.’

 ‘Ja, hij heeft mij daar ook over verteld,’ gaf Jillian toe. ‘Eigenlijk wel gek, want hij schijnt mij een nogal oppervlakkig schepsel te vinden.’

 ‘Ik begrijp niet waarom,’ gaf Karen op plagerige toon te kennen. ‘Trouwens, we zijn nu van het onderwerp afgedwaald. Waarom is Harrison ervandoor gegaan? Heeft hij jullie relatie zo maar beëindigd, zonder je de kans te geven een en ander uit te leggen? Toen hij ons op de avond vóór kerst belde, heb ik hem nog ingelicht over die verwarrende situatie, maar hij liet me niet eens uitpraten. Hij hing zonder meer op!’

 Bedachtzaam staarde Jillian op haar handen neer. ‘Ach ja, eigenlijk had je gelijk, Karen. Ik had niet echt een motief om met hem te willen trouwen.’ Jillian haalde de schouders op en liet de kwestie in gedachten nog eens de revue passeren.

 Die arme Harrison. Waarschijnlijk was ze hem een meer gedegen uitleg schuldig dan de summiere reden die ze hem had opgedist, maar het was nu eenmaal toch misgelopen tussen hen, dus waarom zou ze er nog iets over zeggen? ‘Wat is jouw opinie?’ vroeg ze Karen.

 ‘Voor mijn opinie zul je weinig waardering hebben.’

 ‘Toch heeft je dat nooit belet...’

 ‘Ik heb je van het begin af aan gezegd dat Harrison niet de juiste man voor jou was, weet je nog?’

 ‘En ik heb al toegegeven dat je daar gelijk in had.’

 ‘Vanwaar die verandering, Jilly ? Als Matt niet op het toneel was verschenen, zou je nog met Harrison verloofd zijn geweest.’

 ‘Nee. Ik had alleen wat tijd nodig. Uiteindelijk zou ik toch tot deze beslissing zijn gekomen.’

 ‘Dan is er dus niets anders gebeurd dan dat je hebt beseft dat Harrison niet de juiste huwelijkskandidaat voor je is?’

 ‘Ja, zo zit het wel ongeveer.’

 ‘En wat voor rol speelt Matt in die affaire?’

 ‘Zijn gebruikelijke rol, denk ik.’ Jillian stond op om koffie te gaan zetten. ‘Ik moet toegeven dat het na dat eerste, schokkende moment meteen tussen ons klikte. Hij vond het niet erg dat ik uitgebreid over mijn grootmoeder vertelde. Ook is hij echt wel een steun voor me geweest. Tja’ - ze zuchtte even - ‘Matt is beslist een fascinerende figuur, maar een verhouding met hem zou misschien op een nog grotere ramp uitlopen dan die met Harrison, die ik heb verbroken.’

 ‘Volgens mij heb je het mis, maar de tijd zal het leren.’ ‘De tijd speelt in dit geval geen enkele rol. Ik zal hem wel nooit meer ontmoeten.’ Opnieuw slaakte Jillian een diepe zucht.

 ‘Ben je bang dat je hem opnieuw zult ontmoeten?’

 ‘Kom nou! Wat voor zin zou dat hebben? Hij is tegen elke duurzame relatie. En in het soort verhouding dat hij wel wil ben ik niet geïnteresseerd. Ik geloof niet dat louter vriendschap in ons geval een bevredigende oplossing zou zijn. Ik zou uiteindelijk in dat geval toch zijn minnares worden, om vervolgens te worden afgedankt, met als gevolg een gebroken hart.’

 ‘Enfin, in elk geval heb je het hoofd koel gehouden. Maar waarom ben je bang dat je een gebroken hart zou oplopen als Matt je zou laten zitten?’

 Jillian fronste de wenkbrauwen en liet zich in haar lage stoel zakken. Eigenlijk was ze dit vraaggesprek moe.

 Haar vriendin gaf echter nog niet op. ‘Jilly, weet je zeker dat je niet verliefd op Matt bent geworden? Of is dat juist de reden dat je als een verschrikt konijntje de vlucht hebt genomen?’

 ‘Ik had geen enkel motief meer om nog langer in die blokhut te blijven.’

 ‘Maar je hoefde toch niet per se zo snel weg? Matt heeft me verteld dat hij je had gevraagd nog wat te blijven. Wat ga je overigens met de rest van je kerstvakantie doen? Blijf je in gedeprimeerde stemming in je appartement zitten?’

 ‘Ik ga de rest van de spulletjes van mijn grootmoeder sorteren. Ik wil het nieuwe jaar beginnen met een schone lei. In januari ga ik eens bekijken of ik een avondcursus kan gaan volgen.’

 ‘Bravo, Jilly!’ Karen gaf haar vriendin spontaan een kus. ‘Kom, ik ga er weer eens vandoor.’ Ze sloeg haar sjaal om haar hals en knoopte haar mantel dicht.

 ‘Ik zal Matt in elk geval je telefoonnummer geven. Dan geef ik je nummer in elk geval niet aan een wildvreemde.’

 ‘Als je dat maar uit je hoofd laat!’

 ‘Jillian!’ Wanhopig stak Karen allebei haar handen in de lucht. ‘Denk alsjeblieft niet dat ik een soort koppelaarster ben.’

 ‘Ik heb hem heel duidelijk te verstaan gegeven dat ik hem niet meer wilde ontmoeten. Trouwens, hij zal mij inmiddels heus wel hebben afgeschreven, waarschijnlijk als een van zijn vluchtige relaties. Jij maakt er veel te veel drukte over. Het was louter toeval dat we allebei, ingesneeuwd en wel, in jouw blokhut terechtkwamen.’

 ‘Jillian, het is jouw leven, dat spreekt vanzelf, maar als ik jou was... Nee, laat ik er maar niets meer over zeggen. Ik ben in elk geval blij dat je weer veilig en wel thuis bent.’

 ‘Ik bel je over een paar dagen wel op.’

 ‘Of ik jou.’ Karen opende de voordeur. ‘Mocht Matt naar jou vragen, dan zal ik tegen hem zeggen dat je niet in hem bent geïnteresseerd.’

 Zodra haar vriendin de voordeur achter zich had gesloten, kreeg Jillian sterk de neiging hem weer open te rukken. Ze stond namelijk op het punt iets in te brengen tegen Karens laatste opmerking. Maar viel er wel te protesteren? Ze wist niet eens wat ze in dat geval zou moeten zeggen...
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 Op oudejaarsavond was Jillian om vier uur ’s middags druk doende de laatste spullen die ze uit het huis van haar grootmoeder had gehaald in de bagageruimte van haar auto te laden. Steeds echter dwaalden haar gedachten af naar Karens opmerkingen over Harrison en over Matt. Ze zou wel gelijk hebben gehad toen ze zei dat Harrison niet de juiste man voor haar was. Maar die wetenschap veranderde niets aan haar gevoelens voor Matt.

 Matt... Ze kon veel beter niet langer aan hem denken. Hij had zich echter zo verankerd in haar gedachten, alsof hij daar thuishoorde! Des te meer reden hem te verwijzen naar haar arsenaal van ‘dierbare herinneringen’. Daar en nergens anders hoorde hij thuis.

 Ze liep net het huis weer binnen toen er aan de voordeur werd gebeld.

 ‘Kom maar binnen, Karen, de deur staat op een kier! Ik ben in het lege slaapkamertje. Ik kom zo!’

 ‘Ik zou het niemand aanbevelen om de voordeur open te laten staan. Iedereen kan zomaar binnenwandelen,’ hoorde ze achter zich een maar al te vertrouwde stem zeggen. Jillian struikelde bijna, zo abrupt draaide ze zich om. ‘Hallo, Jake!’ Glimlachend nam hij haar verbijsterde gelaatsuitdrukking op. ‘Geef mij die doos maar.’

 ‘Wat doe jij hier?’

 ‘Ik draag een doos voor je.’ Hij had deze al van haar overgenomen. ‘Waar wil je hem hebben?’ in de auto,’ antwoordde ze automatisch.

 Ze volgde hem naar buiten en zodra hij de doos in de achterbak had gedeponeerd, sloeg ze het deksel met een klap dicht. Opeens vond ze het afschuwelijk dat ze er niet bepaald verzorgd uitzag. Haar spijkerbroek zat bijvoorbeeld onder het stof. Desondanks verscheen er een stralende lach op haar gezicht, ik zie dat je nog steeds dolgraag de leiding neemt.’

 ‘Reken maar!’ Hij grinnikte breed, terwijl hij met zijn duim een vuile streep van haar gezicht veegde. Daarna greep hij haar arm en leidde hij haar de trap op. Als ik de zaak hier zo eens aanzie, moet ik dat wel doen. Als jij in december de voordeur open laat staan en zonder jas naar buiten loopt, leid ik daaruit af dat je beschermengel het heeft laten afweten.’

 ‘Zo dadelijk beweer je nog dat ze jou hierheen heeft gestuurd.’

 ‘Beslist niet, dat was mijn eigen initiatief.’

 ‘Volgens mij zit Karen hierachter.’

 ‘Karen niet - Jim. En al doe je nog zo bits tegen me, je ziet er zielsgelukkig uit. Je moet dus toch wel blij zijn dat je me ziet.’

 ‘Dat ben ik ook,’ bekende ze eerlijk. ‘Alleen dacht ik dat jij tot na nieuwjaar in de blokhut zou blijven.’

 ‘Dat was ik ook van plan, maar het werd me er te stil nadat jij wegwas.’

 Ze glimlachte nog breder, al wilde ze dat helemaal niet. ‘Ik dacht dat jij in alle rust een beslissing wilde nemen over dat bod op je zaken.’

 ‘Die beslissing heb ik inmiddels genomen.’

 ‘O?’

 ‘Ik ga alles verkopen. Ik heb vandaag een lang gesprek met Jim gehad. Daarom ben ik hier. Ik wil dat je me helpt om er een gezellige avond van te maken.’

 Jillian fronste de wenkbrauwen. ‘Ik begrijp dat je me serieus nam toen ik zei dat ik je liever niet meer ontmoette?’

 ‘Je bent vanavond bezet?’

 ‘Nee, maar...’

 Des te beter. Heb je je overigens al weer met Harrison verzoend?’

 Wat had Harrison hiermee te maken? Verbaasd keek ze hem aan. Ze zag dat hij zijn haar op een andere manier had gekamd, kennelijk om het felrode litteken op zijn voorhoofd te verbergen. Het stond hem overigens uitstekend. Vreemd, nog steeds bracht hij die sensationele gevoelens in haar teweeg. Haar knieën knikten en het bloed gonsde in haar aderen.

 ‘Zal hij het erg vinden dat ik hier ben?’ vroeg Matt haar.

 Het liefst had ze hem een leugentje op de mouw gespeld, maar dat kon ze eenvoudig niet. ‘Ik heb Harrison nog geen seconde gezien. Trouwens’ - ze stak vastberaden haar kin naar voren - ‘ik was eigenlijk van plan vanavond rustig thuis te blijven.’

 ‘Een goed idee. Ik zal je in dat geval graag...’

 ‘Alléén, bedoelde ik.’ Ze greep zijn jas en overhandigde die aan hem, zorgvuldig vermijdend hem aan te raken.

 ‘Waarom?’ Matt trok zijn jas aan.

 Ze begon zowaar te stotteren, op zoek naar een geldige reden. Ten slotte keek ze hem verslagen aan. ‘Die vraag mag je me niet stellen.’

 Matt keek haar op een eigenaardige manier aan, alsof hij ik weet niet wat wilde zeggen en toch niet goed wist wat. Toen haalde hij de schouders op. ‘Tot straks, Jillian.’

 Zodra de deur achter hem was dichtgevallen haalde Jillian even heel diep adem. Het was of de muren op haar afkwamen. Bepaald geen aangename manier om het nieuwe jaar te beginnen, dacht ze verslagen. In de spiegel staarde het vuile gezicht van een kwajongen haar aan. Haar haar was aan alle kanten uit de donkerblauwe band gesprongen en haar wangen zaten vol vuile vlekken. Haar ogen glansden fel - bijna al te fel -, en haar wangen gloeiden.

 Dat laatste verschijnsel schreef ze toe aan alle inspannende karweitjes die ze achter de rug had, maar die glanzende ogen, daar moest Matt verantwoordelijk voor zijn.

 Het feit dat het hem was gelukt haar op te sporen, had niets te betekenen, stelde ze haar spiegelbeeld gerust. Ondanks alle problemen hadden ze samen toch gezellige kerstdagen doorgebracht. Tegenspoed had wel meer mensen samengebracht. Waarom zou hij haar de rug toekeren? Ze waren nu eenmaal met elkaar in aanraking gekomen.

 Aanraking... Ze huiverde even en besloot daarop Karen te bellen. Ze kreeg geen gehoor.

 ‘Dan eerst maar een bad nemen,’ besloot ze hardop.

 Ze zat net in het warme water, met een schuimkrans om haar schouders, toen ze de voordeur hoorde opengaan.

 Hemeltjelief! Had ze die niet afgesloten toen Matt was verdwenen? Snel gleed haar blik door de badkamer. Er hing geen peignoir, geen enkel kledingstuk. Ze kon maar het beste met gespitste oren in het bad blijven zitten, in de hoop dat het Karen was.

 ‘Jillian?’

 Matts stem, vlak achter de deur van de badkamer. Ze schrok zo dat ze, juist nu ze half overeind was gekomen, met een plons terugviel in het water.

 ‘Is er iets mis?’ De deur werd op een kier geopend en Matt gluurde naar binnen. Hij zag er bezorgd uit, zag ze.

 ‘Ja, er is inderdaad iets mis!’ reageerde ze impulsief.

 'Verdwijn alsjeblieft! Ik ben me doodgeschrokken!’

 ‘Maar ik heb een paar karbonades en wijn bij me, voor vanavond. We hebben toch iets te vieren?’

 ‘Ik wou de avond in mijn eentje doorbrengen, heb ik gezegd.’

 ‘Kom dat bad uit, dan kunnen we er nog eens over praten.’

 ‘Als jij mijn peignoir en mijn badhanddoek aanreikt. Ze hangen in de slaapkamer.’

 Enkele minuten later stond ze in haar dunne peignoir met nog druipende haren tegenover hem. Wat een figuur sloeg ze!

 ‘De meeste mensen komen pas andermans huis binnen als ze zijn uitgenodigd.’ Vastberaden kruiste ze beide armen voor haar borst.

 ‘Zou je me hebben uitgenodigd als ik had aangebeld?’

 Ze wilde dat hij niet zo ondeugend grijnsde. Die grijns leek afbreuk te doen aan haar denkvermogen.

 ‘Nee, ik denk het niet.’

 ‘Precies wat ik dacht. Maar kom, wat zullen we doen? Die karbonades hier braden? Of zullen we buitenshuis gaan dineren en Karen en Jim mee vragen?’ Hij begon teder haar hals te strelen toen hij eraan toevoegde: ‘Iets vieren doe je toch niet met z’n tweeën?’

 ‘Matt, we kunnen hier echt niet mee doorgaan. Jij - wij -ik wil niet...’

 ‘Ik begrijp je heel goed,’ verzekerde hij haar, ‘maar ik wilde je per se nog eens zien. Maar niet in die blokhut. Dat was niet echt.’

 Jillian knikte voor ze zei: ‘Ja, laten we Jim en Karen mee vragen. Hier blijven kan ik nu ook zo feestelijk niet vinden.’

 ‘Dan kom ik je over een uur afhalen.’ Hij wierp een blik op haar blote voeten. ‘Wat trek je aan?’

 ‘Mijn zwarte tafzijden japon,’ besliste ze prompt.

 Nadat Matt was verdwenen, keek ze verdwaasd om zich heen. Nu had ze er toch in toegestemd met hem uit te gaan! Terwijl ze zich stond aan te kleden, overwoog ze of ze de uitnodiging toch niet beter had kunnen afslaan. Karen zou waarschijnlijk elke gelaatsuitdrukking, elk gebaar en elke opmerking van Matt en haar in stilte analyseren. Karen had niet voor niets een avondcursus psychologie gevolgd! Ze zou er amper drie minuten voor nodig hebben om te concluderen dat zij, Jillian, verliefd was op Matt.

 Waarom trilden haar handen opeens zo hevig? Hemel! Ja, het was toch waar! Ze was verliefd op Matt!

 Ze drukte haar hand tegen haar borst om haar luid kloppende hart tot bedaren te brengen. Maar onwillekeurig stelde ze zichzelf de vraag: Is hij ook verliefd op mij ? In elk geval gaf hij wel om haar. Trouwens, hij had nooit gezegd dat hij niet verliefd wilde worden. Hij wilde alleen niet trouwen.

 Ze bekeek zichzelf in de spiegel, greep het collier dat Matt haar cadeau had gedaan en haakte het vast. Luid het oude jaar uit, luid het nieuwe jaar in! Opeens leek het nieuwe jaar een schat van mogelijkheden te bieden. Jillian sloot even de ogen en zond een schietgebedje op.

 

 De brede zoom van Jillians zwarte japonnetje schuurde langs Matts spijkerbroek toen hij haar in de auto hielp. ‘Ik moet nog even langs een van mijn zaken,’ kondigde hij aan. ‘Ik wil je namelijk iets laten zien.’

 In de juwelierszaak die ze binnengingen trad een volmaakt opgemaakte, witharige verkoopster hen glimlachend tegemoet. ‘Ik had u niet voor het eind van de week verwacht, meneer,’ zei het dametje.

 ‘Hallo, Molly.’ Matt grijnsde en trok Jillian naar voren. ‘Molly beheert deze winkel voor me,’ lichtte hij toe, nadat hij de vrouwen aan elkaar had voorgesteld.

 Jillians blik gleed van een grote vitrine, midden in de zaak, waar talrijke verlovings- en trouwringen lagen uitgestald, naar de vrouw die Matt aan haar had voorgesteld. Molly maakte een efficiënte en tegelijk heel vriendelijke, hartelijke indruk. Het zou haar niets verwonderen als Matt de mensen, die hij zijn zaken liet beheren, juist op grond van deze eigenschappen selecteerde.

 Opeens voelde ze enige tegenzin rijzen: ze wilde met deze kant van Matts leven niets te maken hebben. Hij was de eigenaar van zeven succesvolle zaken, hij regelde alles zo perfect...

 ‘Ik wil je even iets laten zien.’ Matts hand rustte even op haar schouder. Hij trok haar mee, weg van de centrale vitrine, naar een deur achter in de zaak. ‘Heb je het gevonden, Molly?’ vroeg hij als terloops, toen ze op de deur toeliepen.

 De elegant geklede vrouw overhandigde hem een houten kistje. ‘Ik ga er nu vandoor. Het is de hoogste tijd.’

 In het kantoor dat zich achter de deur bleek te bevinden, liet Matt Jillian plaats nemen in een fauteuil. Zelf ging hij op de punt van een enorm schrijfbureau zitten. ‘Ik dacht dat je misschien weleens kennis wilde maken met enkele van Johns kunstnijverheidsprodukten,’ stak hij van wal, het kistje openend.

 In het kistje rustte op een bedje van enigszins verkleurd, gelig satijn een magnifiek paar vlindertjes. Hun filigrain vleugeltjes wekten, zodra ze het licht vingen, de indruk te trillen, alsof ze op het punt stonden zich te spannen. De vlinderlijfjes waren ingelegd met glanzend zwarte steentjes. Onyx? vroeg Jillian zich in stilte af. ‘Wat een prachtige, sierlijke vlindertjes, Matt,’ fluisterde ze. ‘Zijn ze met de hand gemaakt?’ Uit Matts vergenoegde gelaatsuitdrukking maakte ze op dat hij haar waarderende commentaar op de juiste waarde had geschat.

 Ze richtte haar blik op het houten kistje en bekeek het zorgvuldig. ‘Dat kistje heb jij gemaakt?’

 ‘Ja,’ gaf hij bijna verlegen te kennen.

 Ze liet haar vingers over het gladde deksel glijden en probeerde zich voor te stellen dat Matt als jochie zeer geconcentreerd aan dit kistje had gewerkt. In gedachten zag ze het kind voor zich dat de vriendschap van een uiterlijk ruwe, maar in wezen heel goedaardige oude man zo ten volle had aanvaard.

 ‘Ik zou John dolgraag hebben ontmoet,’ zei ze, Matt het kistje weer overhandigend.

 ‘Je zou erg op hem gesteld zijn geweest. Maar kom, ik kan beter even teruglopen naar voren. De zaak sluit over krap vijftien minuten. Jij kunt hier wel blijven zitten, als je wilt.’

 ‘Nee, ik loop met je mee.’

 ‘Er zullen wel geen klanten meer komen,’ zei hij, maar als om hem in het ongelijk te stellen snelde op dat moment een jong paartje de showroom binnen, dat meteen op de centrale vitrine toeliep.

 ‘Kan ik u helpen?’ vroeg Matt aan het tweetal.

 De jongen aarzelde. ‘Ik hoop dat we niet te laat zijn? We wilden graag even uw verlovingsringen bekijken. Janet heeft er zojuist in toegestemd met me te trouwen en vóór ze van mening verandert wil ik er een officiële tint aan geven.’

 Snel excuseerde Matt zich tegenover Jillian, waarna hij het paartje de fraaie collectie verlovingsringen toonde.

 Inmiddels stemde de stralende gezichten van het tweetal Jillian tot nadenken. Ze zagen er zo onmiskenbaar gelukkig uit; heel anders dan Harrison en zijzelf toen ze over hun verloving hadden gesproken. Waren het deze jongeman en zijn meisje die haar tot dergelijke gedachten brachten? Of was het de aanwezigheid van Matt.

 Het duurde geruime tijd voor het verloofde paar zijn keuze had gemaakt. ‘Zo gaat dat meestal,’ verklaarde Matt, nadat hij eindelijk op haar kwam toelopen. ‘Neem me niet kwalijk, Jake.’

 ‘O, dat hindert niet. Heb je inderdaad een stel verlovingsringen verkocht?’

 ‘Ja zeker. Arme kerel!’ Zodra Jillian haar wenkbrauwen fronste, knipoogde hij tegen haar. ‘Ga je mee? We zijn toch al aan de late kant.’
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 Nadat Matt zich in een vertrekje had omgekleed, draaide hij wat later de lichten uit en deed de deuren op slot. Daarna hielp hij haar in haar jas en leidde haar naar de auto.

 ‘Nu hebben we ons maal ook nog gemist!’ zei hij, terwijl hij de auto met een flinke vaart de parkeerplaats afreed.

 ‘Ja, ik heb razende honger. Mijn maag knort.’

 ‘Het spijt me, Jillian.’ Matt parkeerde de auto abrupt voor een afhaalrestaurant. ‘Ik was iets heel anders van plan, maar ik ben bang dat we op dit moment nergens meer terecht kunnen.’

 Terwijl Matt aan de toonbank op zijn bestelling stond te wachten, sloeg Jillian hem gefascineerd gade. In zijn donkere pak en witte overhemd zag hij er adembenemend knap uit, elegant en toch op en top mannelijk - een gestalte die pure kracht uitstraalde.

 ‘Hier is uw diner, mevrouw.’ Glimlachend gleed hij tegenover haar op de houten bank. ‘Zullen we het gerecht ter plaatse nuttigen?’

 Jillian keek naar hem op toen hij twee gigantische hamburgers voor haar op de tafel deponeerde. ‘Je ziet er geweldig uit, Matt!’ Hoewel die opmerking bedoeld was als een terloops compliment, klonk er een soort heldenverering in door.

 ‘Je kunt me beter niet zo aankijken, Jillian. Ik wil je wel vertellen dat je daarmee mijn gedachten een kant uit stuurt die ik helemaal niet wil.’

 Ze voelde dat ze bloosde. Snel wendde ze de blik af.

 ‘ Weèt je al wat je gaat doen als die transactie achter de rug is?’ vroeg ze.

 Matt haalde de schouders op. Vervolgens stak hij een hand in zijn broekzak. ‘Hier Johns oorbellen. Ik wil dat jij die draagt.’ Hij legde het doosje op haar schoot.

 ‘Geen sprake van! Dat kan ik niet aannemen! Waarschijnlijk heb je er maar een enkel paar van, dus houd het alsjeblieft bij je.’

 Hij greep haar hand. ‘Dit is in feite het laatste paar. Ik heb het speciaal voor jou bewaard.’

 ‘Matt, wil je die oorbellen liever niet bewaren voor een heel speciale vriendin?’

 ‘Dat heb ik toch gedaan!’ Het bleef geruime tijd stil. Toen zei Matt: ‘Mijn moeder en mijn zuster hebben ook een paar van die oorbellen. Verder heb ik er diverse weggegeven aan speciale relaties.’

 Jillian twijfelde er niet aan op wat soort relaties hij doelde.

 ‘John zou het juist op prijs hebben gesteld als hij had geweten dat jij nu ook zo’n paar bezit.

 Jillian slikte even. Er sprongen nota bene tranen in haar ogen die over haar wangen begonnen te lopen. ‘Kijk nu toch eens wat je hebt gedaan, Matt! Ik heb zoveel tijd besteed aan mijn make-up en nu lopen m’n tranen zo maar over mijn gezicht.’ Ze haalde een papieren zakdoekje te voorschijn. ‘Je weet niet hoeveel dit cadeau voor me betekent. Ik accepteer het graag, ik ben er heel blij mee, maar ik aanvaard het wel op één bepaalde voorwaarde.’ En toen hij haar vragend aankeek: ‘Als je ooit van gedachten zou veranderen, als je iemand zou ontmoeten voor wie je ze het allerliefst zou hebben bewaard...’

 ‘Komen we alweer op dat onvermijdelijke onderwerp terug, het huwelijk?’ Er lag een geamuseerde uitdrukking in zijn blik.

 ‘Je kunt nooit weten, Matt. Laten we zeggen dat ik die oorbellen in bewaring neem...’

 Ditmaal barstte hij in lachen uit. ‘Betekent dit dat ik je te allen tijde mag komen bezoeken?’

 ‘Ik neem aan van wel,’ gaf ze op zachte toon toe.

 ‘Eet maar vlug door, anders lopen we zo dadelijk het dansen en de champagne nog mis.’

 ‘Ik heb maar zo’n klein tasje bij me. Wil jij het doosje zolang in je zak stoppen?’

 ‘Ik dacht dat je decolleté daar eigenlijk wel de juiste plaats voor was.’ Hij liet zijn blik grinnikend over het met strookjes verluchte keurslijfje van haar japon glijden.

 Weer bloosde ze. ‘Je hebt mijn vraag nog niet beantwoord. Wat ga je doen wanneer je je zaken hebt verkocht?’

 ‘Wat ik het liefst zou doen is een soort kolonie stichten voor handwerkslieden zoals John, ergens in Colorado. Dan zouden belangstellenden met eigen ogen kunnen zien hoe zulke met de hand gemaakte produkten ontstaan.’

 ‘Een geweldig idee.’ Terwijl ze dat zei gleed er een klodder tomatenketchup van haar vork, die prompt in de halsuitsnijding van haar japon belandde. Snel greep ze haar papieren zakdoekje.

 ‘Ik zei toch al dat het decolleté een goede bergplaats was! Ik ben tot dusver nooit jaloers geweest op ketchup, maar nu...’

 ‘Je bent een ongelikte beer, Matt Carson! Telkens wanneer ik deze japon in de toekomst opnieuw draag, zal ik worden herinnerd aan...’

 Geamuseerd sloeg hij haar gade.

 ‘Ik begrijp eigenlijk niet waarom ik je zo graag mag,’ zei ze op zachte toon.

 ‘Ik wel.’

 ‘Waarom dan?’ Jillian vroeg zich af of ze ooit nog in staat zou zijn normaal adem te halen.

 ‘Omdat je wel gesteld moet zijn op iemand als jij. En zullen we nu opstappen en naar Karen en Jim gaan? Anders vergeet ik nog wat we eigenlijk wilden vieren.’ Ze reden naar het grote hotel, waar oudejaarsavond op uitbundige wijze zou worden gevierd. Terwijl Matt haar escorteerde in de richting van de hoge voordeur, knisperde de sneeuw onder hun schoenzolen. Bijna ongemerkt liet hij een arm om haar middel glijden en opeens drukte hij zijn borst hard tegen de hare. ‘Ik kan het niet langer harden.’ Hij slaakte een diepe zucht, ik heb met mezelf afgesproken dat ik het bij vriendschap wilde houden, maar de hele dag snak ik er al naar je te kussen.’ Hij voegde de daad bij het woord. Opeens stond Jillian op haar tenen en reageerde ze op zo’n intense manier, dat ze er zelf geen raad mee wist. Ik houd van hem, dacht ze. Ik verlang zo vurig naar hem. Hij kan me kwetsen zoals ik nog nooit door wie dan ook ben gekwetst - en desondanks verlang ik naar hem.

 ik dacht dat het een heleboel verschil zou maken als ik je onder normale omstandigheden zou ontmoeten,’ mompelde hij in haar haren, ‘maar het is er alleen nog erger door geworden.’

 Zijn greep werd vaster en ze voelde zijn vingers onder haar mantel over haar rug glijden. Het was net of de warmte die zijn lichaam uitstraalde overvloeide in het hare.

 Of hij het nu toegeeft of niet, hij houdt van me, dacht ze opgewonden. Ze had dat gevoel gekregen op het moment dat hij die middag in haar appartement was binnengekomen.

 ‘Ik had beter mijn mond kunnen houden.’ Hij wilde haar alweer loslaten.

 ‘Nee,’ protesteerde ze, ‘nee, nee... Ik ben...’ Ze maakte haar zin niet af en keek hem vol aan. Zou ze er later spijt van krijgen als ze niet aanvaardde wat hij bereid was te geven? Ja. Het antwoord kwam snel. Het was zonder twijfel ‘ja’. En als ze wel aanvaardde wat hij kon geven, zou ze dan spijt krijgen? Waarschijnlijk wel, antwoordde ze al even oprecht. En toch kon ze niet anders.

 In de kerstweek in die blokhut had ze hem ongeveer gesmeekt haar lief te hebben. Toen had ze er later geen spijt van gehad dat het zo ver niet was gekomen. Nu echter - nu ze wist dat ze van hem hield en ze niet langer was gebonden aan Harrison - nu wilde ze niet dat haar spijtgevoelens zouden voortvloeien uit het feit dat ze niet wist hoe het had kunnen zijn...

 Ze haalde heel diep adem. Hij was de man op wie ze al die tijd had gewacht. Zo zeker als ze dat wist, wist ze dat haar grootmoeder op dit moment vanuit de hemel tegen haar glimlachte.

 ‘De ellende, Matt, is dat ik ook naar jou verlang,’ mompelde ze bijna onverstaanbaar.

 Hij had haar toch gehoord. Hij trok de wenkbrauwen op, alsof hij bang was dat hij haar verkeerd had verstaan. ‘Bedoel je dat je...’

 ‘Ja.’

 Hij grijnsde breed. ‘Laten we hier weggaan.’

 Ze waren al terug in Jillians appartement toen hij vroeg: ‘Je weet het echt zeker?’

 ‘Ja.’

 ‘Kom hier.’ Hij wierp hun jassen over de leuning van de dichtstbijzijnde stoel. Daarna nam hij haar in zijn armen. ‘Zeven dagen is een lange tijd om een kerstcadeautje uit te pakken.’

 Matts kus bracht haar aan het beven. Zodra ze haar handen tegen zijn borst drukte, voelde ze hoe luid zijn hart bonkte. In zijn armen ontspande ze zich volkomen, ze genoot zelfs van dat verrukkelijke gevoel van willoze overgave.

 Zijn lippen daalden op de hare, eerst vol kracht, daarna eindeloos teder. Ze kreunde even en hij overdekte haar gezicht en haar hals met een vloed van kussen. Met die ene hand drukte hij haar lichaam nog vaster tegen het zijne, terwijl zijn andere hand haar bleef strelen. Het was een sensatie die haar duizelig maakte en die haar deed snakken naar adem.

 In de ban van zijn betoverende aanwezigheid liet ze zich ontkleden. Als in een droom hoorde ze hem mompelen: ‘Jillian, nooit heb ik zo naar iemand verlangd als naar jou...’    '

 Toen haar benen zo slap werden dat ze haar niet langer ondersteunden, lichtte hij haar van de grond en droeg haar de slaapkamer binnen. Zijn lippen rustten nog steeds op de hare toen hij haar zachtjes op het bed liet neerglijden.

 ‘Je bent zo schuchter als een maagd,’ fluisterde hij. En toen: ‘Dat ben je toch niet, hè?’

 Ze knikte en zei aarzelend: ‘Ja, dat ben ik wel...’ Ze keek hem aan, al zou ze op dat moment veel liever haar blik hebben afgewend.

 ‘Waarom heb je me dat niet veel eerder verteld?’ Steunend op één elleboog richtte hij zich half op.

 Ze schoof wat dichter naar hem toe. ‘Doet dat er wat toe, Matt?’ Ze aarzelde even vóór ze vervolgde: ‘Trouwens, welk meisje wil haar leven lang maagd blijven?’ Ze had verwacht dat hij deze bekentenis, die ze tot dusver altijd had bewaard voor dé man in haar leven, op prijs zou stellen.

 Tot haar verbazing echter schoot Matt overeind en stapte uit bed. Met grote passen liep hij op het raam toe. Hij duwde zijn handen met zoveel kracht in zijn broekzakken, dat ze bang was dat de naden zouden barsten.

 ‘Had ik moeten vragen of er enige belemmering was?’

 Opeens was het ijskoud in de kamer. Jillian liet zich van het bed glijden en schoot een warme peignoir aan.

 Toen ze zich eindelijk omkeerde zag ze dat hij, in plaats van naar haar te kijken, door haar heen keek, alsof ze lucht was.

 ‘Nu begrijp ik eindelijk hoe mijn vader in de val is gelopen,’ zei hij op onbewogen toon.

 ‘Hoe bedoel je dat?’

 ‘Hij voelde een zekere verplichting tegenover mijn moeder.’

 Wanhopig stak Jillian beide armen in de lucht. ‘Waarom denk jij dat ik ook maar iets van jou wil?’

 Hij keek haar doordringend aan. ‘Is dat dan niet zo?’

 ‘Nee,’ loog ze, zij het met bloedend hart. ‘Je was vergeten dat Ik degene ben die hiervoor heeft gekozen. Geen enkele vrouw heeft er bezwaar tegen om te slapen met de man naar wie ze verlangt. Ik ben volwassen, echt waar!’

 ‘Maar waarom juist met mij?’ Er lag een sceptische uitdrukking in zijn blik.

 ‘Ik weet dat het niet meevalt.’ Haar stem had een ironische klank. ‘Maar iemand zal het toch moeten doen.’

 ‘Allemachtig, Jillian...’

 ‘Waarom zou ik jou niet kiezen? Je was er toch toe bereid. Als dat op dit moment niet meer zo is, laat me dan alsjeblieft alleen! Niets bind je aan mij.’

 ‘Maar ik dacht... In de blokhut... dat Harrison...’ Matt zweeg en haalde een hand door zijn haar.

 ‘Nee. Er is nooit iets tussen ons gebeurd.’ Jillians knieën begaven het bijna. Ze strompelde naar het bed. ‘Ga alsjeblieft weg, Matt.’

 Matt verroerde zich niet.

 ‘Ik begrijp er niets meer van,’ fluisterde ze. ‘Jij zei dat twee volwassenen niet per se hoefden te zeggen “Ik hou van je” om elkaar lief te hebben. Dat heb ik geaccepteerd. Ik heb geen enkel offer van je gevraagd. Wat heb ik miszegd of misdaan?’

 Hij begroef het hoofd in beide handen. ‘Jij bent bereid tot geven, jij bent warm, warmer dan enige vrouw van wie ik heb gedroomd... Ik weet dat ik een type ben dat liever neemt dan geeft, maar ondanks mijn egoïstische inborst voel ik me toch schuldig.’

 ‘Dat is dan voor jouw verantwoording.’

 ‘Maar ik wil me niet schuldig voelen. Waarom denk je dat ik me tot dusver alleen heb ingelaten met vrouwen die net zo zelfzuchtig waren als ik? Dat schiep geen verplichtingen! Maar jij past niet in die categorie, Jake. Voor jou voel ik een zekere verantwoordelijkheid. Jij verdient meer dan ik jou kan bieden.’ Hij pauzeerde even. ‘Toen ik eenmaal had begrepen dat Harrison niets meer voor je betekende, overtuigde ik mezelf ervan dat jij een spelletje met me speelde, alleen omdat ik dat wilde geloven.’

 Weer streek hij met een hand door zijn haar. Hij hield de blik nu afgewend.

 Ik moet iets doen, dacht ze. Er moet iets zijn dat ik kan doen. Ik houd van hem. Ik moet althans iets proberen. ‘Ik ben bereid jouw spel mee te spelen,’ gaf ze ten slotte te kennen.

 Hij kreunde alsof ze hem had verwond. Haar vingers jeukten om die droeve plooien in zijn gezicht glad te strijken, om de pijn in zijn ogen te veranderen in een vreugdevolle uitdrukking.

 ‘Maar dat wil ik niet. We zouden dat spel allebei verliezen.’

 ‘Ik wil het wél, Matt. Ik verlang nog steeds naar je. Meer dan ik ooit naar wie dan ook heb verlangd.’ Ze legde een hand bij wijze van verzoenend gebaar tegen zijn warme, blote borst.

 ‘Niet doen, Jake,’ mompelde hij.

 Haar laatste restje weerstand begaf het. ‘Ik verlang zo naar je, Matt.’

 Abrupt trok hij haar tegen zijn borst. Ze klampte zich aan hem vast. Op dat moment had ze sterk het gevoel dat elke vezel van haar lichaam hem toebehoorde. Hij moest voelen, hij moest weten hoeveel ze van hem hield.

 Zijn mond daalde op de hare neer. Zijn kus had iets bitterzoets. Een afscheidskus?

 Het verbaasde haar nauwelijks toen hij zich zachtjes losmaakte uit hun omarming. Ze staarde hem na toen hij, na zijn kleren te hebben aangeschoten, op de deur toe liep. Ze luisterde naar het geluid van zijn voetstappen die zich langzaam verwijderden.

 Ditmaal wist ze zeker dat hij niet meer zou terugkomen.


Hoofdstuk 10

 

 

 

 ‘Kom mee, Jillian! De paasvakantie is net begonnen, dus ik weiger te geloven dat je het zo verschrikkelijk druk hebt.’ Jillian probeerde een ander excuus te bedenken om te kunnen weigeren. Zou ze toch met de waarheid op de proppen komen? Maar juist zij had Karen ertoe overreed het onderwerp ‘Matt’ niet meer ter sprake te brengen.

 ‘Jillian, ik heb echt geen zin dat hele eind in mijn eentje te rijden. Bovendien heeft degene die het laatst gebruik heeft gemaakt van de blokhut de plicht hem schoon te maken.’

 ‘De laatste was Matt, niet ik.’

 ‘Over Matt gesproken, je kunt veel beter met me mee gaan en je nog eens goed bezinnen op die verhouding.’

 ‘Een verhouding was het absoluut niet.’ Ze haalde diep adem. ‘Nee, Karen, ik wil die oude herinneringen niet meer ophalen.’

 ‘Dan moet je er juist heen. Maar zet Matt dan eerst voorgoed uit je gedachten. Ga in elk geval mee naar het meer. Dat ziet er nu zo anders uit dan in de winter, zonder sneeuw en met al die groene bomen. Als jij belooft met me mee te rijden, zal ik je, als het een al te pijnlijke confrontatie voor je zou zijn, zo snel mogelijk terugrijden.’

 Jillian wierp een blik op Karens vastberaden gezicht en zuchtte eens diep. Toen gaf ze haar poging, het debat te winnen van een juriste, op. ‘Goed dan, maar denk niet dat je me om de tuin kunt leiden.’

 ‘Het zal je heus niet spijten. Jim en ik wilden dit voorjaar elk weekeinde aan het meer door brengen, en het idee dat jij verstek zou laten gaan vind ik allesbehalve leuk. Zeker als het om zo’n futiliteit gaat.’

 Een futiliteit? Kon ze haar gevoelens voor Matt zo omschrijven? Was het een futiliteit om je gekwetst te voelen? Gelukkig was er sedert hun laatste ontmoeting zoveel gebeurd dat ze min of meer geleerd had afstand te nemen. Eigenlijk dacht ze helemaal niets meer te voelen, geen enkele emotie.

 Haar blik gleed in Karens richting. Wat zou haar vriendin zeggen als ze wist dat Matt had geprobeerd haar vorige maand te bellen? Als ze niet op weg naar haar avondcursus was geweest, zou hij haar thuis hebben getroffen. In plaats daarvan had hij het antwoordapparaat moeten gebruiken.

 Zodra ze zijn stem had gehoord was ze gaan beven, maar sinds hij op oudejaarsavond haar leven uit was gewandeld, had het weinig zin hem opnieuw te ontmoeten. Ze had dan ook niet teruggebeld, alleen bleef ze maar denken aan dat telefoontje. Misschien wilde hij dat doosje terug hebben, dat hij die avond op haar keukentafel had gezet. Of nog erger! Waarschijnlijk voelde hij zich nog steeds schuldig en wilde hij zich ervan vergewissen dat ze haar polsen niet had doorgesneden. Nou, het allerlaatste wat ze wenste was meeleven...

 Als het om iets belangrijks ging zou hij wel terugbellen. Waarom gooide ze het papiertje met zijn telefoonnummer eigenlijk niet weg? Elke keer als ze een telefoontje kreeg schrok ze zich wezenloos. Ach, op zekere dag, in de zeer verre toekomst, zou ze hem misschien bellen en hem vertellen hoe gelukkig ze was met haar man en kinderen. En hoe maak jij het tegenwoordig, zou ze dan vragen...

 Misschien had Karen toch gelijk. Misschien zou ze, juist door hier terug te komen, Matt uit haar gedachten kunnen zetten. Die gedachte speelde Jillian door het hoofd toen Karens auto over de diepe sporen in het landweggetje, dat naar de blokhut voerde, hobbelde.

 Alles hier ademde zo’n bitterzoete, vertrouwde sfeer. Toen ze langs de achterzijde van de blokhut reden, kon ze precies het pad onderscheiden dat Matt en zij op eerste kerstdag waren gevolgd. Het waas van groen duidde erop dat de lente het pad weldra zou camoufleren door middel van bosjes ruig hakhout.

 De blokhut zelf maakte een vriendelijke indruk en zag er uitnodigend uit. Wel was Jillian enigszins teleurgesteld toen ze zag dat het huisje er zonder de omlijsting van sneeuw en ijspegels veel minder romantisch uitzag.

 Matts auto had toen half weggezakt daar in de greppel gestaan. Het meer had geglinsterd van de...

 Jillians hoofd schoot omhoog. ‘O, nee, Karen! Matt is er!’

 Ze had verwacht dat Karen al even heftig zou schrikken van dit nieuws, doch er verscheen enkel een schaapachtig lachje op het gezicht van haar vriendin.

 ‘Die streek heb jij me toch niet geleverd?’

 Schuldig dook Karen achter het stuur van haar auto weg, maar nog voor ze iets tot haar verdediging had kunnen zeggen, werd Jillians blik getroffen door een beweging. De voordeur werd opengezwaaid en Matt verscheen in het portiek. Zijn blik hechtte zich onmiddellijk aan haar gezicht. Een fractie van een seconde aarzelde hij, toen kwam hij op hen toe.

 Jillian voelde haar hart in haar keel kloppen toen Matt met een charmante glimlach op haar toetrad.

 Jillians vingers omklemden de rand van haar stoel en haar verslagenheid veranderde op slag in afgrijzen. Nee, protesteerde ze in stilte. Ik ben er nog niet aan toe! Ik kan hem nu nog niet ontmoeten! Het moest me ijskoud laten, maar dat kan ik op dit moment niet opbrengen!

 ‘Laten we alsjeblieft snel weer wegrijden, Karen,’ smeekte ze haar vriendin.

 Karens reactie echter was een verraderlijk lachje, dat gepaard ging met een hulpeloos handgebaar. Opeens kreeg Jillian het bijna onstuitbare verlangen Karen opzij te duwen en zelf in recordtempo rechtsomkeert te maken.

 Net op dat moment stond Matt echter vlak naast haar portier. Het was of haar nuchtere verstand prompt op hol sloeg...

 Zijn haar was lichter dan ze zich herinnerde, zijn huid nog dieper gebruind dan toen. Zijn glimlach was nog even verleidelijk, al meende ze te zien dat zijn lippen trilden. Klaarblijkelijk was hij net zo nerveus als zij.

 Het portier vloog open, zijn hand greep de hare en ze stond al buiten. Het volgende moment rustte ze al in zijn armen. Zijn ogen staarden naar haar mond...

 Jillian hield zich voor dat ze zich los moest rukken, maar ze had er eenvoudig de kracht niet toe. Op dit moment wilde ze maar één ding: dat hij haar kuste. Bovendien wilde ze weten waarom hij hier was.

 Een brede glimlach trok langzaam over zijn gezicht en het was of zijn goudbruine ogen twinkelden als sterren.

 ‘Bedankt, Karen,’ hoorde ze hem zeggen, zonder dat hij haar overigens losliet. Vervolgens zag ze dat Karen snel Jillians tas greep en naast de wagen zette en daarna de auto in zijn achteruit reed.

 ‘Nee, ik wil...’

 Matt bracht haar tot zwijgen door zijn mond op de hare te drukken. ‘Ik neem je overal mee naar toe, waarheen je maar wilt,’ mompelde hij tegen haar lippen. Jillians laatste restje weerstand ging op de loop.

 Hij lichtte haar al van de grond en stond op het punt haar de blokhut binnen te dragen.

 ‘Ik kan dit niet opnieuw doen, Matt,’ fluisterde ze met haar mond tegen zijn hals.

 ‘Wat niet?’ Hij gaf haar nog een kus en zette haar daarna op de grond.

 Hulpeloos schudde Jillian het hoofd, niet bij machte haar gevoelens te verwoorden. Ze kon dit hele proces niet nóg eens doormaken. Ze kon het eenvoudig niet.

 ‘Ik had echt niet de bedoeling je te kwetsen.’

 ‘Maar dat deed je wél,’ fluisterde ze. ‘Ik kan dit alles niet nog eens doormaken.’

 ‘Ik houd van je, Jillian. Maakt dat geen verschil?’

 ‘Je hield toen ook van me. Ook al wil je dat kennelijk niet toegeven, ik voelde het wel degelijk. En toen maakte het óók geen verschil.’

 ‘Ik heb niet langer de kracht ertegen te vechten.’ Matt trok haar opnieuw aan zijn borst. ‘Ook al ben ik er soms heel bang voor, Jake.’

 Hij wilde haar al naar de blokhut meetrekken, maar ze zette zich schrap.

 ‘Zodra je zegt: “Ik wil naar Topeka” rijd ik je erheen,’ beloofde hij. ‘Ik wil alleen met je praten. Wil je me alsjeblieft even aanhoren?’

 Ze overwoog dit verzoek even, toen knikte ze. ‘Ja, maar laten we dan een eindje gaan wandelen.’

 ‘Een prima idee.’

 Zodra ze het zo vertrouwde pad insloegen, greep hij spontaan haar hand. 'De voorbereidende werkzaamheden voor de opzet van mijn kolonie zijn inmiddels achter de rug,’ stak hij van wal, nadat ze een meter of tien hadden afgelegd. ‘Ik heb er zelfs al twee handwerkslieden een plaatsje bezorgd. Ik ben van plan het complex de aanstaande zomer te openen.’

 ‘Daar ben ik heel erg blij om,’ zei Jillian oprecht. Matt maakte zo’n opgetogen en gelukkige indruk.

 ‘Alles loopt volgens plan. Zelfs het weer heeft op beslissende momenten meegewerkt.’

 Heel fijn, dacht ze, maar wat heeft dat alles met mij te maken? Enige tijd wandelden ze zwijgend verder, voor Matt vervolgde:

 ‘Ik heb ook al een reclamebureau ingeschakeld, dat een nationale campagne gaat lanceren. De eerste persberichten gaan volgende week de deur uit.’

 Ze waren bij een open plek aangekomen waar het meer met luidruchtige golfbewegingen tegen de modderige oever klotste. ‘Het ziet er nu heel anders uit dan toen, hè?’ mompelde Matt.

 Jillian voelde dat de barrière die ze rondom haar hart had opgetrokken aan stukken vloog en in feite zinde haar dat allerminst. ‘Als je Karen soms hebt gevraagd mij hierheen te brengen om me op de hoogte te stellen van je nieuwste ontwikkelingen betreffende je kolonie, dan heb je mis gepokerd,’ reageerde ze wrang. ‘Jim heeft me alles al verteld.’ Ze had die eerste paar weken van het jaar gretig geluisterd naar alles wat Jim te vertellen had. Gezien die gezegende, uiterst koele en emotieloze stemming waarin ze toen had verkeerd had ze zichzelf er geleidelijk in getraind om Jims commentaren te negeren. Hoe langer ze in Matts gezelschap zou verkeren, des te meer hoop zou ze krijgen - en dat was het enige dat haar restte - hoop. Valse hoop, uiteraard.

 Ze ging ietwat stijfjes op een warm, door de zon beschenen rotsblok zitten en keek hem ongeduldig aan. ‘Wat doet dat alles ertoe?’

 Matt stond tegen een boom geleund. Zijn ene knie was gebogen, zijn voet rustte op een dikke wortel. ‘Daar kom ik zo dadelijk aan toe.’

 Er lag een onzekere uitdrukking in zijn blik, zag Jillian. Daarom dwong ze zich ertoe geduldig te blijven.

 ‘Ik ben begonnen mijn leven langzaam maar zeker opnieuw op te bouwen. Tot dusver was ik dik tevreden als ik maar kon reizen en rondzwerven, van winkel naar winkel.’

 ‘Ik begrijp nog steeds niet wat dat met mij heeft te maken.’

 ‘Aanvankelijk begreep ik dat zelf ook niet. In eerste instantie heb ik dat bod dan ook zonder nadenken bijna afgeslagen, omdat ik, zodra ik langer dan een paar weken op één adres verbleef, rusteloos werd. Toen jij hier na de kerst wegtrok, wist ik dat ik eruit wilde stappen, maar ik aarzelde om een definitieve beslissing te nemen.’ Hij haalde de schouders op. ‘Ik wist nog niet wat ik zou gaan doen als ik mijn zaken had verkocht.’

 ‘En toen kwam dat idee van die kolonie in je hoofd op?’

 Matt schudde het hoofd. ‘Niet onmiddellijk. Ik had het veel te druk! Ik zocht namelijk steeds naar een motief om naar Topeka te kunnen reizen en jou te ontmoeten. Ten slotte... Enfin, je weet wat ik uiteindelijk heb besloten. Ik besloot de hele keten te verkopen, want in dat geval had ik een geldige reden om jou te vragen samen met mij die transactie te vieren.’

 Jillians ogen werden groot van verbijstering.

 ‘Ik was bang dat Harrison en jij jullie twist inmiddels hadden bijgelegd en dat moest ik weten! Tegen mezelf zei ik dat me dat interesseerde omdat ik je wilde beschermen, ongeveer zoals een broer zijn zuster beschermt. Ik stelde me voor dat ik me zou terugtrekken zodra ik ervan overtuigd was dat jij gelukkig was. Punt uit! Aan de kolonie heb ik geen moment meer gedacht, tot jij me daar, die avond bij het afhaalrestaurant, aan herinnerde.’ Hij verplaatste zijn gewicht zenuwachtig van zijn ene voet op de andere. ‘Ik begon die avond over mijn project te praten. Ik wilde namelijk voor jou verborgen houden dat ik toen nog absoluut niet wist wat ik zou gaan doen nadat mijn zaken waren verkocht.’

 Jillian wilde liever niet meer worden herinnerd aan die bewuste avond. Evenmin wilde ze dat Matt de gepijnigde blik in haar ogen zou zien. Ze kwam overeind en slenterde op het meer toe.

 ‘Toen ik op nieuwjaarsdag ’s morgens uit Topeka vertrok, moest ik er aldoor aan denken dat ik jou zo graag naar Colorado mee zou nemen.’

 Ze voelde dat hij vlak achter haar stond.

 ‘Ik wist dat je er bezwaar tegen had met mij samen te wonen,’ hernam hij. ‘Jij wilde dat alleen als we zouden gaan trouwen en mij gaf dat het gevoel dat ik in een val was gelopen.’

 ‘En je was kwaad dat ik je in die val had gelokt.’ Jillian draaide zich om.

 ‘Kwaad op mijzelf dat zo’n gedachte in mijn hoofd kon opkomen,’ corrigeerde hij haar. Zijn handen grepen haar schouders beet en hij draaide haar zo dat ze oog in oog stonden. ‘Ik was bang voor wat jou zou overkomen als je met mij zou trouwen. Ik wist dat het met ons huwelijk niet goed zou aflopen als je zou proberen mij te veranderen. Ik deug...’

 ‘Ik deug niet voor het huwelijk,’ vulde ze aan. Op hetzelfde moment zonk haar rechtervoet in de modder weg. ‘Ach hemel,’ steunde ze. Blij met dit onverwachte intermezzo legde ze haar hand op zijn schouder, waarna ze haar voet uit de modder trok. Haar schoen bleef echter steken.

 ‘Wacht maar. ’ Matt lichtte haar op en zette haar verderop, op een droog stuk grond, weer neer. Terwijl hij zich bukte om haar schoen uit de modder te trekken, stond Jillian als een flamingo op één been.

 ‘Alsjeblieft.’ Hij schraapte de modder van haar schoen. ‘Toe, ga alsjeblieft niet huilen, Jake.’ Hij liet de schoen vallen en nam haar in zijn armen.

 ‘Ik kan het echt niet helpen,’ mompelde ze. ‘Er is immers niets veranderd? Je hebt toch gezegd dat je niet deugt voor de rol van echtgenoot? En ik ben door mijn grootmoeder nu eenmaal opgevoed op basis van heel specifieke, ouderwetse principes. Die kan ik nu eenmaal niet wegbannen.’ Met één hand veegde ze de tranen van haar gezicht.

 ‘Er is wel degelijk iets veranderd! Dat probeer ik je nu steeds maar aan je verstand te brengen.’ Matt lichtte haar van de grond. ‘Als je daar op één been blijft staan huilen, liggen we zo dadelijk samen languit in de modder.’ Hij droeg haar naar het rotsblok en nam haar op schoot.

 ‘Ik begrijp niet...’

 ‘Luister nu eerst eens naar me,’ zei hij op vriendelijke toon, terwijl hij haar met een kus tot zwijgen bracht.

 Een tikkeltje achterdochtig keek ze naar hem op.

 ‘Toen ik op nieuwjaarsmorgen uit Topeka vertrok, ben ik naar Colorado gereden met een vaart alsof de duivel me op de hielen zat. Ik was niet van plan ooit terug te komen in dit deel van het land. En dat heeft dan ook de doorslag gegeven om de zaken te verkopen. Ik probeerde mijn gedachten van jou af te zetten door me op de kolonie te concentreren. Toen ik ten slotte thuiskwam, ben ik onmiddellijk begonnen aan mijn project. Op die manier, hoopte ik, zou ik jou des te gemakkelijker kunnen vergeten. Maar telkens opnieuw betrapte ik mezelf erop dat ik dacht: Dit zou Jillian vast een goed idee vinden, of: Wat zou ik Jake dolgraag dit of dat laten zien.’

 Jillian hield de adem in.

 ‘En nu ik alles tot in de puntjes heb geregeld, heb ik het met opzet zo geregeld dat jij in mijn leven past. Ik wil dat jij dit project gaat bekijken, ik wil je laten delen in de organisatie. Alles wil ik samen met jou doen,’ voegde hij er met hese stem aan toe.

 ‘O, Matt...’ Ditmaal stroomden de tranen over haar wangen.

 ‘Ik hoop dat je nu tranen van blijdschap huilt.’ Glimlachend nam hij haar in zijn armen.

 Golven van geluk overspoelden haar toen ze hem kuste terwijl haar hand zijn nek streelde, als wilde ze zich ervan vergewissen dat hij werkelijk bij haar was en dit alles werkelijkheid was, geen droom.

 Matt slaakte een diepe zucht, alsof er een zware last van hem was gevallen. ‘Kon ik maar goedmaken wat ik je heb aangedaan,’ mompelde hij, terwijl hij zijn gezicht begroef in haar haar.

 Die opmerking werkte plotseling op haar lachspieren. ‘Mijn genezing vordert razendsnel!’

 Hij zette haar op de grond en overdekte haar gezicht en hals met vluchtige kussen. ‘Ik houd van je,’ fluisterde hij.

 ‘Ik heb een eeuwigheid gewacht om je dat te horen zeggen,’ zei ze op zachte toon.

 ‘En nu moeten we beslissen wat we met de rest van ons leven gaan doen. Van aanstaande maandag af. Wat we de rest van dit weekeinde gaan doen staat voor mij al vast -mits je het daarmee eens bent.’

 Ze grinnikte even.

 ‘Wil je een groots bruiloftsfeest?’ vroeg hij.

 ‘Je bent dus echt van plan...’

 ‘Dacht je dat ik je door Karen had laten ontvoeren als ik niet van plan was met je te trouwen?’

 ‘Maar ik wil niet dat jij het gevoel hebt dat ik je in een val heb gelokt.’

 ‘Ik wil - en ik herhaal - ik wil per se met je trouwen. Overigens heb je mijn vraag van zoeven nog steeds niet beantwoord. Wil je een grootscheeps huwelijksfeest?’

 ‘Nee.’

 ‘Des te beter. Zelf wil ik dat ook liever niet. Laten we het zo intiem mogelijk houden.’

 Vele minuten later, toen ze op de stoep voor de blokhut zaten en toekeken hoe de zon langzaam onderging, greep hij haar hand.

 ‘Matt...’

 ‘Ja?’

 ‘Wat je toekomstplannen betreft... impliceert jouw plan... ons plan... ook baby’s?’

 Spontaan barstte hij in lachen uit. Zijn lach echode in de groene overkoepeling van de bomen met hun laaghangende takken. Een vogelpaartje dat een schuilplaats tussen de takken had gevonden, vloog luid tjilpend op.

 ‘Waarom moet je zo lachen? Het is echt geen grapje van me.’

 ‘Dat weet ik heel goed, Jillian,’ antwoordde hij op tedere toon, haar op schoot trekkend. ‘Maar ben je het niet met me eens dat we de toekomst stap voor stap moeten bekijken? Ik ben, eerlijk gezegd, in dit stadium nog druk bezig me af te vragen wat er van een goede echtgenoot wordt verwacht.’

 ‘Een goed echtgenoot gedraagt zich zoals jij je gedraagt.’ Ze keek hem stralend aan en streek met één vinger de rimpels uit zijn voorhoofd. ‘Kijk me toch niet zo ongelovig aan. Ik meen het,’ verzekerde ze hem. ‘Een goede echtgenoot houdt van zijn vrouw.’

 Impulsief kuste hij het puntje van haar neus. ‘Bedankt, lieveling. Als het zo gemakkelijk is, zal ik me als een bovenstebeste echtgenoot ontpoppen. En als blijkt dat het inderdaad goed gaat, dan kunnen we altijd verdere plannen ontwerpen. Wie weet, lukt dat ook wel.’

 Het was of op het zwoele windje een tevreden zucht kwam aandrijven - een zucht van voldoening, de zucht van haar grootmoeder. ‘Ja,’ zei ze, haar gezicht oplichtend om hem te kussen, ‘wie weet...’
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